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למחברים ולמולי'ם ולמו"ם 


: הננו מודיעים כי מקבלים אנחנו: להדפיט בבית 
דפוסנו המפורסם 
בפאדגורוע"קראקא 


| כל מיני ספרים ועתוניב 
בכל לשון. כן | הננו | מעירים את המחברים ‏ והמולי"ם 
הנכבדים על הדפוס שלנו כי רכשנו לנו אותיות עבריות 
היותר נהדרות אותיוּת רש'י קטנות וגדולות ‏ וגם אותיות 
מרובעות .בלי. נקודות ובנקודות ובטעמים, ‏ בהנהה מדויקת 
ובמקח השוה, ומכונות | נדולות היותר חדשות ‏ (נייעסטע \ 
קאנסטרוקציאן) פועלות 


בכחה עלעקטערי 0ס0ס / 


ולמען מלאות רצון כל מחבר 9 הכינונו. בבית דפוסנו / 


| > 6 4 44 שטערעאַטיפיע > 6 464 | 


ויוכל כל מבקש לעשות. לו פלאטען ‏ ומטריצען. למען יעמדו 
ימים רבים, ותקותנו תאמצנו, כי המהברים ‏ והמולי"ם | הנכברים 
יפנו אלינו בחיבוריהם, והננו חותמים = ברנשי כבוד ויקר 


4 יוסףפ פלעסנר ושותפו. 


אהריפה; 
6" ." 86 555%858|] ז1055 
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ולהאחרים היה להם בראשונה הסימן (ח008186168060) של האות מ אשר 
השמיטו האהרונים אצל הקלים. 
כו על הבינונים בכלל. ועל אותם אשר התהוו מפעלי הנזרה הראשונה בפרט 


וק 20 - וה- . 


מפעלי הנזרה השניה מתהוים בינוגים בל'ז כמו הקודמים. אולם בל" 


בל'ו כמו. חקו בל 
אין להן סגול כפול. כי אם א הנחה לרוב. ותחת מִצְאֶת נְמְצְאֶת וכו' ינוא 
מצאת. נְמַצאת וכו'. % הפשוט הוא כמו כן מְצאת. 

מלבר זה רגילים הבינונים. של הגזדח חואת להשמיט. את האות. א 0 
ולזה שייך כל אלה שאמורתי עליהם כי הפעלים שלחם אוכדים את האות א, 

בינוניס של הגזרה השלישית יש להם לרוגב סגול תחת צרי, כמו 
גלָה. וגליג נשמטת ה לגמרי כמו נִלָה תחת גַלְהָה: או נהפכת אל י והשוא 
נהפך אל חירק כמו פוריה. 

התוארים של. הגזרה הזאת ושל השניה, המחקים את הפגנון פַקוּד: 
מהפכים את א או ה אל י, כמו מָצוּי מן מַצָאי וכן גְלוּי מן גְלָה. 

אינני צריך למנות פה כל התוארים של כל גזרה בפרוטרוט, באשר 
המה מתהוים לפי הכללים של הפעלים שיצאו מהס. 

המתהוים מהפעלים עם ג בראשם מחקים את סגנון הפעל, היינו שאם 
להעבר אין עוד. ( השרש, אז גם להבינוני איננו, וכהפך אם העבר הוא שוָה 
(אל ל אז נם הבינני כמו כן; דימ הקל בפועל נָנָש העבר ג"כ 
נָנש. והבינוני נוְנְש. שניהם שוִים; אולם המושאל (הפעיל) הַנָּש בעבר הניש 
ובינוני מַנִיש בשניהם חסרה האות נ, 

אמנם המתהוים ‏ מ 


ן החסרים עם אותיות תאומות (כפולות) ‏ יש להם 
הסגנון הניל של הקל בפועל כוְבָב: אבל בהבנינים האחרים המה מחָקִים 


את העבר של הפעל. היינו מהנפעל הקל כְסָב נעשה בל"ז נָסָב וגל נָסַבָּה: 
זמן הכב שְבָב געשה מְמוּבָּבי ומן סבב נעשה מְפיבָב. וככה מן העבר של 
הבנין הפעיל הַסָב נעשה מס ומן הוּסַב נעשה מוּסֶבי ומן. הבנין ההוזר 
(התפעל) הַסְתּוְבָב נעשה מסתובב, 

התהפכות (ח10א16") הבינונים מלשון יחיד אל לשון רבים, מתנהלת 
לרנלי הכללים של השמות, הנ"ל בפרק הששי, 


תם 
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מבנין הכבד פקד נעשה מְפְקהי בליג מפקדה או מפקדת : ומהפעול 
שלו פֶּקָד נעשה מְפְקד וכו או פּקֶד בליג פקדה או פקרת או פקדְת 


ככה. מבנין הפעיל. הפקיר נעשה מפְקידי בל'ג מפקידה/ ומהפעול 
שלו הפקד או הפקד נעשה מְפקד או מפקד וכו'. 


מבנין התפעל הַתְפקד נעשה מתְפקד וכו'. מהפעול שלו לא נמצא 

ינוני לפלנר מתְנואֶץ או כ ת ע'י. דנש* מְנואֶץי אשר הסימן שלו 

מת יש לו פגנון הפועל, אבל התבה בעצמה נואֶץ בפגנון הפעול. נגד השמוש 

הכללי של הבנין הזה (עיין פרק כ'א). ע'כ. לא יערב לב להחליט עו מאומה, 

הבינונים הקלים שמתהוים מהסתמי (0460/9₪0 של הפעל רגילים לשמש 
בסגנון 0 פּקדי כמו ישן דִבָק ונו. 


הבינונים הקלים בפעול מתהוים לרוב. מהפועל שלהם, מן פָּקֶד נעשה 
(בהפוך חול ם אל ₪ פָּקוּד, אולם הבינונים האלה משתנים לפעמים אל שמות 


] תוארים;, 


ובכן אקרא לאלה בינונים. במה שהם מציינים איזה אופן: שבו נסתכל 
דבר במצבו ההוה; אבל הם בעצמם משתנים לפעמים אל שמות תוארים גמורים, 
המציינים איכיות דברים: ד'מ סופר הוא בינוני המורה יאדם המונה והסופר' 
היינו שמתעסק עתה במספרים; אמנם לרוב הוא משתמש כעין שם תואר בלי 
שום בחינת זמן. ומורה יאדם שמלאכתו למנות ולספור" היונ יכתבן" שרייבער). 
ככה מורה שופט יאדם שמתעסק במשפטים'. אבל לפעמים הוא איכות אדם 
הממונה על המשפטים. היינו כמו התואר הלאטיני א1806 (ריכטער), ככה הבינותי 
הפעול נַבְחֶר (ערוואַחלט: היינו יאדם או דבר שנבחר עתה ע"י פעולה") מורה 
לפעמים כאיכות דבר .המצוין" כלומר דבר הראוי מכלם להיות נבחר. וכן משתנים 
ינוני הכבד והאחרים 3 לאיכיות. היינו לשמות תוארים בלי שום בחינה 
זמנית, 


הבינונים הקלים עם האות מ בראשם צריך להוציאם מכללם כפי שנראה 
לי, כמו משופט. מלושןי אס לא נאבה לשער, כי גם להקלים כמו להכבדים 


) 
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הרכבה ‏ מן נְתָּק ,אויסרייסע ומן תק[ (אנפאססעף: אבל ידוע כי כ תבא 
ל כעין נוספת לפני כגוי העתיד. אמנם (ירמיה טיו ") מקללוני קללני 


-- [הת מק 


נר"אה 5 ב ו שפלטה -- וסאוה החתיר--- מזנירים ה לרוב מם .. ניאי"היריעה, 


ו רשוי וי[ןוששוו ומהי 

הרבה 9 תערובות משני סגגונים באותה המלה. דיִמנְכַּפֶּר, נוסְרוּ. נשתוה. הושבי 

הם לה יות תערובה מהבנין נפעל ומהבנין ה תפ ע ל, מפני שלא ידעו ה פעול 
(0ו859ק) אשר בבנין התפעל. כניל בפרק כיא. וכן המלות יולדתּ. שכנְתי 
יושבְת: מקננתי הם חושבים למורכבות מהבינוני והעבר. בלי שוס יסוד: כי מי 
אמר להם שהבינוני אינו יכול להיות מסומן :כמו העבר, שיבוא יושַבְתּ תחת 
יושבֶת. אבל יהזקאל ח' טיז) מִשְתְּחָויתֶם תחת מִשְתִּחוִים נראה באמת כטיפ 
של המעתיק: עוד מזכירים המה כעין תערובה מן העבר והעתיד תּבאתִי תחת 


תִּבאיי ולא יתבוננו, כי העתיד פה. 


מפני ההברה שנתהברה בו, מהפך אה ה 
הגוספת אל ת. אבל אין הפצי להוגיע את לומדי השפה בדברים כאלה, ועוד 
לצוני ליעין להם: לבל יתעסקו הרבה בשאלות כאלה, 


> 


פרק שלשים ושלשה. 
ל שם הבינוני. 

בינונים הם תוארים המבטאים איזו פעולה. או כל הרגיל להיות מסומן 
בהשם, כעין מצב איזה דכר או אופן בבחינת הזמן. על כן ישנם מינים רבים 
מבינונים ‏ כמיני הפעלים (6/6793 הייני בניני הקל. הכבד, המושאל (הפעיל) 
והחוזר (התפעל). ובכלם םי ועל (צו2361) ופעול (צו355 0), 

מהפעלים שלהם המה מתהוים ככה: אמרתי כי הקל פקד יש לו נם 
הסנגון פקד, שחושב אני אותו בפיע כמו בינוני. ע'כ הבינוני הקל בל"ז פוקד: 
' הנוספת פוקדי. בליג ‏ פוְקדָה: פוקדת. או פוקדְתּי ועם י הנוספת 

מבנין הנפעל נפקד נעשה נפקד. ועם ' הנוספת נפקדי. בליג נִפְקדֶה 
או נפקדת. 
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אל הפעלים. שבהם יותר משלש אותיות השרש: נחשבים רבים שלא 
אוכל להסכים עליהם. ככה פֶרְשו תחת פורש איוב כ'ו טי), יְכְרְסְמְנָה תחת 
ירמַסֶנָה !תהלים פ' י"ד), מִכְרְבָּל תחת מִחְנֶר !דיה ט'ו), התבה האחרונה 
נראה שמקורו המלה הכשדית כִּרְבַלְתָא המורה. בגד מעיל בצבע אדום או. 
התלי האדום של התרגגול. אמנם בנקל נפתה לבי להאמין כי הפעלים הראשונים 
אינם. אלא ט'ס בהעתקה, כי בודרים הם: ולא נדע המקור שיצאו ממנו. בכלל 
אעירה שלא נמצא פעלים, אשר מלבר כנויי הפרצופים והזמן והמשקל, יכילו 
יותר משלש אותיות השרש. מלבד כבדים שמתהוים משם עצם או תואר 
(כניל בפרק ט"ז כי 7 האלה מתהוים ‏ כן מפעלים פשוטים וכן משמות) 
ד'מ. מן חְצצְרָה (טראָמפעטע) מתהוה חִצצַר (תקוע בחצוצרות) כמו. מן 
חְמַרְמַר (פגנון מקטין מן ה חָמַר) נתהוה חָמַרְמַר (ער איזט בעפלעקט וואָרדען); 
ככה מן וִפִיְפָה (סגנון מקטין מן יָפֶה) נעשה יִפְיָפִית. המתהוים מן בנות הברה 
אחת מחקים ם את הכבדים עם אותיות כפולות; או הגזרה הששית : קרקר (איינע 
וואָנד ניעדעררייסע מתהוה מן קיר/ כמו שרש מן שרש, עיין ע'ז פרק ט'ו, 
אמנם די מזה, 

להשלים כל מה שנחשב לידיעת שנויי הפעלים: נדבר מעט על פגנונים 
מעורבים. המדקדקים קוראים פגנוני. תרעובות לאותם המעורבים או. המורכבים 
משני פעלים מגזרות שונות. או משני סננונים של אותה התבה בעצמה. או מן 
שמות ובינונים ופעלים בערבוביא: ד"מ ישנם שני בני תערובות מהגזרה החמישית 
והששית: ואלה הם: 

הושבותי מעורב. מן יָשב עם שוב: כי מן יָשב בלבד. צריך להיות 
הושבתי. ומן שוב בלבד צריך להיות ה הֶשִיבותִי. התבה השנית היא הַיטִיבות: 
מורכב מן יָטָב עם טוב: כי מן יָטָב צ'ל הִַיטַבְתִּי אבל הטיבות מן טוב, 

לראשון כפלים בכונתו: ושתיהן רצה הנביא, כפי הנראה: להשמיע; אולם 
להשני בכל מקום בואו תמיד כעָה אחת, ע'כ אין לי ספק: שהרשות לנו גפ 
אנחנו להרכיב מלות אחרות מהגזרה החמישית והששית. 


דל 


מלבד אלה מזכירים המדקדקים עוד הרכבות אחרות; ותעו בזה מקוטן 
הבנתם או מאיזה ט"ס בהעתקות: כמו אֶתֶּקְנְף (ירמיה כ'ב כיד) שחשבו שהיא 
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השלישית. כמו שמות *פערלאַססען זיין) תחת שַמום או שום: חָמות תחת 
חמום (ווארם זיין וככה אחרים: וכן גם הפעל של החמישית יזם (רענקען) אם 
" נופלת היא משתלמת עיי זָמַם/ כמו כן חָמם או חום וארם געמאכט+ תחת 
יָחוֶם או רוק תחת יָרוק וכו'. מזה בא כי הפעלים בכפולים האלה מתנהלים 
נם. לרגלי הגזרה החמישית. וככה גם פעלי הגזרה הששית ע"י כפילת האות 
השלישית נעשה מן שוך (בעדעקען) שכףּ: מן מ (שמעלצען) נעשה מסם 
או מום: ומן צָר (ער האט גענונדען) צֶרֶךְ. וכן בא מזה שהם מחָקים גם 
אף המרה הששית (עיין ע"ז סוף פרק. כ'ה) וכן להפך שאותם מהגזרה 
הששית מחקים את אלה באותיות כפולות, בפרט בבנין הכבר, ‏ ונעשה מן 
פור' בננין הכנד פוּרָר וגפ פרפָר. לאלה נחשבים גפ חסרי נ בתחלת התבה 

כי = מן | נְאַר (פעווינשען) נעשה אֶרִר: כמו מן נקב נעשה קכב 0 
נָצָל נעשה צָלֶל, מזה בעתיד בל"ג תִצֶכֶּינָה או תִּצָלְנָה וככה תחת נְשִם-- 

שמשי וכן אחרים. ע'כ נמצא כי הפעלים האלה עם אותיות כפולות וכל 
החמרים ‏ מחקים פעם זרה זו ופעם גזרה אחרת. לקבוע זאת בלב כל 
הַלוטים. את הלשון העברית לא מנעתי את עמלי, כי. עי"ז יוכלו בדרך: נכונה 


ונטוחה למצא את כל המלות הראשיות של הפעלים החסרים. 


----/ = 
ל 


פרק שלשים ושנים. 


על הפעלים בתמונת פעול ו במובן פועל (40000681/005) 
ועל המרובעים (6096365) ואגב זה על הפעלים המורכבים 
בנזרתם באפניהם ובזמניהם. 


מפעלי דיפונינציה ישנם שנים או שלשה בלבד בבנין הקל. היינו נַשְבְּוע' 


ִלְחַם' ואולי נם נִשען. אמרתי \ יבבנין הקל" כי בבניני: הכבד והמושאל והחוזר 
לא נמצא טין זה. ע'כ נשב ע בהפעיל הַשְבִּיעַ' במובן פועל. 


110 ברוך שפינוזה 


העתיד, 
זכר נקבה זכר נקבה 
מכ בליי. 2-8 מיב בליך. 1 
נוכח בליי תָּסֶם - - . . תִּסְבִּי נוכח בליר תִּמָבּוּ 
ל 0% 0 תּסְבִינָה 
ר בליי יָמב.. <<< . תֶּסָב נסהר בליריסבר | 


וקמ בעתיד נשתלם גם פה כמו בהקל, ותחת אֶסָב נכתגב אִפָּב, ננוא 
הנגינה על ההברה הראשונה; נהפך ה צרי אל סגול כמו: ִסְך--לְך. 
להפעול של הבנין הזה המקור: הוּפב: הוּסב ועם ה הנוספת הַסַבָּה 
שנהפך ( אל קמ ין ח טוף. 
ר:. נסתר בליי הוּסב: הוּסְבָּה: נוכה הוּסַכּותָ. הוסבּות:. מינ 
יר וכו'. וגם: הֶסב: הִסַבָה וכו'. 
הצווי: בל'י הוּסָב גם הְסַב: בל'ג הוּסְפּי נפ הְסַכִּיי בל'ר הוּסָבּּ 
הוּסַבְּייָה : 
ה עתיד: אוסב: תוסב: תושבי ונו'. או אסב: תסב. תסבי וכו'. 
החוזר (התפעל) מתנהל לרוב ‏ לפי הדוגמאות. בגזרה הששית. אבל 
אותם של השניה והשלישית והרביעית ‏ מתהוים .לרוב מבנין | הכבר שלהם: 
השְתִעשע' התלהלה: התמהמה: אנל שָחַח: כְּהַה (שטומפף ווערדען) 
מתנהלים לרגלי הדוגמאות של הגזרה הששית. 
מזה יש ללמוד איך החסרים האלה יכולים להתהלף בנקל. עד שנמצא 
לפעמים פעלים כאלה המוטלים בספק. אם התבה שלהם נחשבת אל השניה או 
השלישית או החמישית או הששיה. הסבה לזאת הנני להזכיר פה בקצרה: אבל 
באר היטב. 
כל מין החפרים. רגיל למלאות את החסרה ע'י הכפלת האות השנית או 
השלישית. ד'מ בָּזָא נחשב אל הגזרה השניה: וטעמו לשלול שלל; אבל לרונ 
הסרה האות א והאמצעית נכפלת. ומתהוה בֶַז או ּןָז, וכן הפעל של הנזרה 
השניה זְכָה (ריין זייף; שלפעמים הבוא הכפלה במקום האות ה/ ונהיה זָכַך. 
מזה בא כי הפעל הזה מחַקה פעם הגזרה השלישית. ופעם הכפולים. כמו סִלָה-- 
סִלְסָל חָרָה--חרחר, ויש אשר פעלי הכפולים מחקים את המקור. של 


/ 


וו ב ו ה וון. 


ועוווייי ויר ר ‏ יי - ריר יוקוסשוורי-י רייו קוו 


3 
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הצוו", 


5 הסב.:>. המסכי או 
גלד | הַספו. . - - הִפַבֶּגֶה הפוב .. - . . הפבִי 
הפופו. . - הַפבְּינָה 
העתיד. 


אֶסָב: תסב: תפבי. יִסַב וכו', או אָפוב: תפוב. תּפובִי וכו'. 


העבר מתאים גיכ עם אותם שהראשונה בהם 2 ונהיה נְפָב: נְפַבְתָּ תהת 
גָסב: נְסבּוְתָ,. להנסתר בליי ובליר יש גיכ צרי או חולם תחת פתח נָסָב 
או נְסכ תחת נָסָב.: נְסָבִּי: נֶסבּו תחת נְסַבִּיי נֶסָב 

בבנין הכבד הוא שָוָה לשלמים. כמו כַּתַּת/ חַלל. כְּהָה. אנל' לפעמים 
תִכְסַל הראשונה. ואות הכפל תבוא בין תאומי האותיות !כמו סִבְסֶךְ תחת סְכֶּךָי 
לגל תחת גָל7+ וזאת ביחוד אם פעלי התאומים נחשבים אל הגזרה השניה 
והשלישית. או הרביעית. כמו טַאטָאי הכבד מפעל השניה. טָאָא. לְהלְהּ 
מהשלישית לְהֶה שָעְשע מהרביעית שַעעי תעה תע מן תָּעַע. עְרְעַר מן ערר 
(ערירים: אלליין זי אבל לרוב גראה 1 ופעול שוים אל הבנין וכבד 
של הגרה הששית, כי כשם שמן קוּם נהיה הפועל קומם והפעול קומם. 
כך נהיה מן סוב הכבד סוּבָּב והפעול שלו סוּבָב, 

הבנין המושאל (ט/660/9) או הפע יל אינו שוה להשלמים בכלל. 


המקור שלו לרוב: הֶסָב או הָסַב גם הַסָב מזה : 


העבר. 


זכר נקבה זכר נקבה 
נמתר בליי הסב - > > . הַסַכָּה נסתר בליר הִסָמּ ." 
גוכח בל'י הַסִיכּוּת . - הַסבּות נוכח בליר הַסְבּוּתֶם - - הסבותן 
מיב בל"י הַסְבּותי. . מיב בלי ד הַסְבּונל : 
הצווי, 
בלש הֶסֶב . . . א הַמְבִי ביר | הֶסָבוּ . > - הַסְבִּיעָה 


108 


זכר נקבה 
נסחר בליי סב סבה 
מב בליר. סבותר.. : 
נסתר בל"ר ספן  -‏ . 

הצווי תחת סֶבב ! 


בליי סוב ל יבול 

בליר << : סוף: בנה 
או 

סב הי כ 


מב ליי . אוב 
נוכח בליי תֶּסוּב : - - . תְּפוּבִּי 
נסמר כליי יסוב .+: = . = תִּסוב 
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וכר 


נוכח בליי ספות  -‏ . 
נוכח בל'ר סְבּותם : + 


נקבה 
- סבות 
סבּותן 


מ"ב בליר סבונ : . . 


סוב . 
סוּכז . . 
העתיד. 
מב בליה. ונסום.: 
נוכח בל'ר תְּכוּפו. | 
נסתר בל"י יסובו ‏ | 


> סְבְנָה 


- סוּבי 
> סוּבִינָה 


תִסְבִינָה. 


בנסתר בעבר בל" ובל'ר יכול לבוא חהולם, תחת פתח כמו: סב 
בליר סבו האות 1 נופלת לרוב > ונכתב סְבּתי סבי אָסב. תחת סבות: 


סובי אָפוב. העת יד מתאים לרוב עם העתיד של הפעלים שהאות ג הראשונה 
בהם: היינו. תחת אִסוב: תֶּסוב: יסוב וכו' יגוא אָפוב: תפוב: יפוב ונוי 
בתשלום ההברה הארוכה ע"י דגש, מפגנון הצווי שוב מתהוה העתיד: אַסוּב/ 


תֶּסוּב. יסוּב וכוי. 


בבנין הג פע ל המקור: נָסָב: הפוב: הפב הפָב, 


זבר נקבה 
נסתר בליי נָסֶב = . 
נוכח בליי נְסְבּוּתְ - - נֶסבּות 
מ'ב בליי: נֶסְבּוּתִי. . 


נָסְבָה נְֶבָה 


העבר, 


זכר 
נמתתיבליף נסבד.י יי 


נוכח בליר נְסְַבּוּתֶם .. . 
5 בליה. נסבונו-+; 


נקבה 


נְסְבוְתֶן 


*) היינו שהוא חסר ולא מל א בלשון הנקדנים -- המתרגם. 


3 
בדו 
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העתיד. 


| נקבה זכר נקבה 
מ'ב בליי. אנש או אנש . נסתר בליי יעָש . - . - . תנש 
נוכח | בל' י תניש או ת נש - תנישי וכו', 


כן הפעל בנזרה השלישית נָמָה בהפעיל הַטָה. הַטָה. הטותי מזה 
נהעבר הסה בל"נ התה נוכה הַטִית: הצווי הַשָה העתיד אטהי 
תמה בל'ג תּטִי וכו'. או בגפילת ה אט. יט וכו'. 

כָמו כן הפעל בהרביעית נָסָע בהפעיל הסיע או בהתצמצות הפע מזה 
בהעתיר אסִיע. אָסָע וכו'. 

בכלל יקרה ה האות 2 במציאות בהפעיל ובבגין הקל; מלבד אותם בהששית 
ובהשמינית, שהם כאטור תמיד שוִים להשלמים. 

בבנין הָפעל המקור הָגָש או הְגש: מזה: ה עבר נסתר בליי הְגָש 
הֶנְשָה. ננוכח: הַגַסְתָּ וכו. הצווי: דָנָש. הְנְשִי וכו'. ה עתיד: אנש תִנָש 


רייפ ה התפפטוס שוה בהפועל ובהפעול - רתי טל לקח יש להזכיר שיק 


ושקן| ו3ש,, .ו ו . |-ו ,י?+* ע י'ע 


הוא מחַקה את הדוגמא הזאת: אבל האחרים שהאות הראשונה.ל המה שוִים. 


*לצצ\ ///. 


פרק שלשים ואחד, 
על מין אחר מהחסרים. 


ו אשר השניה והשלישית הן ‏ אותיות כפולות אובדים לרוב אחת 
משתיהן. דימ סבב המקור שלו לרוב סב או בחסרון הננינה סָב עפ קמין 


חהטוף כמו בָּרֶן ל זה הוא לפעמים סוב או סבי מזה העבו 


תחת פָבֶבם לרונ: 
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לדינמא אני בוחר בפעל של הגזרה הראשונה נָנַשי שהמקור הקל שלו 
נש, ועם ה הנוספת גשה ובנסמך גְשֶת. 

העבר שוה להאחרים, הצווי: בליי: נש או גש: ובליג גָשִי או נשיי 
ובל'ר גָשוּ ובלינ נשָנָה. 

העתיד אֶגָש: תִנָּש: תגשי וכו'. עם ה הנופפת אֶגְשָה; ועם הנגינה 
אתנח או סילוק אָגשָה, 

בפעל (תון המקור תֶת תחת תָּנֶתי והצווי: תי מזה העתיד: 
אֶתַּי תתן וכו'. 

הפעל (ְשא מהנזרה השניה מתנהל בדרך ננָש, 

להפעלים מהגזרה השלישית ‏ בנין הקל הרניל, מלבד ‏ העתיד שהוא 
שוה לרעיו בחסרון. כמו נֶָסָה או נְטות וכו'י והצוויי נְסָהי אבל העתי 
אִמָה וכו'. וב'ה נופלת: אט. תט. יט וכוי. 

הפעלים מהנזרה הרביעית מתנהלים לרגלי הדוגמאות של הגזרה הראשונה, 
כמו נֶפַח: פַח ועם ה הנוספת פּחֶהי ועס ת פּחֶת, 

הפעלים מהגזרה הששית הם תמיד שוים: וכן אותם מהשמינית: מלבד 
הארמי נָחַת: שעליו אני מפופק. 

הנפעל בקל הוא שָוָה להשלמים מלבד בה עבר. כי האות נ נופלת מפני 
כ סימן הבנין ‏ ונשלמת ע'"י דגש: כמו נְנָש תחת נְנְנַשי אכן שנם זה שָוֶה יוצא 
מהפרק הטיו, 

הבנין הכבד הוא תמיד שָוָה: בהפועל ובהפעול. 

בנין הפעיל: הניש הניש. הניש תחת הנניש, הנגש ונניש. מזה 


העבר; 
זכר נקבה 9 2 
נסתר בל'י הניש ו הגישה מ"ב בל" הַנּשִתִי . 
נוכח בל'י הַנָשֶתּ < - - הנשת 7 
הצווי 
בל" הגש או הניש - הג ישי בל'ר הנישו . ה הַגְשֶנֶה 
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פרק עשרים ותשעה, 
על פעלי הגזרה השמינית. 


עליהם יש להעיר בכלל. מה שהעירותי בפרק הקודם. ואינו נחוין לבאהם 
בדוגמאות. אך בזאת המה נבדלים מהקודמים. כי בבנין הכבר אין דג ש נוהג בהם 
כלל,. היינו שאינם: צריכים למלאות את הדנש. שאינו יכול לבוא בהם:. ע'י 
התהפכות של התנועה 7 שלפניהם אל תנועה גדולה. כנהוג זאת בבנין 
הכבד או הדגוש: כמו בַּרְך תחת בְּרִךי אַבְרַךָּ תחת אַבְרְךּ. כ'ז אינו רגיל 
בהגזרה הואת. כי שחק בנגין הכבד שחק. בְּער--בְּעֶר. טְהַר--טהר. כְּהָן' 
נְאץ ,אמנם רבים שהאמצעית 7 א מהפכים בכ'ז את התנועה הקטנה לנדולה 
כמו בְּאָר. מָאָן: תָאָבי וכן אחרים. בנונע אל הפעלים המעורבים מהגזרה הזאת 
ומהקודמת. יש ללמוד בנקל מהקודם. 


ב-צו = 


פרק שלשים. 


על הפעלים החסרים (3ש66/60), 


החסרים המה הפעלים או השרשים שאות אחת חסרה בהתבה. כמו אותם 
של הגזרות השניה ל או אותם שהאות הראשונה הוא " או ני או 
אותם שהאמצעית שלהם א או נ או ' או אותם שהשני 0 בהם 
אותה האות בעצמה (כפולה). על הגזרה השניה והשלישית: ועל אותם המתחילים 
באות *: או שהאמצעית שלהם א או 1 דברתי כבר בפ = כ'ב: ב'ג:: כ'ה כיו, 
וכיז. ונשאר עוד רק לדבר על שני מיני החסרים האחרים. בפרט על המתחילים 
באות נ, באלה נופלת ברבים: אך לא בכלם: האות ני היינו שהיא הסרה לפעמים 
או נם נשארת. אבל כמקום שהיא חסרה היא נשלמת עיי דנש היינו שהיא 
חסרה רק בכתב ולא בבטוי שפתים. אע"פ שלפעמים הסרה הברה אחת לנמרי, 
כמו 


כי בנות הברה אחת אינן נקראות ה סרות, בעוד שאין אות הסרה בתבה: 
שנקרא מותרות גם את בנות הברות רבות: כמו ידע. 
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לפעמים נחה האות א בעתיד; ומ'ב בליר נופלת לרוב: אבל אז תנוא 
אחריו פ תח. כמו אמר: תאמרי בליג תאמרי וכוי. 

ח יכול לבוא בעתיד עם שוא נבלע (ח) כמו תַּחָפץ. אבל למנוע שני 
שואין בתחלת התבה. נהפך פה הראשון: לא אל חירק כנהוני כי אם אל 
התנועה שעמה היה מורכב השוא, 

בבנין הנפעל ישנם פננוני המקור כאלה: הַאָזר, הַאֶוָר. נָאזר: נָאֶזֶר, 
מזה ה עבר: נסתר בל"י נְאֶזֶר ונל'נ נְאֶזְרָהי נוכח נְאֶוְרְתִּי גְאֶזְרְתִּי וכוי. 
הצווי: בליז האָוֶר וגל'ג הְאִזְרִי וכו. העתיד:: אֶאֶזֶר. תִּאזָרי תַּאֶזְרִי ונוי. 

מן נָאֶזְרָה נעשה. עם הנגינה אתנח או סילוק. נְאֶזְרָה או נאזרה 
עם א נחה: וכן יבוא נָאזְרוּ תחת נָאָזֶרוּ 

בבנין. הכבד. אין חדש. לא בהפועל ולא בהפעול. בבנין הפעיל מקורי- 
הפועל המה הָאָירי הַאַזֶרי הָאזִיר. בהעבר: נפתר בל'י הָאָוִיר ובלי; 
הָאֶוִיִרָה. נוכח: הָאָזַרְתָּ. הָאָזָרַתּ וכוי. הצווי: בל"י האָזִיר או הָאַזֶר וליג 
האריי וגליר האזירוּ האזַרְנֶה ונוי בהעתיד: מ'ב כליי אאזירי גוכח 
תּאזִיר: תָּאָזִירִי ונוי; או אַאָוָרי תִּאֶזֶר ונו. גם פה האות א נחה לרוב 
בעתיד. ונכתב מיב אזיר או אָזִירי או אֶזֶרי תזיר או תִזִיר וכו'י 

המקור בהְפָעַל הוא הָאֶזֶר מזה: נסתר בליי הָאזָרי הָאְֶרָהי נוכח: 
האזרף. הָאזֶרף וכוי, הצווי: בל'י הְאֶזֶר או הָאָזֶרי הָאֶזְרי: ונל'ר הָאָוָרוּ 
הְאָזֶרנָהי העתיד: אָאָזרי תְּאָזרי תּאֶזֶרִיי 

בבנין התפעל אין חדש. לא בהפועל ולא בהפעול. 

שנויי הפעלים המעורבים מן הגזרה הזאת והגזרה הקורמת. יכול. כל 
אדם בנקל ללמור מן הנאמר בשתיהן. 


0 


שי 
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פרק עשרים ושמונה, 
על ₪ בגזרה השביעית. 


הן אמרתי לעיל בפרקי ב' ג' כי האותיות הגרוניות אינן נכפלות לעולם. 
ותחת הכפל נהפכת ההברה הקצרה שלפניהן אל ארוכה (תנועה קטנה אל תנועה 
גדולה). עוד אמרתי כי האותיות האלה אך לפעמים רחוקות תבאנה עם שוא 
נבלע (נח' ולעולם לא תבאנה עם שוא מבוטא ע), כי במקומו יבא אֶחַד 
השואין המורכבים 6000560 שואִי. על זאת יש להשניח פה ובנזרה הבאה 
בפרוטרוט. ומלבד זה כי אחרי שו א מורכב לא יבוא לעולם שוא פשוט. מפני 
שאז צריכים שניהם להיות מבוטאים. מה שאי אפשר לפי פרק נ'. 

הדונמא של הגזרה הזאת היא אָזֶר אשר פגנוני המקור שלו אלה המה: 
אֶזֶר. בי אָזֶר: ג אָזר: ד+ אָזר. 


העב 
זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בל'י אֶזֶר - > > > > אֶזְרָה נוכח בליי אֶזַרְתּ - > > - אֶוַרְתָּ 
ופו' 
הצווי. 
שי 2-8 - .ארי בל'ר | אזְרוּ. . . . אֶרְנָה 
העתיד. 
זכר גקבה 
מיב בליי. אָאָזר עם ה הנוספת אֶאֶזְרְָה . 
נוכח בליי תָּאָזר או תָּאֶזר וכ" - - - > - - - - - - מאזרי או תארי 
מז בל'ד נָאָזר 4 יו ו 


וכו'. 
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בהפעול, נ'כ בנפילת הנחה. פנגנוני המקור ‏ המה: הוּקם או הוּקם או 
הקּם או הקםי בעבר נפתר הוּקם: נוכח בל'ו הוּקמף ובלינ הוקמף. או 
נסתר הקם. נוכח הקמְתּּ וכו'. שעם זה מתאים גם העתיד כזה: אוּקם: תוּקם: 
תוּקְמִי כו', או אֶקם: תִּקם וכו'. 

הבנין התפעל מתהוה: כמו בגזרות האחרות. מן הבנין הכבד. קומם עם 
ההברה הת לפניו; ואעפ'י שהכבר פה אינו מסיים בפתח כי אם תמיד בצרי, 
בכ'ז מסומן ההתפעל כמו עם צרי גם עם פתח. היינו המקור התקומם וגם 
התקומם: העבר נסתר בל"ז התקומִם ובל התקוממָה וכו'. הצווי התקומם, 
העתיר אֶתְקוְמֶם. ואין עוד ה על מה שאינו משותף עם הנזרה הראשונה. 

בני תערובת מן הגזרה הזאת ומן השלישית אין במציאות. כי באותם 
שהאמצעי שלהם | או ' והשלישי ה אין האמצעי נח. כמו מָוֶהי לְוָהי הָיָה 
וכו'. | 

עם א בסוף התבה ישנם רק שנים שהם: כוא. נוא (מיסבעהאגען האבען) 
אשר בנין הקל שי בעבר בשביל א הנחה מנוקד תמיר בק מ ץ כמו מִצָאִי 
ובצווי בחולם, היינו בל'י ובליז פוא/ ובליג בואי או באי. ל ובל'ז כואו 
או באו/ ובלינ בּאנֶה או בּאִינְהי ובעת יד מלבד במ'ב אָבוא ובנוכח תָבוא 
ובליג תְּבְאִי וכו', יש בלי מב אָבאֶהי גוכחת תָבאתִיי נסתרת תְּבאתֶה, 
לאלה השנים אין בנין נפעל. ולא בנין הכבד בפועל ובפעול. הבנין המושאל 
(הפעיל) מסומן לרוב כמו מַצָאי היינו בעבר בפועל בל"ו הַבִיא ונלינ הַבִיאֶהי 
בנוכה הְבָאת ובליג הַבָאַת: מיב הַבָאתִי וכו'. ולפעמים נכתבו ג"כ בנסתר 
הַבִיאי בנוכח הָבִיאותָ. ובליג הַבִיאות. כמו הקים: הַקימות וכו'. אבל הפעול 
הוא הוּבָא הוּבָאף וכו בנין החוזר (התפעל> אין לשניהם, היינו לא 
בוא ולא נוא. על אודות אלה אשר השלישית בהם ח או ע יש לזכור רק 
המדובר עליהם בפרק הכ"ר, 


/%- 
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מלבד הפגנונים האלה חושבים קצת מדקדקים עוד סננון אחר בבנין הכבד. 
היינו בנסתר קים: בגוכח קימות. בל'ג קימותי במיב קימותי וכו'. כפי הגראה 
אינס תועים מדרך האמת. 

בהמושאלים (בנין הפעיל+ נשמטת האות הנחה שבאמצע. וסגנונים האלה 
להמקור שלהם: הֶקם. הֶקים: הַקִים. אבל בהעבר הם מחקים את סימני בנין 
הקל, או (מה שיותר נמצא בתניך+ את הנפעל. כזה 


העבר. 
וכר נקבה וכר נקבה 
נסתר בלזי הקים ‏ > > > הקִימָה נסתר בליר הקימ . 
נוכח בל"י הֶקִימותָ . > . הקימו נוכח בל'ר הַקימותֶם - הֶקימיתָן 
מ'ב בליי הקימותי. -. מיב בל"ר | הַקימונו . 
או 
- - . הַקִימָה הַקמְתי : 
הצווי, 
בלי | הֶקםאוקָקים - הָקִימִי בל'ר | הֶקִימוּ: > = הָקְמְנָה 
ומזה העתיד. 
מב בל"י אָקים - > . נסתר בליי יקים > > > > תָּקים 
נוכח בליי תֶּקים - - - . תֶּקִימִי וכו'. 
ומן השני. 
מ גליי: אקםי- '.. - <. מ'ב בל'ר נָקֶם . 
נוכח בל'י תֶּקם - | - - - תקמי נוכח בליר תָּקמל . 
נסתר בליי יקם - > > > . תקם וכו'. 


אבל אם הנגינה תבא 2 ההברה הראשונה. אז נהפך הצרי אל סגול, 
היינו אָקם: תָּקם וכו'. 
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העבר, 
וכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בליי נָקוּם . .> > נקומה נסתר בליר נקזמף.: .+ > 
נוכח בל"י נָקוּמוּ : . > נקוּמות נוכח בליר נְקוּמותֶם - . נקומותָן 
מיב בליי נקוּמותי. > . מ'ב בליר נְקוּמונל. . 
הצווי, 
בליי | הַקוּם. - . > הקומי בליר | הקומו > > - הקומנָה 
העתיד. 
מ'ב בל"י אָקוּם. > . טיב בל'ר נָקום <> = 
נוכח בל"י תִּקוּם - - - - תִּקוּמִי נוכח בליר תקומו - > > תּקוּמָנָה 
נסתר בליי יקום - - - . תקום וכו'. 


בבנין הכבד או הדנוש אין האות האמצעית א יכולה לְהִכְפָל ע"י דנש: 
מפני שהיא אות גרונית, אכן יכול הדנש להשתלם עיי תנועה ארוכה: אבל 
באשר היא נשמטת לרוב, כמו, 1 או;יי ע'כ מכפלים הפעלים בנזרה הזאת בבנין 
הכבד לרוב את האות השלישית תחת השנית. ומתהוה מן קום--קומם: שמזה 
ה עבר בנסתר בל'ז קומָם: בליג קוּמְמָה. בנוכח בליז קוממף: ובלינ קוממתּ 
וכו', ובהצווי בליו קומם: וגל'ג קוממִי וכוי. ובהעתיד אַקמם. תִּקוּמַם. 
בליג תִּקוּמַמִי וכו'. 

הפעול בהכבד נבדל מהפועל רק בהפתח. היינו שמן קומם בפועל 
נעשה קומם בפעול, שמוה בהעבר בנסתר בל"ז קומם. ובליג. קוממָהי 
ובהנוכח קוְמַמְתּ וכו'. ובהעתיד אַקומם. תּקוּמם. וגליג תַּקומָמִי. זה היה 
נהוג אצל ה רא שונים בהטותם את הבנין הככד בגזרה הזאת. אולם האח רונים 
עשו מן חוב בבנין הכבד חִיָב. (אולי למען לא יתחלף עם חוכב נהוראת 
חַבָה ואהבה! ומן קום עשו קים/ בהוראה: לקים ולאשר דבר, וכן עוד אהרים. 

לפעמים נכפלת גם האות הראשונה כמו כִּלְכָּל מן כּול. אולם ע"ז נדנר 
בפרק הליא, 


0 00 


יעדת 


2 


זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בל"י קם - > - > = קַמָה מ'ב בליי קְמְתִי . 
נוכח בליי קִמְתּ. - > . קמת נסתר בליר קמו וכו'. 


העבר יכול להיות מנוקד גם עם פתח, צרי, או חולם תחת קמץ, 
כמו בַּז, אור: בוש מַת: כי אחרי אשר האמצעי חסר בתבה. ינוקד הראשון 
בתגועות האמצעי שבגזרת השלמים היא הגזרה הראשונה. שהן ק מץ או פתה 
או צרי או חולם. כג'ל בפרק הי"ד *). 

כמו הפעלים בגזרה הראשוגה מהפכים גם בנזרה הזאת בנוכח ובמיב בליר 
את הקמ"ן והצרי אל פתח. והחולם נשאר. אך זאת להם ביחוד, שהם 
בגסתר בל"י בל"נ ובגסתר בליר אינם מהפכים כמו בגזרה הראשונה חולם או 
קמין או צרי אל שוא אף אם הנגינה אינגה אתנח או סילוק. כי בשנוי כזה 
תהיה ההברה הראשונה בתבה בהעבר קצרה מאד. נגד השמוש הכללי בהעבר 
בבנין הקל, 

מלבד זה רנילים אותם עם ' באמצע להשאירה נם בהעבר. דימ ריב 
לרוב בהעבר נסתר רֶב: בנוכח רַבְת וכו'. אבל נמצא גם בנסתר רִיב: בנוכה 
ריבותַ' בל'נ ריבות/ במ'ב ריבותי וכו', אמגם אחרים חשבו. ויש קצת טעם 
לדבר, כי אלה המה בבנין הכבד תחת רוּבָב (שנזכיר מיד+: ועוד אחרים חשבו 
אותם בבנין התפעל בנפילת ה אבל לא אדע מפני מה. 

בהצווי נמצאים כל סגגוני המקור, כזה: בל'ז קוּם ובליג קוּמִי. או קום-- 
קומי: או 0 או קם--קמי, וגל'ר קוּמו--קוּמֶנָה וכו'. וכו' וכו'. מזה 
נתהוו כל סגנוני העתיד: אָקוּם או אָקם: או אָקום או אֶקם, 

ולכל הפגנונים האלה תחובר לתפארת הלשון ה הנוספת. כמו: קוּמָה! 
שִבָה. אָכוּמָה וכו'. 

הבנין נפעל מהזיק בסננון הקל. ובמשקל הפקד יש לו הַקום: ובמשקל 
נפקוּד יש לו. כפי חנראה לי, נָקום כזה : 


*) ריל ארבעת סגנוני המקור שהם: פָּקֶד: פָּקד. פקד. פַּקַד--המתרנם, 
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המסיימים על ח ועל ע מתנהלים לרגלי הגזרה הרביעית והחמישית. ד"ט 
ידעי ! מתצמצמים אל ידַע/ או בנפול האות " מתהוה דַע/ דעי דע ומזה 
7 והעתיד אֶדֶע, תִּדַעִי ועס ה הנוספת אִדְעָה. הנפעל בהקל מקורו 


- או הוְּדַע. ההפעיל הודיע או הודע ההְפעל הודעי החוור (מתפעל) 
בפועל התודע. ובפעול התודע נתודע וכו'. עד כאן עיז, 


פרק עשרים ושבעה, 
על הגזרה הששית. 


השרשים שבאמצעם א. י. ו נחות: הן נופלות לרוב, וזה רק אם הן נחות 
באמת: כמו קאם: * שוב. נִיל. ואם אינן נחות, הן נשארות תמיד; כמו: שאול, 
עות (פערוויסטעף אִיב וכו'. 
יען אשר א נחה באמצע נהפכת לרוב אל [ ומלבד שתים או שלש 
תבות במקרא לא נמצא שנדע בהחלט שהיתה א באמצען. ע'כ רוצים המדקדקים 
לדבר רק על שני מיני נחים באמצע התבה. היינו 3 (נחי ע"ו) או ' חי ע'י) 


ת קאם גם רְאם: מפני שהם בודדים בתנ'ך. וכן אָדוש: אשר א שלו 
(מה שנהיה לרוב כירוע+ שנתה מקומה, המה רואים כיוצאים מהכלל -0016861) 
(שַ551וח, השרשים שבאמצעם א או " רנילים להפוך אתהן אל !: כי כשם 
שמשתמשים בתבת ק!ם תהת קאםי כך משתמשים לרוב בתבת שוש תחת 
שיש. לון תחת לין וכו'. ע'כ היה לי בלי שום ספק. כי שלשת מיני נח האלה 
הם רק מין אחד, בהיות אופן שנוייהם אחד; היינו שהמקור בבנין הקל בפועל 
הוא לרוב קוּם או = או בנפילת 1 קֶם או קם; עם א נמצא רק לפעמים 
רחוקות מאד כג'ל, ואותם. עם ' כמו שיש. לין מהפכים אותה לרוב, כאמור; 
אל 1. אבל בהעבר ו לרוב האות הנחה; וסגנוניו בכלל הם: 
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השרש יָנר+ אחרי שנוי המקום של * וחילופה באות 1 כניל, יש לו המקור גוּר: 
וכן יבוש *מלשון בושה וכלמה) יש לו ניכ המקור בוש, ע'כ מעצם הפבה 
הזאת מתנהלים יָצקי יָצַג ואחרים עם " בראשיתם. פעם לרנלי הגזרה הזאת, 
ופעם לרגלי הגזרה הששית (כאשר נזכיר להלן) לפי הגזרה שוה 404102/6) 
של הלשון. 


א ה 
.שש "יי 


ק עשרים וששה. 


על הפעלים המורכבים מהגזרה החמישית הזאת ומשלשת 
הגזרות שלפניה. 


פעלים מורכבים. שבאתי להעיר עליהם פה במועט. המה שהראשונה 

שלהם ' והשלישית א או ה או [ח או] ע. ויען אשר אופן שנוייהם נקל ללמוד 

מהקו מים, אחשוב למותר לדבר עליהם בפרוטרוט. ולהו וסיף ככה מספר הגזרות, 
מ ע 

לנו רק שנים: יִצָא. יָרַא. שבשגיל. א הנחה השלישית שבהן תמיד. ארוכה 


אכן להעיר עליהם מעט שוה לי להתעסק בהם. מהמסיימים באות א נודעים 
(תנועה נדולה) כמו בהגזרה הראַשונה. בשאר מתנהל יְצָא לרגלי החמישית 
מלבד במה שהמקור הוא צָאת תחת צָאֶת. מלבד זה נשאר בפעל יְרא: בבנין 
הקל בפועל תמיד האות '. הנחה רק בהעתיד : המקור והצווי הם יִרְָא או יראי 
ועם ה הנוספת יְראֶה. אבל בהעתיד אִירְא.: תִירַא. יירא. 

כן המסיימים על ה מהפכים אוַתֶה כמו בהגזתה השניה. אל יאו ו ' 
ומסומנים כמו כן. האות " נחה רק בבנין הקל בפועל. או מתהוה \י ואינה נופלת 
לעולם. ד'מ יִפָה. יָפה: יפות וכו'. נכתנ עצנוי. יפָה, וב ועתיך. במ'כ. בל" 
איפָה: ננוכה תִיפָה: וגל'ג תִיפִי וכו'. בנפול האות ה מתהוה אִיף, תיף: 
יִף וכו'. אבל יָרָה הצווי שלו יהי בהעתיד נהפכ* * אל ו:ונהוה אוהי 
תורה. יורהי ובנפול האות ה היא אור: תור ו יור וכו',: שאר הבנינים. הייג 
נפעל. הפעיל. והתפעל. המה כמו בהגזרה. החמישית. ' 
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החוזרים (160/01060) -- התפעל -- בהנזרה הזאת בפועלים, אם 
משאירים את ' בהסכם אל הגזרה הראשונה: או מהפכים אותה אל ו, כי המקור 
שלהם הוא הַתְיִשָב גם הַתְוְשֶב: בלעדי זאת אינם שונים מהגזרה הראשונה: 


הפ עולים שהסימן שלהם הוא 2 ומשלימים לרוב את הסימן ת ע"י 
דנש (בפרק כיא הראיתי כי להחוזרים הפעולים יש פננון זה מלבד אחרים) 
מהפכים " אל 1 כמו וְנוּסְרו יחזקאל כ'ג מיח. הפגנונים האחרים כמו נִתִיִשַב, 
הֶתְיִשָב וכו' אינם נמצאים לפי הנודע לי *). אבל בשביל זה אין להחליט 
שאינם באפשרות. 


פה יש עוד להעיר. שנמצא פעלים אחדים שהאות הראשונה מהם יכולה 

להיות ' או ני כמו יקש (לכוד בפח או בחבל) או נקש, שבאה הראשונה לרוב 
נ תחת '/ כאלו רוצים הפעלים של הגזרה הואת להָקות את החסרים באות נ 
בראשונה. ועוד טעם אחר לזאת -- וזה צריך להעיר פה ביחוד -- כי לפעמים 
האותיות של תבה אחת משנות סדר ו כמו כָּשָב--בְּבְש. חְתַר--חֶרת, 
השנוי הזה נמצא לרוב בנזרה הזאת כמו: יָעַף--עָיָף. יָצַר--צְיֶר. מזה בא כי 
הפעלים בגזרה הזאת מחַקים אותם של הגזרה הששית: אשר האמצעית הנחה 
נשמטת לרוב: כי בשנוי המקום של י' מתהוה מן יָצַר: כאמור, צִיָר. אשר 
המקור שלו צָיור מתצמצם אל צַוּר *) היינו בפננון של הנזרה הששית. ובכן 


*) מזה וממל קומות אחרים נוכחנו לרעת, כי הקונקורדנציה של בוקפדורף 
לא היתה לעיני שפינוזה (אף אם היתה כבר בבאזל נדפסת) וכל המלות הבודדות 
והזרות שהזכיר, שפונווה היה בכח זכרונו הנפלא -- המתרגם. 


- (10ג00017860, צוזא מעננעצאָנען) במלה אחת מציין לגו המחבר כלל 
| נחול ורחב ידים בלשון העברית, כי אות חזקה תוריש אותיות אהו" החלושות 
ממנוחתן" ותירש מקומן בתבה, הנה כי כן בעתיד בנין הפעיל בכל המרות 
הורישנה. אותיות אית"ן בחזקתן גהכי קרא שמם איתן!) את ה. פימן הבנין לרשת 
מקומן, כמו: אַפְקיד קז \' אֶהַפקִיד וכן בשאר, ולא רק בפעלים בלבר, כי נם 


בשמו ות, | כמו: יוסף תי יְהופּף. וכן רבים: כמוהם בתנ'ך, אף כאן צור תי ציור 


וכו' והדבר הזה נוהג גם לפני האותיזת , ע, בנפילת האותיות ן או י לפני פתח 
גנובהָ כנ"ל,. וזה לתפארת הלשון ולקלות מבטאה (6וחסקטם), 
/ המתרגם. 
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=----------- --== = = --- 
זכר נקבה וכר נקבה 
נסתר בל"י יושם - - . . תושב תושים . . . . תושיבי 
.-ו .-ו 
4% !-.* 
כ ד. 
אישב ה אישיב , 
תּישב + תישיבי תישיב אע 1 תישיבי 
.-ו ופו'. 
וש + שו 


פה יש להעיר בכלל. שאין צורך להרחיק סימן הבנין בשביל סימן הזמן: 
כי אם הרשות נתונה להשאירהו בסגנון א. ובסגנון ב- או 1% יקהו. ובסגנון ג. 
וכסנגון ד. לקחת * במקומו: היינו תחת אושב: תושב. שב יכול לכתו 
אַהושָב. תְהושב. יהושב וכו'. ותחת אישב. תִּישב: יישב יכול לכתוג 
אִישב: תישב. יישב וכו', בהפוך הסימן ה אל ', וכ תחת אושיב. אִישִיב 
הרשות לכתוב אַהושיב: אישיב *, 

עוד יש להעיר בבגין הפעיל משרש יָשַר נשאר לרוכ ואות ' בהמקור 
ובהצווי ובהעתיד, שבזה הוא מתאים עם הנזרה הראשונה. כי יש לו המקור 
היְשר: הצווי בל'ז. הַיְשר: וגל הַיָשִירִי. ובהעתיד אַיְשֶר. תּישֶר ייִשַר 


--ו 
4-1 


כמו כן נראה שבשרש יָצָא בהפעיל נשארת האות 'י יען אשר הכותבים 
בספר בראשית ח' י"ז השתמשו בהצווי בשני הפננונים הוצא ונם הַיצָאי א 
זה רק בשני המקומות האלה כבודדים, אני מסופק. זאת אל המושאל בהפועל 
(הפעיל). 

הפעול (הָפעל מהפך ' אל 1. או נופלת. כי. סננוני המקור שלו המה: 
הוּשָב גם הְשב או הוּשָבֶת גם הֶשָבֶת; העבר נסתר בל"ו הוּשב ובל'נ 
הוּשְבָה. גנוכה הוּשבְתָּ וכו, או הֶשב. הְשָבְתּ וכו, הצווי בליז השב 
הוּשָבִי וכו', העתיד אושב: תוּשָב. תושבי וכו'. 


*) גם אלה נחשבים אל מיני הצמצום הנזכר לעיל ולהלן בהערה, והמחבר 
הרחיב הענין הוה עד להפליא -- המתרנם. 
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הצווי, 
כר נקבה זכר נקבה 


בליי הוּשב > - > הוּשבי בליר | הוְּשָבוּ . . הוְּשְבְּנָה 
ובעתיד: אוְשָב: תִּוְשָב וכו 

הבנין הכבד, בפועל ובפעול. מתאים בכל עם הגזרה הראשונה: כִי נם י 
נשארת ואינה נחה: פלבד בהיות בו סימן הנפעל היא האות 2 (שרגילה לבוא-- 
כמו שאמרתי בפרק "ז -- גם לפני הפעול בבנין הכבד), שאז מתהפך " ג'כ 
אל 1, כמו: נוּלדוּ תחת יִלְדוּ. נּלד תחת יָלָד. הפועל בעתיר יכול נ'כ 
להתצמצם > ותחת ייִשב נכתב ישָב: וכן יָכָּש תחת יְיִבָּש. אולם בננין 
המושאל (הפעיל) היא נחה או. מה שנהיה לרוב, נהפך אל 1/ כי בהמקור נכתב 
הושיב תחת הישיב . הושב או הַישב תהת הַישַב, 

מן הראשון הושָיב, 

מתהוה העבר: 


זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר: | הושיב - . . הושִיבָה נוכח הושבףּ - . הושבת 


ומן השני הושב או הָישב, 
מתהוה הצווי : 


זכר נקבה 
בליי חושב או חושים . -5- 5-22 - חושיםל אהיחיטיםב: 
בל'ר ו - הושָבְנָה, 


ואם יש ' היא נחה או נהפכת אל ו, סגנון העתיד פה כמו בגזרה הראשונה 
אם חירק או צרי: אבל י כמו בצווי היא נחה או נהפכת אל | ובכן הוא 
בסננון הזה : הושיב או הושיב ובל'ג הושיבי וכו'. 


העתיד, 
א, 5 
וכר נקבה זכר נקבה 
מיב בל'י אושם . . . אושיב . 


נוכח בל'י תושב - . . תושבי 


) משל חדש על אודות הצמצום הנזכר לעיל ולהלן בהערה, ומיני הצמצום 
האלה הם חידושי המחבר -- המתרגם, 
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יָשְבָה נעשה שְבָהי ומן יָשָבֶת נעשה שָבֶת. אכן בעבר נשארת י תמיד; 
וכצווי. היא נופלת לרוב, ובעתיד היא נחה או נשמטת. ד'מ מהפגנונים ישב' 
יֶשב נעשה הצווי שב או שב. ע'כ שונים המה מהגזרה הראשוגה גם במה 
שהצווי שלהם אינו מתהוה מן המקור ישב. אולי למען לא יתחלף בנפילתו ! 
הפעלים אשר האמצעית שלהם ו (שוב). שעיז אדבר במקומו הראוי, ואלה 
השנוים בהצווי: 


זכר נקבה זכר נקבה 
בליי | שְכָה או שב אושב . שבי בלזר שב > > > :> - שַָבְנה 


העתיד. 


מ'ב בל"י אשב או אשב - . נוכח בל'י תִּשב או תִּשָב . תִשְבִי 
וכו" 
זו עִם י נחה. 
מב בל"י אישב או אישב : נוכח בל' י תישב א' ותישב 1 תישבי 


ננינות אתנח וסילוק מהפכות השוא של הצוי אל צרי; מ 


.. י'ו--י ל 7% 'וֶי 
שבָה, שְבִי. שבן נעשה ששה -5 שב 


= 


אעפיי שלא נמצא בתנ'ך ה צווי יָשָב: ישב: נראה לי שהיה בשמוש 
הלשון. וכי ממנו נתהוה בעתיר הפנגון אִישָב. אישב + יען אשר הפעל יָרַא, 
תערובה מהגזרה הזאת ומהגזרה השניה: יש לו הצווי יָרְאי וכן מן יִבָל נעשה 
העתיד הקל בהתהפך ' אל ו: אוּכָל. תוּכָּל. וכל וכו'. מה לפי שאחשוב לא 
יתכן בהאחרים מהנזרה הזאת. למען לא י תהלף עם העתיד הפעול של הבנין 
המושאל (הפעיל). מה שחסר לפעל יכול, 

בבנין הנפעל מתהפך ' אל 1 ומתהוה בהמקור הנְשָב תחת הִישָבי ונפי 


אם לא אשגה: נושב תהת נישב שמז הענר בנסתר נושב, ובנוכה נושָבְתּ 
וכו"; כמן ו שמתהוה מן ומ קור הושב, 
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על כן ישנם לפעלי הגזרה הזאת בבנין הקל המקורים האלה: א) שָמוע, 

בי שְמַע או שמע. ג) שמוע או שָמַע. ועם ה הנוספת שמְעָה וגם שַמְעַה, 
קמץ כפול כמו שמָע ע'מ קד לא נמצא: מפני, כאמור: שהאותיותח או 

ע אינן מחוברות אל הברה ארוכה (תנועה גדולה). 

אולם ל ה עבר אין פתח גנובה (וטצו1011) כי אם פתח מתהבר (601786)0) 
בלבד כמו: שְמַע (שהפתח נמשך כמעט אל ע). שַמעָתָּ וכ ובל'נ שִמַעה. 
שמַעָתּ תחת שַמַעתּ. כי, כאמור. ח או ע לפני שוא נבלע עח) אינן מקבלות 
שוא אחר: עיין פרק שלישי קרוב לסופו. 

העבר ע"מ פָּקד נקרא פה שָמַע. ותחת משקל פֶּקד נכתב שָמועי אולם 
זאת רגיל, כאמור, ל אל שמע. וגם הצווי שמוע אל שַמַע. והעתיד 
אֶשמוע אל אֶשְמַע *. 

הכללים האלה משתמעים נם בבנינים הבאים: ואין צורך להאריך בהם. 
אכן זאת אוסיפה להעיר, כי בישעיה יט ו' הָאָזנִיחוּ בא תחת הַזְנְחוּ או הוניחוּ 
(זיא. וואורדען ריקווערטס געטריעבען). אם הפגנון הזה של הפעול המושאל 
הַפַעל) הוא סגולת הגזרה הזאת בלבד או לכל הגזרות: שיכול להשתמש תחת 
הַפקד ולכתו הָאֶפקידי כמו תחת הִוְנַח או הֶשַמַע לכתוג הָאָזְנִיחַ או 
הְאֶשְמִיע. מוטל אצלי בספק. 


*לאצצ\ //// 


פרק עשרים וחמשה. 
על הפעלים בגזרה החמישית. 


הפעלים אשר האות הראשונה מהשרש היא ' נחה: היא לרוב יפוד נופל 
או מתהפך אל 1 ובכן סגנוני המקור בבנין הקל המה: יָשָב. יְשָב. ישוב או 
ישב. לרוב שב: שב: שב ועםה או ת הנוספחות נופלת מהן תמיר האות 'י ומן 


*) על אודות התקמצות כזאת ומהותה בכלל ובכל אופניה ראה בהערה 
להלן -- המתרגם, 
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הצווי, 
וכר נקבה וכר נקבה 
ייד | הִַנְלָה - > > > הַנְלִי רנים | הנָלוּ. > . - הִגְלִינָה, 
העתיר 
מיב בליי. אגְלֶהּ . . . נוכח בליי תָּנְלָה - . - - תִנְלִי 


העתיד והצווי אם ה גופלת מקבלים סגול כפול ונעשים: אֶנֶל. תִגָל תחת 
אַגְלָה. תַנְלָה וכו'. נהיות האות האמצעית אלמה או נחה. אז נשאר ה פתח 
והסנול נהיה ל ש ו א. כמו: "שק תחת ישקה. ירא תחת יִרְאָה *. 

בגונע אל 2 הֶגְלָה. הִנְלָה או הָגְלותי ‏ ואל הפעול בבנין החוזר 
(060זק60ז הִתְגְלֶה. הַתְנ ה או הַתִגְלות כל אלה מפומנים המה כמו הקודמים 
בהעבר ובהצווי ובהעתיד. ואין לי דבר להופיף על כל מה שהעירותי שם. 


פרק עשרים וארבעה. 
על הגזרה הרביעית. 


מה שמציין ביחוד את הגזרה הזאת יוצא ממה שהאותיות ח גם ע אינן 


מחוברות לעולם אל הברה ארוכה *תגועה גדולה), וממה שאינן מקבלות שוא 
חרי ארוכה או לפני שוא אחר הנבלע (שוא נח). ורק לפעמים רחוקות אחרי 
ק רה. ע"כ נחוצה להן הרהבה (וחטעו)זטת) הנזכרת בפרק השלישי (פתח נגובה) 
בבואן בסוף התבה אחרי צרי. חירקי הולם או ש ורק ועוד כי בגוכחת בל'נ 


תחת הסיום ב ש וא כפול מתהפך ה ש וא הראשון אל פתח, 


*) גם פה, כמו לעיל, סתומים הדברים, כי אין המשלים דומים אל הכלל; 
במשל הראשון האמצעית היא כ ובמשל השני היא א מאותיות אהו"י הנחות 
לפעמים, אכל כאן אין א נחה ואלמה כי אם מבוטאת. עיין בהערה לעיל ע'ז-- 

המתרגם 
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העבר, 


זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בל"י גִלָה . . . גְלְתָה נסתר בל"ר גל : 
וכח בל"י י גִרִיִת או ילית נוכח בל'ר ּלִיתֶם . > > גְלִיתָן 
מ'ב בל"י י נְלִיתִיאוגלִיתִי - = מב בל'ר לינ 


העתיד, 


מ'ב בל"י אנְלָה . 2 נסתר בל"י ינלה . 2% תנְלָה 
נוכח בל'י תְנְדָה - . > . תְנלִי וכו'. 

בפרק "ז העירותי כי במקום קבו ץ יכול לבוא קמץ חט וף. מזה נמצא 
ורבה בגזרה. הזאת. כמו. משלי כ'ר ל'א כָּסוּ פֶּניוּ וכן תהלים ע'ב. כָּלוּ 
תִפלות. בזה ש קבו ץ מתהפך אל חולם אם האות האמצעית אינה מקבלת 
דגש: משותפת הנזרה הנוכחת עם הגזרה הראשונה: ועלי להעיר רק במה שהיא 


נבדלת ממנה. 


דוגמאות על בנין המושאל (064/3) בהפועל (36) של הגזרה הזאת. 


א) הַנְלָה, בי הגְלָה, ג) הנלה די הַנלות: הי הנלות. 


העב 


זכר נקבה 
סתר בל"י הַגְלָה או הָנְלֶה . = . . > . הַנְלְתָה או הגלת 
נוכח בל"י ו - הַגְלִית 
וכו" 
או 
נסתר בל" הנלה כ הש - הִגְלָתָה 
נוכח בל" הגְרִית : 4-0 הָנְלִית 
וכו'י 
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נָל. אני מסופק אם הנוכח והנסתר בליר אוכדים תמיד את ה: או מהפכים אותה 
אל ' כמו בהפועל : ונראה לי כי בבנין הזה יתכן כל אשר העירותי. על הבגין 
הקודם. 


דוגמאות על הבנין הכבד בגזרה הואת. 
סגגוני המקור הם : 
א) גלָה. בו נָלֶה. או נְלִי. 0 נָּלָה, ד נָלות ועם ' הנופפת גַּלותִי. 
| העבר. 


זכר נקבה וכר נקבה 


נסתר בל"י גַּלָה . . > . גַּלְתָה נוכח בל"י גָלִית >< - - גָלִית וכו'. 


| לה ולחה ָּלִית ‏ . - נָלִית ונוי 
הצווי. 

יחיד ל או גָלה . - לי רבים גל או נַלְיוּ . גָלִינָה. 
העתיד. 


מב כליי: אַנָלָה + + + + מיב בליר ננַלָה <> > . 
נוכח בל"י תּנִלֶה . + - תַגלִי נוכח בל"ר תגלו אותֶנְלִיוּ ִנְלִינָה 
נסתר בליי ְְלָה << > > תְִלָה נסתר בליר לו או ינלְוּתִנְקייָה. 


נם פה נשארת הגנינה. מלרע בנפול האות ה בעתיד. והתגועה לא תשתנה. 
כי בנפול ה יהיה כזה : אָנָל. תִּנָל. יְנָל ונוי. 


| 
, 
| 
| 
| סננוני המקור : 
א נָּלָה, ב) לה או גְלות, 
ל 


דונמאות מהפעול בבנין הכבד בנזרה השלישית, 
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ובכל.זאת הסגנון השני שלהם שהוא יִגְלְיוּ תַנְלְיוּ מקבל לפעמים ‏ נוספת: 
כמו: הבין: ישתיון וכו 


דוגמאות מבנין נפעל בגזרה השלישית. 
סגנוני המקור; 


א נָגְלָה. ב נָגְלה, 0 נְגְלות. ד הַגְּלָה. ה) הגלות. 


העכר, 
זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בל"י נִנְלֶה - נְנְלְתָה או נִנְלֶת. | נוכח בליי נְנְלִיתָ - נְגְלִית 
וכו', 
או 
ִנְלֶה . > > ננלְתָה לי > > ננלית 
ו 
הצווי, 
הנלה . > הנלי הִנָּלוּ . > . הנְלִינָה 
או 
ִנְלֶה . - - נְנְלִי נגְלוּ. > - נגְלִעָה. 
העתיר, 
מ'ב בליי אַנָּלָה. 2 מ'כ בל'ר ננלה" .א 
נוכח בל"י תִנָלָה . . . תנלי נוכח בל'ר תִגְּלוּ 
5 2 | תִּנֶלִשָה. 
נסתר בליי יִנָלָה ‏ - . תִנָּלָה, נסתר בל'ר יגלוּ 


בבנין הזה אין דבר להעיר ביחוד מה שלא. העירותי בבנין הקודם: מלבד 
שבנפילת ה בעתיד. אין שנוי בהנגינה ולא בהברות; והנטיה היא: אֶנָלי תָּגָלי 
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וכר נקבה וכר נקבת 
נוכח בל"י ָּלִיתָ -. נְלִית או ָלִית נוכח בליר ִלִיתֶם גלִיתן 
מ'ב בל'י גלִיתִי. . מ'ב בל'ר נָלִנּ- 


נסתר בל"ר גָל או גָלְיוּ 


בל"י ה -ן בליר | גָּלוּ או גָלְיוּ . גָלִינָה 


העתיד. 


מב בל אִנְלֶה = >= מ'ב. בל'ר נַנְקָ . 
גוכח בל'י תנְסָה . . < תגלי | נוכח בל"ר תִגְל : 
נסתר בל"י יְגְלָה < . . תִּנְלָה | נסתרבל"ר יְנְלוּ או יְנְִיוּאוינְלְיוּ ( תִנְלַינָה 


כבר העירותי כי א יכולה לבוא תחת ה. או תשתמט לגמרי במ"ב ובנוכה 
בל"ר ובעתיד. וכי לא יבוא ' במקומה. כי אם נטויה כמו מֶצָא. אכן יש להעיר 
קודם לכל. כי בהשתמט ה בעתיד. תבוא הננינה שבה על ההברה הראשונה. 
והשוא תתהפך אל סג ול, ונעשה מ"ב אָנָל. נוכח תִּנָל. נסתר יְנֶל וכו'. אנל 
בהיות האות האמצעית בשרש אחת מהאותיות האלמות או הנחות: אז נשאר 
השוא. כמו: יַשֶבָּ חהת יָשְבָה: ישק* -- אכן בהתהפך ה אל * אז נעתקו 
התגועות ממקומו, כמו אל תֶגָלִי. יְגְלִי וכו". תחת אלה תִגְלָה. יָנְלָה *), 

בהתחבר ה שניה אל התבה מגזרה הזאת. אין ה השרשית מתהפכת אל 
ת. כנהוג באחרים ממין הזה. כי אם אל '. כמו חסה. תהת בל"נ חסתה. נכתב 
חַסְיָה. וככה אָנְלָה בשביל ה הגוספת אינו אָנְלָתָה כי אס אִגְלְיָה. אל הנוכה 
והנסתר בל"ר בעתיד אינו רגיל להתחבר ‏ נוספת. כנהוג בשאר גזרות לפעמים, 


*) פה יש איזו מ'ם, כי בתבות האלה לא נמצא אות נח מן אהו"י, וכפל 
השוא אינו תלוי בכלל באות נחה באמצע. ומעולם לא נהיה בגזרות נעיו או 
נע"י ? 0 ה מתר גם+ 

**) גם פה אין הנידון דומה למשל, כי בבוא י תחת ה נשארות ההברות 
האחרות במקומן, מלבד ה פגול שנהפך אל חיירק כדינו לפני י והחירק באית"ן 
שנהפך אל סגול -- המתרגם, 
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פרק עשרים ושלשה, 
על. הפעלים של הגזרה השלישית. 


הגזרה הזאת. היינו הפעלים בסיום ה, איננה שונה הרבה מהקודמת: ועוד 
מתאימה עמה לרוב, וזה מפני שהאות א יכולה להשתמש תחת ה או להשלימה, 
וכן בהפך יכולה ה להשתמש תחת א או להשלימה. אך בזאת הן נבדלות זו 
מזו בכלל, כי הפעלים בסיום א האות הסופית הזאת נשארת לרוב: ורק לפעמים 
רחוקות משתנה ק מ"ן אל חירק בנוכח ובמ'ב. לא כן אותם בסיום ה שנשארת 
רק לפעמים רחוקות, ומהפכים לרוב ק מ:ן אל ח ירק ארוך; ולפעמים רחוקות 
אל חירק קצר. ונם בזאת שונות הן זמ'ז. כי באות ה יכולה לבא נקודת 
המפיק, והפעל אינו מנוקד ב ק מ ץ כפול: כי אם בק מ ץ ופתח.: כמו הפעלים 
של הגזרה הראשונה. מהסגנון הזה נשארו לנו ארבעה פעלים: גְבָהּ. כָּמַהּ 
נְנָה. תּמה, והמה נטויים כמו הפעלים של הגזרה הראשונה: ושע'כ אני חושב 
אותם כמו בסדר הגזרה הראשונה. 
לאחרים מהמסיימים על ה ישנן איכיות שאזכיר אותן במקום הראוי 
חרי הדוגמאות. ‏ ופה אזכיר בכלל על הטעמים לזאת: א יען אשר ה אחרי 
חירק או צרי או ש ורק רנילה להתהפך אל ' או אחרי חול ם אל 1. ב) יען 
אשר ה בסוף התבה. מפני ההברה המחוברת לה: או מפני הסמיכות, ‏ מתהפכת 
אל ת. ג מפני הרשות באותיות הגרון או הנחות לקחת אחת תחת אחרת או 
להשמיטן לנמרי, וכבר הראיתי כי אחרי ש וא הן נחסרות לרוב. כי הדבר נוהג 
בפעלים כמו בשמות: יראה הקורא מהדוגמאות הבאות, 


דוגמאות מבנין הקל בגזרה השלישית. 


להמקור ישנם סגנונים האלה: גְּלָה, נְּלָא. נָּלא. נָּלו. גּלִי. נָלות: נָּלה 
או נָּלות או עם * נוספת גְּלותִי, 


העבר. 


וכר נקבה 


נסתר בל" נָלָה = = > = > > > > > = - גְלְתָה או ָלַת או לת 
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העב 


התוויל שי 


-=*לי | 
וכר נקבה | != ₪ נסבה 
נסתר בל'י נְמְצָא - - . נְמַצְאֶה מ'ב בל"י נמצאתי 
או או 


נְמְצָא . - . נְמְצְאֶה נסתר בל'ר נמצאו . 
נוכח בל"י נְמְצָאת - . נִמְצָאת נוכח בל"ר נְמְצָאתֶם . . נמצָאתֶן 
או מ'ב בל"ר נמצאנו . 
נְמִצְאֶתֶה 


נסתר בל"י נָמְצָא - > . נְמַצָאת נסתר בל"ר נְמִצָא . 
נוכח בל'י נְמְצָאתָ - . נִמְצָאת נוכח בל'ר נְמְצָאתֶם . . נְמַצַאתֶן 


מ'ב בל"י נמצאתי. . מ"ב בל"ר נמצאנו 
בסגגון ג' או חסר א, 


נסתר בל'י נְמְצָא - - . נְמַצַתָה מ'ב בל'ר נְִמְצָנו 


נוכח בל'י נְמְצָתָ - - . נְמַצת או 
מ'נ בליי נמצתי. . נְמְצְתָ - - - נָמְצת 


נסתר כל"ר נְָמָצ . > . נְמִצתי 
נוכח בל ר נְמִצְתם 4 נמצתן וכ". 


וי.ייה --ור - *...* 
נצווי והעתיד מתאימים בכל עם הצווי והעתיד בגזרה הראשונה. שאר 


הבנינים של הגזרה הזאת משתנים מהראשונה. כמו שאנו רואים מְצָא גם נִמְצא 
לעומת פָּקד נם נָפקד: וכן בכל מקום ק מ*ן תהת פתה. וכן בנוכה ובמיב 
בל" ר הירק תחת פתה: מלבד בבנין הַמְצִיא. שה חירק שלו משתנה במ'ב 
ובנוכח בליר אל צרי, כמו הַמְצַאתָ. המְצאתי. הַמְצִיאוּ. הִַמְצָאתֶם וכו'. 
וכן נשאר ה צרי המיד ואינו משתנה אל פתה.' כטו פקד פקד.: ועור במה 
שהאות א חסרה לפעמים כג"ל. 


22 20 
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בסגנון נ'. 
|| נקבה ובר נקכה 
נסתר בליי מַצָא > > > > מִצְאֶה נסתר בל"ר מצוּ 
נוכח בליי מַצָאת . . . מְצָאת נוכח בליר מִצאתֶם . . מְצְאתֶן 
מ'ב בליי מַצָאתִי. > . מיב בל'ר מֶצָאנוּ : 


הפגנון פָקד לא נמצא פה, ע'כ נשארים הקמ"ן השני והצרי 
בהפרצופים האחרים ואינם מתהפכים אל פתח כמו בשאר הרות. הפגנון 
מִצוא לא נמצא בעבר. ונראה שלא נשתמשו בו. בסגנון השני והשלישי חסרה 
לרוב האות א כמו מַלְתִי תחת מַלְאתי, 


הצווי, 


או מִצאי 
מא | 
בליר | מצאו מִצָאנֶה או מצאן, 


העתיר, 

מ'ב בל"י. אִמְצָא . . 

נוכה בל"י תִּמְצָא . . . תִמְצְאִי 

נסתר בל"י יִמַצָא . = . תמצא 

וכו'. 
הצווי עם ה הנוספת אינו מהפך כמו בגזרה הראשונה ה ש וא אל הירק; 

כי אם נשאר אֶצל הק מ ץ. מִצְאָה תחת מְצָא. זאת ומה שהעירותי על העבר 
הן סנולות הנזרה הזאת: אכן בשאר היא מתאימה עם הגזרה הראשונה, 


+. 


דוגמאות (2378062) מהפעול (2959) בבנין הקל 


המקור, 
. או ב גי 
ְמַצָא' נמִצואו הַמְצָא, 
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יכו להם להיות מִכְמֶר -- תחת וְנַתְכַּפּר. ע'כ רוצה אני לשער, כי האות נ 
הוא סימן הפעול בכלל. אכל מלבד בבנין הקל נשמטה לרוב. מהטעמים הנזכרים 
בפרק השבעה עשו. ובכן נתהוו הפגגונים של המקור בבנין הפעול הזה כאלה: 
הֶתְפקד/ הִתְפקד/: הְפּקד/: נָתְפּקד: נפקד. העבר והצווי והעתיד מתאימים 
בשאר עם הפועל. 


.. 


פרק . שרים ושנים, 


על הפעלים שר הגנזר ה |שניה, 
הן אמרתי כי לגזרה השניה נחשבים הפעלים המסיימים באות א. היינו 
אות גרונית נחה. במה המה נכדלים מהפעלים של הגזרה הראשונה. נראה 
בהדוגמאות הבאות. 
דונמאות הפועל (*39) בבנין הקל 


סננוני המקור המה: מְצוא. מִצָא. מוצא. מְצוא. מִצְא. מַצְא. ועם ה 
גוספת מְצְאָה גם מִצאת תחת מְצאֶת. 


העבר, 


בסגגון א'. 


בר נהב 
וכו נקבה זכר נקבה 


נסתר בל"י מִצָא - מִצאֶה או מִצְתַה נסתר בל"ר מִצָאל . 
נוכח בל"י מִצָאת מִצָאת נוכח בל'ר מִצָאהֶם , מִצָאתֶן 
מב בליי. מעצאת" ... מיב בליר מָצָאנו . 


-ריייא !ו 
-- | -' 


נסתר בל"י מְצָא . > = מִצְאֶה נסתר בל"ר מִצְאוּ 
נוכה בליי מְצָאתָ - . מְצַאת נוכה בל'ר מְצַאתֶם . מִצָאתֶן 
מ'ב בל'י. מִצַאתִי: . מיב בליר מֶצָאנ . 


+ 
0 


2 ברוך שפינוזה 


הוא מתדמה בהפ עול תמיד אל הפקד. ולא אל נפקד; כי מעולם אינו ריל: 
.להיות נפקד מעצמו" כי אם .להַכון אל היותו נפקדי או ילעשות כי יהיה נפקד 
בעצמו", הטעם לזה הוא (כמו שאראה בחלק שמוש הלשוף מפני שבלשון 
העברית. אין ן הפעול מתיחס אל הפועל ביחס ש ממ נ ו (89190), כי העברים 
אינם משתמשים מעולם בהפעול בלתי אם לקצר. כל עוד שאינם צריכים להודיע 
את הפועל אלא את הפעול בלבד: כמו: קולי נשֶמַע; אך כאשר נחוין להפ 
להודיע שניהם (היינו הפעול והפועל) אז לא יאמרו כמו בלעז: "מיינע שטיממע 
ווירד פאָן נאֶטט נעְהאָרט". כי אם יזכירו את הפועל לאמר: יאלהים שמע קולי", 
כי יקולי נשמע מאלהיםי ‏ לא נמצא בשמוש. הלשון העברית. ועתה הבגין 
הַתִפַּקד בהוראתו ילפקור את עצמו" אינו פובל סגנון פ ע ול: אולם בהוראתו; 
.אדם נורם לעצמו להיות פוקדי יש % פעול בסגנון הֶתְפָּהּד, המורה כאמור: 
ילהכון להיות פקוד", או ילנרום שיהיה פקוד', כמו במדבר ב'. יוהלוים לא 
הַתַפָּקדוּ שר'ל: יהלוים לא התמסרו להיות בין פקודי ישראלי. וכן דברים 
כיד ד' יאחרי אשר הַמַמְּאֶה'. שריל .אחרי אשר הפקירה את עצמה להיות 
נטמאה", או יאחרי אשר עשתה שתהיה נטמאה". והאות תת בעבור האות ₪ 
נשתלמת ברגש כמו בבנין הפעול. והפעול הזה גבדל מן הפעול שלו כמו 
שנבדל הפעול של הבנין המושאל מן הַפֶקיד. כי כשם שמזה נעשה הפעול 
הֶפקד או הִפקד. כך נעשה מן התְפּקד הפעול הֶתְפקד נם הַתְפּקד. כמו 
שהראיתי זה עתה בדונמאות. 


האות ת של הפעול הזה משתלם ג'כ לפעמים כמו בהפועל ע'י דגש; 
כמו: .אחרי הְכַּכָס את הננע'. שר"ל .אחרי אשר עשה כי הנגע שלו כְבְסָה", 
ולהעיר יש כי הנושא יהננע" יבוא פה עם מלת א ת, שיבא תמיד לציון הנשוא. 
שעיז יְָבַר. בחלק שמוש הלשון*> 

תחת ה יכול לבוא 2. 'סימן הפעול בבנין הקל ובכנין הכבר) והאות ת 
להשתלם ע' דגש: כמו דברים כיא ח'.א יְנְכְּפָר להם הדם' -- שר"ל .והדם 


*) אם נושא המשפט יבוא עם מלת את נראה כזרות גם בלשון גם בהניון, 
והרבה נתחבט ע'ו החכם שר"ל זיל בכמה מקומות בספריו, -- 
המתרגם, 
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העתיד. 


זכר 


. 

ו 
4 
צר 


ן-ר יר- 
-ו .ןוו 


מיב בליי אֶתְפָּקד. . מיב. בליר גְתְפָּקד . 
נוכח בל'י תִּתְפַּקּד . . תִתְפָּקדִי נוכח בליר תִּתִפַּקְדו 


, תּתְפקְדְנְה, 
נסתר בליי יָתְפָּקד : . תִּתְפָּקֶד נסתר בליר יִתְפקדוּ 


כמה שה צרי האחרון מתהפך אל פתח הוא משותף עם כ הקל 
ועִם הבגין הכבד. אבל ח ירק נשאר ולא נהפך אל פת ח. כמו הַפְקיה בנוכה 
ובנסתר, ‏ שכן מצינו ביחזקאל "ח בכתוב האחרון הַתְגְדלְתִ. 0 
ובויקרא י"א מיד ונם ב' ז' וְהַתְקַדשַתֶּם כג' ₪ 

גם הפתח נשאר בכל מקום: בעבר ובעווי ובעתיד. מלבד עם הגגינה 
אתנח או פילוק שאז נהפך אל ק מין. 

הפעלים עם תי ט. 7 בהברה הראשונה אובדים את הסימן ת שנשתלם 
דגש. כמו הִמָהַר תחת הַתִטְהָר, 


בהעתיד האות ה נדחה מפני האותיות של ציון הגוף במ"ב ובנוכח ובנסתר 


םש 
= 
4 
!| 
>= 
| כו 
3 
1 
וו 
-- + 
1 
1 


הבאות בתחלת התבה. האות ת משתלמת לפעמים ב 
תִתִנבְּא. וככה גם בהעבר הִנִבָּאתִי תחת הִתִגִבָּאתִי, 

לא העירותי פה כי ש וא נע בעבור אתנח או פיל וק נהפך ל ק מ" 
וכי להרבוי בסיום 3 נוסף לפעמים ] ולהמקורים ה לתפארת הלשון. וכי הנסתר 


בל" הוא רייו רייו בל"זן - על -% 


--7 ושו-ו! 


כיז לא העירותי. מפני שהבנין הזה שוה או 
משותף בכל אלה עם הבנין הקל. ששם נתבארו למדי. 


58 


פרק עשרים ואחד. 
על הפ עול ( 9489 בבנין ה'תפעל, 


לכל המדקדקים הידועים לי לא נודע הפעול הזה כפי הנראה. אף א 
בהפועל של הננין הזה הוא מתדמה פעם אל פָּקד ופעם אל הִפקִיד כניל 


תי 


ברוך שפינוזה 


00 4 הבדוךושפנרוה ו 


כ איש פוקד את עצמו: וכן מאשר הַפֶקיד מורה כי איש נורם ל אהר 
לפקוד: היה נחוין פעל אחר להורות כי איש גורם ל ע צ מו להיות פוקד, 


סימן הבנין הזה היא הברת הת לפני המקורים בבנין הכבד פקד. פמד. 
כמו הַתְפּקד. הַתְיְצָפִי הַתְהַלךְ. 


ההברה הזאת יכולה לרגלי שנויי הוזמנים להיות נשמטת ולהשתלם עיי 
דנש; כאשר אַראה מיד. 


אם הראשונה אות השינים ם או ש אז נעתקת האות ת ממקומה. אבל 
אם היא 1 או צ, אז היא לא נעתקת בלבד: כי עוד מתהפכת, אם ז אל ד; ואפ 
צ אל ט. מן שָמר נעשה הַשִַתִּמָר. ומן צֶדַק- הצטדק. ומן זַמִן--הזדמן. 


האות ה יכולה להתהפך אל א ולפ"ז חירק אל פנול. כמו: 
אתְחַבָּר תהת הִתְחַבָּר, 


סגנוני המקור המה: הַתְפּקד. התְפקד.: אֶתְפָּקד. השְתּמָר. הצְטְדּקי 
הזְדמָן. ויש להוסיף עליהם בל"ס גם הַתְפּקד: ני העבר יכול. לפיים גם על 
חירק. כן דימ ויקרא ייא מיד, כ' ז', ויחזקאל ל'ח כיג וכו'. ועוד מאחר שהציון 
הראשון מתאים עם הפעל פָּקד או פקד, צריך הציון השני המתאים אל הפעל 
הַפקיד לסיים בחירק כמו הראשון .ב פת ח או בצרי, 


העבר, 
זכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בליי התְפָקד - > התפקדה מיב בל'י. הִתְפַקְדְתִי . 
או נסתר בל"ר הִתְפּקדו . 
הפקד. .. נוכח בליר הַתְפְַּתֶּם . התְפקְדְתָן 
נוכח בל'י הַתְפַּקדְתּ . התפקדת מ'ב בל"ר הַתְפּקְדְנו . 
הצווי. 


בליי הַתִפּקד > > התפקדי בליר התפקדו > התפקדנה 


קוו ארי 
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העתיד, 


וכו נקבה זכר נקבה 
מיב בליי אָפָקד נסתר בליי יָפקד תפקד 
או מיב בליר נפקד 
אֶפקד נוכח בליר תַפקדוּ ִפְקדנָה 
נוכח בל"י תֶּפקד. - - תָּפַקְדי נסורבלה ימהדה יי 0 


הצווי של הבנין הזה הוא יקר מאר במציאות בתגיך. שככה נמצא 
יחזקאל ליב י"ש עם ה הנוספת. וכן איוב כיא ב'"+ ונראה שר'ל; :יהי כי תפקודי 
כמו ביחזקאל ירדה וְהֶשָכְבָה את ערלים" ר'ל : ירדה ויהי כי תוכרה לשכב אצל 
הערלים'. אכן בה עבר וב העתיד גִכֶר בנקל הוראת הבנין הזה. כמו שהצעתי 
הדבר היטב. אמגם מה שיאמרו רבים. שאין צווי לבנין הזה מפני שאי אפשר 
לצוות לאדם דבר התלוי באחרים: נקל לסתור, כי ה צו וי הוא סגנון המורה גם 


מצוה גם רצון. באמור ה' אל משה ימות על ההר" לא צוה אותו שימות: 


כי אם הודיעהו את נזר רצ וגו שימות. 


\/ 


פרק עשרים. 
על הבנין החוזר או המתפעל (005זק00ז), 
אנחנו נקרא לבנין הזה מתפעל. להורות כי הפועל הוא בעצמו פעול, 
או יותר טוב מפני שהנשוא הוא בעצמו הנושאי. נושא ונשוא בנוף אחד. לכל 


/ זפקיד, 


פועל הוראה כפולה. האהת מורה. על ענין | קר והשניה על 
ועתה יען אשר פָּקד ריל : יאיש פוקד איש א ח ר' היה נחוין פעל אחר להורות 


*) בכתוב הזה לא נמצא המבוקש, אולי צ'ל ה' שם וְקָשָמ? -- 


המתרגם. 


8 ברוך שפינוזה 


וספת לתפארת הלשון כנהוג לרוב בשמות: כמו: אהַבְתִּי מן אִהָבֶת. אויְבְתִי 
מן איָבֶת, כן תִרְנִלְתִּי מן תִּרְנְלֶת. ריל אשה 0% את ילדיה ללכת 
ולדבר וכו'. המבינים את הכתוב הזה באופן אחר; מבינים | דברי הנביא 
שם כלל, 

מלבד זאת חושבים המדקדקים כי הסימן ה של הבנין הזה מתהפך נם 
אל א לפי ישעיה סיג נ'*), ולי נראה כי בתניך אין דונמא מזה, אבל לא אחליט 
שהוא מן הנמנע, שככה הבנין החוזר עם הסימן הת רגיל להחליף לפעמים ה 
אל א וחירק אל סגול; כמו שנראה בפרק העשרים, 


% 


פרק תשעה עשר, 
על הפעל המושאל בבנין ה פ עול (ע59גק), 
סגנון המקור הוא הַפקד או הָפֶקד, ונראה שהיה גם הַפֶקד, כי ע'י 


קבוץ וקמץ חטוף נבדל פה ה פ 0 מן הפועל. על כן 


העבר, 
וכר נקבה זכר נקבה 
נסתר בל"י הפקד. ‏ . הְפְּקדֶה מ'ב בל"י הָפקדתִי . 
או או 
הפקד . > . הְפקדֶה נסתר בל'ר הָפקדו: 
נוכח בליי. הֶפְקְדְתָּ > - הַָפַקְדְת נוכח בליר הֶפקַדְתֶּם . הַפקדהֶּן 
או או מ'ב בליר הָפקְדְנּ . 
הפקת - > הפקדְת 
הצווי. 
ו ופר נקבה . וכר נקבה 
בל" קד : > - הִפקדי בל'ר הִפקרוּ: . הִפֶקִרנָה 


י) רצונו על התבה אֶנְאַלְתִי שם -- המתרגם. 


+ מו 
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ואלה הם סגנוני המקור בבנין הזה: הַפקיד: הפקיד. הַפקד. הפקד. 
ומקרבם יוצאים שנויי הזמנים ככה: 


%-- '--ח ור '\-- 
- >-|=ו - . ובה 


נסתר בליי | הפקיד - . הפקידה נסתר בליר ‏ הפקידו . 
נוכח בליי הפקת הפקת גוכח בליר ‏ הַפַקְדְתּם . הפקתּן 
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הצווי, 


זכר י--- 5-- יוררח 
- <> |- ו- -ן=וו 


בל"י פקד. . הפקידי בליר הפקידוּ . . הַפקְרְנָה 


העתיד. 


- נקבה זכר נקבה 

מ'ב בל" אפקיד 7% ז'ר בל'- נַפְקִיד . 

נוכח בליי. תַפקיר . > > מפקידי | | וכח בליר מפקידו ] תפכדנה 
4 ן !| 

נסת- בל" יפקיד ו תַּפקיד גסת- בל - ר יפק ידן 3 0 


הערות. 


סימן ו הזה הוא ה אשר לא יתחלף לעולם אל ת; כדעת מדקדקים 
רבים. אשר נתעו ע"י הכתוב הושע "א ג', כי באמת תִרְנַלְתִּי הוא: כמו שהעיר 
בצדק משה קמהי*). שם. היינו הנושא של הפעל יק ח ם" שאחריו. האות ' היא 


*) ,קחם זכר תרגלתי נקבה על דרך תפלצתך השיא אותך* ר'ל קחם 
בליז תרגלתי בלינ דומה אל הכתוב ירמיה מיט ט'ז תפלצתך השיא אותך 
(הערת המהבר). 


16 ברוך שפינוזה 

יען אשר ה פעול הזה נבדל למדי מן הפ ועל בתנועות: לא השניחו 
לרוב על הסימן נ, אבל לפעמים נתנו לה מקום: ונכתב נְפַקד תחת פקד: כמו 
יידיכם נגיאסו בדם" שנקורה הנימל בחולם בעבור א שאחריה שאינה 
מקבלת דגש. מה שהמדקדקים ציינו כיוצא מהכלל -- מפני שהוא יקר במציאות 
בתניך -- כאלו היה מורכב: מבנין הקל ומבנין הכבר: ‏ כי המה כתבו: כמו 
שאמרתי לעיל, גראמאטיקה של תניך. ולא של הלשון. ונראה לי כי בהעתיד 
לא השניחו על הנון הזו, משום שהיתח צריכה להשתלם ע"י דגש: והיו 5 עם 
ק צריכות להִבפָּל בדגש. מה שקשה לבטא בשפתים. 


6 


?' 


פרק שמונה עשר, 
על הפעל המושאל (69940) בבנין ה פו על (9600), 


הראיתי בפרק השנים עשר. כי הבנין הזה *) מושאל או מתהוה מדברים 
ו פעולות, כלומר אם משמות עצמיים או מהפעלים הפשוטים (הקלים). אם 
מהפעלים הפשוטים אז יבוא עם הנשוא של הפועל, היינו של האיש המופקד, 
והנושא של המַסכ. היינו של האיש הגורם כי האחר יהיה מופקד. אולם אם 
מתהוה משם עצם, כחו ככח פעל פשוט, הטעם לזה מבורר בנקל מהאמור שם, 
שכן אמרתי כי בפעל הזה הרעיון הוא: כי אחד גורם שהאחר עושה עבודתו, 
מעתה אם הפעל הזה מתהוה מ פ ע ל; אז ר'ל כי איש אחד גורם שאחר עושה 
את המוטל עליו. אבל אם מתהוה מן שם. אז לא יציין כי אם שאחד משתמש 
בפשיטות באיזה דבר, מזה בא שהפעל הזה אין לו תמיד נשוא פעול, כי אס 
כמו הפעלים בבנין הראשון (הקל) הוא פעם פועל יוצא ופעם פועל עומד, כניל 
בדוגמאות רבות. 


*) בלשון המדקדקים: בנין יוצא לשלישי או בנין הפעיל -- המתרגם, 
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פרק שבעה עשר. 


על הפעול (95%ק) מהבנין הכבד, 


המקור 
פּקֶד, 
העבר. 
וכר נקבה וכר נקבה 
נסתר בליי פֶּקד. > > פָקְדָה נסתרים בליר פקד? : 
נוכח פקרְת. - . פקדת נוכח בליר / פִּקִדְתִּם - - פקְדְתֶן 
% פֶּקְדְתִיי י . מיב בליר = פקדנ . 
העתיד. 
וכר נקבה וכר קבה 
מיב בליי | אַפֶקד. - . מיב בליר | נפקד . 
-י- ו [ . היחא 5 - התר . 
נוכח בל תפקר - תפקר נוכח בל תִּפקדוּ תְפְקְדְנָה 
נסתר בליי יָפְקד > <> תְּפְּקד סח בליר ‏ יפקרצי 7 


שמוש הבנין הזה בעתיר הוא יקר במציאות. ובתניך לא נמצא סגנון אחר 


של המקור, הן לא אזכור אם ראיתי בתג'ך ‏ אף הסנגון הזה יותר מפעם אחת *) 


יי 


אבל אין לי שום ספק. כי העתיד אפקר נובע מסגנון אחר 2 המקור. היינו 


פקד. כי מלבד ש הע תיד מתהוה בכל מקום מן המקור. כאשר הראיתי; יש 


בכל מק 
להם בשאר הגזרות. כמו שנראה. פת ה בהברה האחרונה: כמו בגזרה הזאת, 
אינני מסופק ג'כ: שהיה 2 עוד פננון שלישי פָּקֶד עם קמץ הטוף, מפג 
שנשאר גם בגזרות האחרות; וכי כח קבוץ ככח ק מ"ץן השוף הוא: תראו בסוף 
הפרק תשעה עשר. 

אם האמצעי בשרש (ע'פ) היא ר' שאינה מקבלת דגש: אז נהפך הקבו* 


אל ח ול ם. כמו טרף יוסף. 


*) בונתו אל נְנָב. הג'ל. -- יְ המתרגם, 
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בלי נגינה נהפך הצרי בהמקור פַּקָד אל סגול כמו דַכָּר-לְךְ. 

בשרשים שבהם ע'פ ול"פ אותה האות בעצמה, ‏ רגילים בבנין הכבר 
להכפיל את האות הראשונה (פ' פעל) ולהכניס את הכפולה בין השנית (ע'פ) 
ובין השלישית (ל'פ+ כמו קלקל מן קללי סִבְסך מן סָכַךּ. גִלְגַל מן נָלֶל, 
וכן אחרים. 


הערות אל העבר. 


העבר מהפך לרוב צרי אל פתח:; כמו שַבָּר-- שְבָּרי או אל פגול, 


כמו דִבָּר, 
הערות אל הצווי, 
גם הצווי מהפך לפעמים צ רי אל פת ח: ולפני מקף אל סגול, ונעשה 
מן פקד--פקד או פקד.: וכן פַּקִדְנָה תהת ה 1 הוא מתאים בכל 
עם המקור. 


הערות אל העתיד, 


אפקד נהיה ע'י ה הנוספת אִפַקַדְה. ועם הנגינות א תנח או טילוק 
ישוב יי למקומו: אפקדה מן יִפקדוּ תְּפקְדוּ, עם ן הנוספת נעשה 
יפקדון. בכלל: ה וספת עושה קצרה (שוא) מן הארוכה שלפני 
האחרונה: ובהפך משיב [ הנוספת את הארוכה האובדת אל מקומה. תחת 
תפנה נמצא לרוב כמו בהצווי תְּפַקרְנֶה, 


./4\- 
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הגביא. או להתפעלות אחרת. על כן נראה לי כי ה הידיעה הזאת נוספת בהמקור 
רק בבנין הכבד או הרדג וש בלבד. 

אם האות באמצע השרש (ע' פעל) היא ר' שאינה מקבלת דגש. אז 
נעשה מהתנועה הקצרה ההיא תנועה ארוכה. פתח עם נקודת הדנש נהפך 
לק מץ. וחירק (עםנקודת הדגש) ל צרי *) כמו: בֶּרךָ תחת כַּרִַדִי בָּרך תחת 
בְּרַך כמדבר כינ כידי. 

רוב המדקדקים חושבים, כי גם בסגגון הפו ועַל הרגש משתלם גם ע"י ח ולם, 
אם האות האמצעית ר' או אות אחרת שאינה מקבלת דנש. אבל תועים הם: כי 
התבות שהם מזכירים שיש להם חול ם או צרי. אינם מהכבדים, כי אם מהקלים, 
אשר המקור שלהם. כאמור, רגילים לבוא בפגנון חבינוני, בלי ציון המין. 0 
- היא בנין הקל. אשר המקור שלו הוא הבינוני בעצמו בשמושו בלי 

וע 


ם עצסי ועם 3 הנ וספת נעשה מָהי שנם זה משמש החת = קור מובן 


-=00 0-ו -=!!, 


צווי, כמו המקורים שַמזר, ובור. שע'ז יותר בחלק שמוש הלשון. 

אני מדבר בפרוש מהפעל בגזרה הזאת, כי בפעלי הגזרה אשר באמצע 
השרש שלהם 1 או " (חי עו או עיי+ כמו בִּין. קוּם לא יבא בהם דגש בבנין 
הכבד. כי אם האות השלישי מהשרש (ל' פעל+ נכפל. ונתהוה מן בִּין--בוּנֶז' 
קוּם--קומֶם' כמו שנדבר ע'ז במקומו. אכן מה שהסב טעות המדקדקים היא 
לפי דעתי. אך במה שלא חשבו. כי יש פעל מבנין הקל שש המורה שהצמח 
עושה שרשים. עיכ חשבו את הבינוני שלו שש בישעיה מי כיד כאלו היה 
העבר מבנין הכבד; והחליפו אותו עם הפעול שרש מהפועל שרש = 
הכבד. והרבה' הועיל לטעות הזאת. מה שיש להבנין הזה שתי הוראות מתגגדות 
זו לזו כניל (היינו אם הנקודות בתניך מדויקות הף. כי באיוב ליא ח' הוא מורה 
.לעקור השרש" (ענטוואורצעלן> ובירמיהו "ב ב' מורה הפוכו ילטעת השרשי 
(איינוואורצעלן), אמנם מסופק אני אם לא טעו המנקדים לכתוב. בירמיהו 
שרְשו תחת שְרְשוּ, 

אמנם דִי מזה. 


*) באופן פשוט כנ"ל, ‏ כי: בהתחבר נקודת הדנש עם קו הפתח מתהוה 
קמץ, ועם נקודת החירק מתהוה צרי -- (מתרנם. 
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מלבד זה מורה הפעל הזה גם על ההפך מהוראתו העיקרית והפשוטה, 
כמו חִמָא (זינדינעף חַטָא (ענטזינדינען). אולם יען אשר כפי הגראה התחיל 
השמוש הזה בימי רדת הלשון העברית ממדרנתה הראשונה: אין אנו רשאין 
לברוא שמושי ם ממין זה: כי אם להשתמש באלה שנמצאים בתנ'ך, 
סגנוני המקור המה: פקד: פקד.: פקוד: פּקוד, 


העבר 
זכר נקבה ברש נקבה 


נסתר בליי פקד > > > . פַּכּדָה נסתר בל"ר פקד . 
נוכח פקדף.  .‏ פקדת נוכח פּקדְתֶּם. - - פקדתן 


מ'ב פּקדְתִּי . 9 מ"ב פקדנו : 


ורר יהרח 
5 ו-ו <|-יו 


בלי | פְּקד. .> . פָּקדִי בלר | פקדו. - . - פקְדְנָה 


מיב בליי אפקד מיב בליר נפקד 
קה וכזי | תפמ, | תפקדנה 
נסתר | יפקד. > > תפקד נסתרים | יפקדן | 7775* 


הערות אל המקור, 


לסגנון פקֶד תבוא לתפארת הלשון ה נוספת בסופו ונעשה פּקדָה. ועפ 


רד 
'. 
₪ 
*- 
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וק פּקְדָה. ה שוא נהפך ו בשובו למקורו, 
לסגנון הזה נוסף מלבד זה ה הידיעה בתחלתו לציון התפעלות (עררעגט- 
הייט), כמו וְהַקטַר אשר יקטירון (ירמיה מ'ד). בכה הַדבר:. ובכן משמש פה 


האות ה לא 5 לציון הפעולה הידועה. כי אם יותד לציון קצף ושאט בגפש 
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הזכר. נפקד שהיא ארוכה נשאר; ונעשה נפְקְדָה. הכלל הזה "> נשמר בכל 
הפעלים עם שוא נע ₪096) 4 האחרונה, ‏ ואינגי צריך להזכיר ע'ז הרבה 
פעמים. 

הצווי הַפָּקד נחשב כמקוים בכללו. מפני שהוא נזכר הרבה בתג'ך. אולם 
הצווי נָפָקד, ‏ מפני שנזכר רק פעם אחת בתניך יאל ד' "א). נחשב כיוצא 
מהכלל או לא נחשב מאומה. איני יודע. אם אולי האמינו, ‏ כי תכלית ספרי 


תג'ך היא להורות את הלשון. ולא את התוכן שבקרבם. 


העתיד מהבנין הזה. כמו בבנין הפועל. יבוא לפעמים כניל עם ה נוספת 
לתפארת הלשון. כמו אִכָּבְדָה תחת אִכְּבד. וכן ליופי הלשון נוסף ברבוי 


הנסתר שלו אחרי ה שורק עוד [ כמו יִכֶרְתוּן תחת יִכֶּרָתו מה שנהוג גם 
בבנינים שנזכיר להלו 


-'- ןי 


פרק ששה עשר. 


על הבנין הדגוש או הכבד: בפגנון הפועל (ע460), 


לעיל הזכרתי את הבנין הזה בקצרה; ברצותי רק להראות את מקורו 
אמנם מאשר ישתמש באופנים שונים. הנגי להאריך בו יותר, 

בכלל הוא משמש לציין את הפעולה ביתר שאת וביתר עוז (61%ת10ח!), 
וזה נעשה בפנים שונים. הייו אם לעשות פועל יוצא מפועל עומד: או להרהיב 
יותר את ערכו, או לבטא אותו בהתפעלות 46%9), דימ שמַח ריל להיות 
שמה וטוב לב, שמח ריל לתת שמחה בלב אחר; דְבָר (9'/) דְבָּר ריל 
לעשות דבר: שֶלַח ריל לשלוה איש לאיזה איש: אולם שֶלַח מורה לשלח 
הלאה:. היינו מקהלה . או עבד: שְבָר ריל לנזור דבר ולהתכהו: (צערברעבען) 
בר מורה למגר דבר בחזקה יצערשמעטטער). 


/ --;2- 


*) סתם ולא פירש כראוי -- המתרגם 


> נקבה זכר קבה 

מ'ב רףיי אפקד או אִפקד מ"ב רריר נְפקד 

נוכה ב5 י תּפָּקֶד תפקד נוכח בל ר תפקדו תפקדנה 
נסתר בל"י ִפְּקֶח - - . . תּפקד נסתר בליר יַפָקְדוּ או תִּפְּקְדנָה 


הערות. 


אעפ'י שלא נמצא בתניך המקור נפקד: מימ הוא יוצא מן האמור; ‏ כי 
סגנוני כל המינים ‏ 60/0860 5 המה. בעוד שמשתמשים בפ"ע בלבדם 
כשמות עצמיים. ובודאי אין טעם לד , שהסגנון הזה אינו ראוי להיות כמקור, 
כמו הסננון השני נפקד, בעור שבעבר משתמש הפגנון הזה כמו האחר; כמו 


0 נחתום וגם נְחתּם, 


פעלים המסיימים באות ת. חוסרים אותה במ'ב ובנוכח: ומשלימים אותה 
ע'י דגש: ולא ת ל אלא בכ'מ ששתי אותיות באות בכפלים: ולהראשונה 
מהן צריכה שוא נח: כמו תִּצֶפּנָּה תחת תִּצֶפנְנָה. 0 יז צריך ה ש וא (לפי 
הכללים בפרק השישל להיות מבוטא (נע) בעוד שהוא תמיד גבלע (נח). עוד 
יש להעיר, שאם יבוא בהתבה אתנח או ו אז נשארת על מקומה 
התנועה האחרונה. אם היא ארוכה: ואינגה מתהפכת אל שוא כמשפטה. אני 
ומר ארוכה עדולה), כי בהיותה פ8תח: תהיה לקמץ. ככה מן העתיר אפקר, 
אם ה נוספת בסופה; נעשה אַפֶּקדָה. ובננינה מפסקת אִפָּקְדָה שנשאר ה צרי 
הארוך על מקומו. אבל נִפָקְדָה אינה משארת בגנינה כואת את הפתח של 
הזכר נַפְקד: כי אם מהפכת אותה אל ק מ ץ ונעשה נִפְקְדָה. וכן החולם של 


ו ו ור ...א - 
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פרק חמשה עשר. 
על הבנין נפעל. 


הסימן של הבנין הזה הוא כ לפני שם הפעולה. והגון הזו תפול ותשתלם 
ע'י דגש: כי לעולם !בבואה לפני הסימן ה לא יבואו שני סימנים לבנין אחד. 
גגוני המקור של הבנין הזה הם : (פקד: (פקד. הַפָּקד: הפֶּקד. בשני 
האחרונים האלה ה סימן ג ע'י דנש. מפני הסימן השני ה. משני 


הראשונים מתהוים הסגנונים ₪ 


יעבר 
ורדח 
קוו 


נפקד או נפקר פְקְדָה 


נסתר בל"י | נסתרת בל"י 
נְפקדְפתּ נפקרְתּ 


נוכח בל"י | נוכחת בל"י 
נְפקדְתי 


מדבר בעדו בל"י 


נִפקדוּ 
נסתר בליר 


נְפְקדְתַּם נפקדתן 
נוכח בליר נוכחות בל"ר 
נפֶקְדְנו 
מיב בליר | 
הצווי 
זכר נקכה וכך קב 


נלי | הפָקד. > > הפָקדי בליד = הַפֶקְדוּ. > > הַפִקְנָה 


08 ברוך שפינוזה 
תפקדי. ועם [ הנוספת תפקדין. ומהסגנון תפקד נעשה תפקדין, 
שנשתנה ה פתח ל ק מ ין בשביל הח ירק שאהריו. 
נפקד עם ה נוספת מהפך ניכ חול ם ל שוא ונעשה נִפְקְדָה: אנל 
עם את גה או פילוק נשאר חולם כמו במיב בל"י, והפתח נהפך לקמיץ : 


תִּפקדוּ וְעַם [ נוספת תפקדון. גם תִּפקדוּן, נם תפקדון. אבל בננינה 
מפסקת נשאר הפגנון שבל"י ונעשה תִּפֶקְדוּ וגם תפקדו. לפני בת הברה אחת. 
מפני שצריכה הגנינה לבוא על שלפני האחרונה (מלעיל) יכול לבוא שורק 
תחת ה ול ם*) כמו יָשָפוּמוּ--הַם*). בכתוב ויקרא כיא ה' לא יִקְרְחֶה קרְחָה 
וחשוב שהיא טעות המעתיקי ובא לו השבוש הזה מהשם קִרְחֶה הגזכר שם 
פעמים ***), 

תּפקְדְנֶה או תִּפְקדנָה יכול לבוא בלי ה כמו תִּלְכְּשן, ולפי שהפגנון 
בליג בנסתרת מתאים תמיד עם אותו שבנוכח בליו. בין בליי. ובין בליר, ע'כ 
מצינו בירמיהו מיש ייא וְאַלְמְנוְתִיף עלי תִּבְטַחוּ תחת תִּבְטַחנָה: האות ₪ 


תבוא עם קמ תהת שוא מפני הסילוק, כמו בכל מקום, 


- 
בי 


(למען תהיה יתד) והמלה הזו משוכה כחוט השני על כל הקינה; אבל המדפיסים 
ברצותם לתקן החזירו המלה על אל מקומה שבכתוב, וקלקלו את משקל השירה. 
המתרגם, 
*) בלל סתום בלי טעם מספיק! מה לחולם או לשורק אל הננינה? הלא 
אמר בשורה שלפני זו כי בננינה מפסקת נעשה תפקדו בחולם ! 
המתרגם. 
**) המו"ל ספרי שפינוזה בלאטינית (0ת1.4 זס)ו0ם) העיר פה על טעות 
שפינוזה, כי באמת נמצא שמות "חח כ'ב ישפטו--הם, אבל הוא לא ידע כי 
כונת שפינוזה על שמות י"ח כיז, ושם נאמר ישפוּטו--הם כדברי שפינוזה פה, 
₪ 7 לוק 
כי לבקיאותו ולכח זכרונו אין חקר ! -- המתרגםי 
***) מדוע לא יתכן הפגנון הזה ב עתיד. כמו שיתכן בעבר בכתוב 
דברים כ'א ז' יִדִינוּ לא שפכה הניל, שבא ק ב וץ לפני ה' פופית תחת שורק? 
המתרגם. 


--- 
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הערות אל הצווי. 


אני מקדים את הצו וי לפני העתיד. מפני שה עת יד מתהוה מן הצווי, 
ומשום שה עתיד משמש לרוב תחת ה צווי. עד שנוכל להחליט, כי העתיד 
אצל העברים מתאים אל אופן ה וד ע ה כמו לאופן ה צווי. 
וניו הם כאמור 4 או פקד או גם פקד. לפעמים עם ה נוספת 
פֶקְדָה מן פקד: פּקדְה מן פקד, שמזה נעשה פגנון המקור יִרְאֶהי 


אַהָבָה*), ועס הנגינה אתנה או ל פ ובהָשָמַט הנגינה מתהפך 


שמתהוה 


שי 


כמו. בהמקור חולם אל קמ 


הערות אל העתיד. 


אָפקד או אֶפקד עם ה נוספת מהפכים חולם או פתח אל שואי 
נעשה אִפְקדָה *) אולם נשארים בבוא עליהס אתנה או סילוק. 
הפתה משתנה לק מין כמו אָפֶקְרֶה או אָפְקדֶה, 
*) נם פה אמצא איזו שכחה, כי הנה פה הוא מונה את התבות יראה ואהבה 
על מקורים גמורים בהוספת ה' הנוספת, ולעיל בסוף פרק י'ג אמר על התבות 
האלה שהן שמות גמורים ורק משמשים כמקורים מטעם שהוכיר שם -- המתרנם, 
**) ריש אבן גבירול, מחבר השיר היפה ,אדון עולם" (לפי השערת החכם 
שניאור זקש) הגדפם בראש פדור התפלות שלנו, נראה שנם בעתיד מיב בבנין 
הפעיל בבואו עם ה נופפת נקד אַפקַדָה תחת אַפַקִידָה. מפני רבוי התנועות. 
זאת נראה בחרוז ,בידו אפקיד רוחי", הן השור הזה נוסד על יתד ושתי תנועות 
מה שלא נמצא בחרוז הנ'ל, אם נקרא בְוֶ--דו אַפ5ַ--קיד רוְּחַי. שיהיה הפונר 
בשלש תנועות בלי יתד, אם לא נשער שהמשורר שנה את הכתוב וכתב בשירו 
בֶּיְ--דו אַפ5ַ--קדָה רוּחִי. (והמדפיסים חשבו הדבר לט"ם והשיבוהו אל הנוסה 


בכתוב). ויהיה לפ'ז ההבדל. בין הבנין וי וּבִין הפעיל רק בסימן א בראש 


התבה, שבקל מנוקדת בםנול ובהפעי בפת ח כמשפטו בכל מקום. אולי 
זאת אצלי רק 8 43 בלבד ולפי ש ה, ולא ככלסל נמור ברקדוק הלשון-- 


כזאת 'קרה נם את הקינה .אלי ציון ועריה" לדיה 4 השיר הזה גם הוא מיוסר על 
משקל יתד וש"ת וקבל בחרוזיו מקרא מלא ליהקכ בי חי וכתב : ₪ --תולה 


4 א 4 * -- 


הרת שק | עלי--בעל נעו--ריה' בשנותו את המרה על שב !קרא אל עָלִי 


6 ברוך שפינווה 


הערות אל העבר, 


פּקד. פקד. פקד. פָּקד ננדלים מהמקורים: במה שאלה הם בעבר בליז 
ובל". משאיכ במקורים שאינם מצוינים לא במין ולא במספר; וַההבדל הזת 
מתודע בנקל מהמשך הדבור, 

פְּקדָה בליג עם הנגינה את נח או פילוקי מהפך את השוא אל ק מין 
או 1 או צירי. ודומה כאלו בליז בלי שנוי בתנועה נוספה ה. באופן שמן פָקד 
מתהוה פַּקְדָה. מן פֶּקד--פקדָה. ומן פקד--פקדה. 

פּקדְתּ האות ת היא סימן הנוכה שנתהוה מהכנוי אַתה. ושלפעמים 
נשארת גם ה הפופית ונכתג בָּנַדְתָּה, 

הפעלים המסיימים באות ת אובדים אותה בנוכח ובמדבר בעדו: ונשלמת 
ע'י דגש באות ת שלאהחריה. כמו כָּרַת-כְּרַתִּ. כָּרַתּ. כֶּרְתִּי. פקדת בנוכחת 
- הסיום מהכנוי אף. ומן אתי, שכבר 0% כניל, מתהוה: מה שנתישן 

, פּקדְתי תחת פֶּקדְת. כמו במגלת רות ג' ג' וְשֶכַבְתִּי תחת וְשַכַבְתּ. וכן 

רבים שנתקנו מבעלי המסורה. בל"ס מפני שנתישנו. 

פְּקדְתִּי בו הסיום מהכנוי אני, השוה לזכרים ם ולנקבות (ח ווח ו 60 615ח86), 
כמו תמיד במדבר בעדו, 

פֶּקְדוּ הציון בליר הוא אותו בעצמו כמו אצל הכנויים, אשר הרבוי שלהם 
כניל מסיים באות 3 ולא :- יָם כשאר שמות תוארים. אולם יבוא גס עם הנוין 
הולף לתפארת המבטא כמו יָדעון לפי השערתי הבדילו פה הקדמונים בין 
ליז ובין ליג עיי הנחות א או ה: היינו פקדוא לזכר. פְּקְדָה לנקנה. דונמאות 
מזה נמצאות כ כמו דברים כ'א י' יָדִינוּ לא שפְכָה. ובספר יהושע י' כ'ד 
אַנְשִי הַמִלְחַמַה הָהְלְכוּא. אבל האחרונים השמיטו כפי הנראה את הנחות 
האלה: מפני שבמבטא אין הבדל נכר, ומשום שיוכלו להתחלף באותיות נוספות 
(.0813980) בסוף התבה. אם תבאנה בתבה הזאת אתנח או פילוק: משתנה 
ה ש וא בלפני האחרונה: כמו בנסתרת בל"י, אל קמ צירי או חולם ונעשה 
מן פקדו - פקדו - פקדו -- פקדו, 

פּקדְתֶּםי פקדתן: פקדנו מקבלים גם הם את הסיום הזה מהכנויים 
אחםי אתֶּן: אנחנו. 
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א 


מ > כי גם עיי מלות היחס. כמו לפָנִי שָחַת ה' שריל 
אָבוד שר"ל עד אשר אבדו. 


ודם ששחהת. עד 


מאשר ישנם סגנונים רבים בהמקור של כל פעל. גראה איך אותו הפעל 
בעצמו משתמש פעם בסגגנון זה ופעם באחר. כמו נְדַל !כמדבר ו' ה% גדל 
(שיב ה' "). וכן דַבָּר. דַבָּר ונוי ונישעיה מיז י"ד נזכר לְחָמֶם. אעים שלא 
ניכר בתג'ך המקור עם קמ" כפול. אין לי שום ספקי כי העברים השתמשו 
בסגנונים האלה ובאחרים שהזכרתי. = כי כאמור. הפעלים המה בעברית שמות 
תוארים המתאימים עם הנושא שלהם במין ובמספר ובערך הנטְיָה. והתוארים 


האלה. כפי שמשתמשים בפיע בלי נושא. כמו שמות עצמיים בלי ציון המין. 


ויוי -י- רההתתח איזוה היייי 9ות יור ריוור וירפוויוי -₪-ווצ 
העב הצווי בפ' 


הן המה מציינים את המקור. בקחתך איזה סגגון [רצה 

בלי נושא הרי המקור לפניך. ולא עוד אלא נם הבינונים. כמו שאַראה במקומו 
הראוי, מתהוים כשמות עצמיים, וראוים לשמש במקום המקור. עיין ישעיה ליג 
אי כַּהָתִימְ שדד. 


מלנד זה הנולים ם להוסית אל ---י- ה גו ספת (נחוו6וק קה זה כ) שבנסמר 


ן 4 *'| 


משתנה אל ת: מן קרוב מתהוה קַרְבָה. שהנסמך שלו קְרוּבֶת, ואל הנפמך 


הזה נספהים כנויים | כמו: קִרְבְתִי. קְרְכְתְךִּ קר בְתו, ככה מן יָכול מתהוה 
יִכְלָה, ובנסמך יְכַלֶת. כמו מִבְּלְתִּי יככֶת ה ועם הכנוי יִכְלְתּיי יִכְלְתּךָּ 
יכְרְתּּ וכו'. 

מלבד זה בידנו להוסיף על המקור 2 תחת ה כמו שנמצא דוגמתו במגלת 


אסתר ט' ה' אָבְדְן תחת אָבד. 
הנסמך פקד, אם תחפר בו הנגינה, מהפך את ה חולם אל קמין הטף 


כמו לְפָּנִי מִלָךָ--מָלֶך (כראשית ל'ג א'. דה'א א'. מינו. 


= - 


כתוב בספר עזרא (0186213 '. טיז. ששם יבוא לָדרְיוש תחת לדרוש. 
ה שהמדקלדלים מ] .י.י.- --5-- היוצא מהכלל. אני רואה כיבר זר שלא אוכל 


-ו ו 1 . ₪ -=ו! | -| 


7 ימהו. 


הפימן בכ'לם אצל המדקדקים שהאריכו בהם גם בשמוש הלשון. -- 
ברוך שפינוזה. 2 המתרגם, 


פּקד גם 


0 


ה צוו י (צ11 ז6 כ חז[ ) מתהוח -- יי. 


ובף 
פּקד או פקד 
פקדו או פקדו 


ברוך שפינוזה 


פקדו . 
פּקַדְתֶּם . 
פקנו 
פקדו 
פּקְדְתִּם:. 
פקְדנוּ 
כים בדרך הפנגון הראשון 


פֶּקד הול של פקד, 


של הנסמך בדרך 


יוגרוררה ,ן וסגנון זה: 
פקדי 
פקדנה. 


מהצווי מתהוה העתיד בדרך זה: 


וכר נקבת | זכר גנקבה 
תפקד. - תַפקדי תפקד . - תפקדי 
לפק + תפקר וקד . - תפקד 
נפקר | נפקד 
תִּפְקְדו קדו 


= כי המקו 
הערכים (68585) 


*) ראי מַל 


= -- 


תּפּקדְנָה 


תּפְקדנָה או יפקדנה *) 


| פקדו 


הערות אל המקור, 


רים נטויים כשאר שמות: הראיתי במקומו, פה אוסיפה להעיה; כי 


שלהם אינס מצוינים בלבד לי אותיות היחס כמו לי בי כו 
כְיוּת ְעַמִדְנָה (דניאל ח' כ'בו וַיַשֶרנָה הפרות שיא ו ייב) 
(הערת המחבר), 


. 


<<" 


0 ו ב 
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מסיום באות א,-- נ) אשר המקור והשרש שלהם מסיים באות ה,-- ד) אשר 
המקור ‏ שלהס מפיים באותיות ח/ או צ או ר,-- ה) אשר המקור שלהם 
מתחיל באות ',-- ו' אשר להמקור שלהם באמצעו אחת מְהאותיות הנחות 1 י 
א,-- 6 אשר המקור שלהם מתחיל באותיות אי הי חי ע,-- ח) אשר להמקור 
שלהם באמצעו האות מהגרון חאו ע. או א. או ה שאינן נחות--לפי דעתי 
די בזה בנונע אל הזמן והמין והשנויים, 


רבים הרגילים בלשונות אחרות ימצאו אולי כמשפט מעוקל מה שאני 
חושב פעלים בעבר ובעתיד או בצווי כמו שמות תוארים, ומה שהמקורים אינם 
בעיני אלא תוארים בצלם שמות עצמיים. כמעוקל יתראה זאת, לראות מין 
שמות הדורשים את הנשוא (טש4660580) אחריהם, אכן כי זה איננו 
מתנגד לטבע השם, מורה הלשון העברית בעצמה, שבה גם שמות המציינים איזו 
פעולה במופ ש ט (805/:86)0) דורשים את הנשוא או הערך של פועל, ד"מ 
אהבת ה' את בני ישראל. פה דורש השם אהבה את הנשוא כמו הפעל 
שלו אהב. ורבים כמוהו שעליהם אדבר בחלק שמוש הלשון. ויש להעיר פה 
שע'"כ משמשים שמות כאלה כמו מקורים בכתובי: לְאַהָבָה את ה'. ליראה 
אֶת הי לְאֶשְמָה בָהּ. ורגים כמוהם, 


% 
פרק ארבעה עשר. 


על הגזרה הראשונה. 


דונמאות מפועל פשוש (בנין הקל), אשר. הפגנון המקורי שלו בנפרד, 
כאמור, לרוב: פּקד. פּקד. פקד. פֶּקד; וננפמך: פָּקד גם פֶּקד, מהנפור 


מתהוה העבר: 


2 ברוך שפינווה 


המרקדקים רגילים לחלק את השנויים בשבעה ב נינים משום שנמצאים 
שבעה מינו מקורים בכל פעולה, כאשר הראנו לדעת בפרק הקודם. אם טובה 
החלוקה הזאת, אז לא יהיו אל הקאטינים אלא שני בנינים, פועלים ופעולים, 
ואל היונים שלשה : פועלים ופעולים ומתפעלים, והפעלים המסודרים -108618885) 
(5186 עם אותם שאינם מסודרים (606101855166זה/ו) ישתמשו. בערבוביא, 
כאשר עושים באמנה המדקדקים ההמוניים, בהיותם נמשכים אחר הסדר הזה. 

למען נוכל להורות את השנויים האלה בסדר היותר מקוכל, הגנו לחלק 
אותם בשמונה מינים או גזרות *) כזה: א) פעלים אשר להמקור או השוש 
שלהם אין אות הגרון ואות נחה--ב) פעלים אשר המקור או השרש שלהם 

*) להבין דברי. שפינוזה ‏ בהפרקים הבאים, אציע לפני הקורא. דרך 
המדקדקים בפנה הזאת: 

שרש כל .פעל ושם הוא בשלש אותיות, כמו פעל, ולפי התבה הואת 
נקראות כל אות ראשונה מהשרש ם פעל, השניה ע. פעל, והשלישית ל פעל, 

לא בכל מקום ולא תמיד שלשת אותיות השרש נראות בכתב ומורגשות 
במבטא, כי לפעמים נופלת אות אחת לגמרי, או היא נחה אם היא מאותיות אהו"". 

ולפי"ז חלקו המדקדקים את כל הפעלים בשלש גזרות (חלקים כמו לנוזר 


ים סוף לנזרים) כלליים האלה : שלמים, נחים, וחפרים, 


השלמים הם הפעלים אשד שלש אותיות השרש בהם נראות בכתב 
ומורגשות במבטא, כמו פקד, 


הנחים הם הפעלים שבהם אחת מאותיות השרש אם היא אחת מאותיות אהו"י 
נחה במבטא אכל נראה בכתב, ד'מ השרשים ידע, ישב, אכל וכו' שהם נחי פי 
פעל היינו האות הראשונה מהשרש, ש וב וכו' הם נחי ע' פעל היינו האות השניה, 
מצא וכו' נחי ל' פעל היינו השלישית מהשרש, וכן נחי לי ה' וכו', 

ה חפרים הם הפעלים שבהם אחת מאותיות השרש חסרה לגמרי ומשתלמת 
עיי דנש, כמו השרש נתן וכו' שנקראים חסרי פ'נ (וגם חסרי ‏ פ'ל בשרש לק ח) 
או נם חסרי הקצות, מפני שנם הנו"ן השניה חסרה לפעמים, 

לפי"ז חלקו המדקדקים את כל מיני הפעלים ל שמונה נרות שהן: 
שלמים -- נחים נחי פ', נחי ע'ו, נחי ל"א, נחי ל"ה)-- חס רים (חפרי פ'נ, חפרי 
לנ, חסרי הכפולים) ובכל אחת מהגזרות האלה נסדרים שבעת הבנינים הניל 
כ'א באופן אחר--לעומת שמונת הגזרות האלה הציב שפינוזה שמונה גזרות אחרות, 
המועילות יותר לחקירות שנויי הפעלים לפי אותיות השרש, שעל ידן חפץ שפינוזה 
לברר הרבה פעלים, אשר המדקדקים חשבו אותם כיוצאים מהכלל, וכ'ז בפלפול 
חד וחריף כררך כל הפפר הנוכחי. המתרגם. 
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עתה גראה איזו שנויים נעשים בשמות האלה בציונם על איזה אופן 
(10009) *). אבל לזאת לא דאגו העברים הרבה, כי כשם שהודיעו את 
ערכי הנמְיָה רק ע"י מלות היחם או ע'י רוכסי המשפט, כך הבדילו את האופנים 
(/106) לרוכ רק בתוארי הפעולה, הלא כמעט כל העמים חדלו לשנות את 
השמות בשביל הערכים השונים בהוראותיהם, כאלו היה דבר אך למותר; גם 
הבדלת האופנים מתראה כיתר, אין גם תגועה אחת בהתבה בעצמה לפי הידוע 
לי, שהבדילה בין האופן של שאלה ובין האופן של הודעה (ש/86168]) 
הניל) *) ובכל זאת לא מצינו כי יצא מזה בלבול בהבנה, כן אצל העברים, בעור 
לשונם היתה פריה וענְפָה, לא יכלה לחתהוות ‏ מזה בלבול השפה, באשר, 
מלכד העווי (ש618/1קוח]) כל האופנים הולכים בדרך הודעה פשוטה, **) 

מעתה מבדילים העברים רק את הצ ווי בין האופנים האחרים, בהשתמשם 
בסקור הנפמך להטותו בלי בחינת האישי והזמן כזה : פָקד או פָקד לוכר, 
פקדי לנקבה, פקדוּ לרבים זכרים, פִּקְדְנָה לרנות נקבות. אמנם האופן הזה 
נראה כמו גניד מַצַוָה לעבדיו, ואינו ראוי הימב נגד גבר עמיתו, ועור פחות 
נגד רמי המעלה, ע"כרנילים א נחגו להשתמש לפעמים בזמן העתיד במקום 
הצווי. 

בזאת הצענו כל הטעמים, מפני מה שמות המקורים משתנים באופנים 
רבים, אשר נכנה | ,שנויים" (ה028)/006[ח20)) ואת שמות המקורים בהיותם 
משתנים ככה נכנה ,פעלים" (6108/). על המספר של השנויים שלהם לא 
אדבר -חרבה, כי לא כל המקורים---חסרון כל הלשונות-- משתנים בעצם האופן 
הזה. 


*) בלשונות הלועזיות גבדל הפעל (זסש)ו26) לארבעה אופנים (:106) 
או מינים (ח16ז4) האלה: א) הודעה פשוטה (0ח26186ח3 ,/\1801630), כמו: זיא 
האבען...--ב) בדרך שאלה: האבען זיא? -- נ) בדרך שאינו ודאי (0ח01800ז6/): 
דאס זיא האבען -- ך) הצווי (₪60101680 ,שו81ז0קח1) זיא זאללען האבען, בזאת 
יבין הקורא את הפלפול הבא של שפינוזה. -- המתרנם, 

**) נפלא בעיני כי לא זכר שפינוזה בחלק הזה ה השאלה בעברית, המברלת 


למדי בין הודעה פשוטה ובין שאלה בהתבה בעצ מה, אשר לא מצא שפינוזה 
בלשונות כל העמום,. הבדלה גמורה בין ואת הַבַּרְכָה ובין הַבַּרְכָה אחת? 
וכדומה -- המתרנם. ן :א 


00 ברוך שפינוזה 


רנילים ‏ העברים שלא ליחס את הפעולות לזמנים אחרים, בלתי אם 
לעבר ולעתיד. הטעם לזה נראה באשר רק שני הזמנים האלה הם בעיניהם 
חלקי הזמן למועדיו ולעתותיו, כי ההוה. היה בעיניהם רק כנקודה (כרנע), כאלו 
הוא סוף ה עבר ותחלת העתיד, אני אומר שנראה כי דמו להם את הזמן 
כמו קו, אשר כל נקודה שבו סוף חלק אחד ותחלת חלק שני ממנו *). 


כמו קו 
הזמנים האלה נבדלים זמ"ז בכ ל ל ע"י ציוני האישים (שלשת פרצופים) 
בהדבור, באשר ציוני האישים באים ל פני פגנוני המ קור או אחריהם. אומר 
אני בכ לל, כי הנסתר של העבר מתודע בעצמו במה שאין לו ציון אישי כלל, 
דימ פָּקד. פּקד. פקד. פָּקד. המה סגנוני המקור מהמין א, הנ"ל, ‏ ויש 
להם כח שמות עצמים, אבל בהדבור הם משתמשים לרוב. כמו שמות תוארים, 
המתאימים ‏ עם הנושא שלהם במין ובמספר ובנטִיָה. ואז חמה מציינים: את 
הפעולה בבחינת העבר, כי: הא פּקד. הוּא יָכול. הוּא חפ ריל הוא היה 
פוקד יכול וחפין, וכן היא פֶּקְדָה. היא יָכְלֶה היא חָפְצָה ריל היא חיתה 
וכו', ונראה בזה כי סגוני המקורים הם כמו שמות תוארים ושמות 
עצמים, ורק בהיותם מצוינים יטתר לפי הזמן והאישי המה כמו תוארי 
הפעולה שמתאימים עם נושאם כמו עם השם העצם שלהם ₪ ובמספר 
ובנטיה, הנסתר העבר הזה בלי"ז מתודע כג"ל ‏ רק במה שאינו צריך לציון 
האישי, כמו בהפרצופים האחרים, המדבר בערו והנוכה, שלהם ציון בפ"ע הגספח 
בסוף הסגגונים האלה, כמו פַּקִדְת. כלומר ,אתה, הגבר פָקדי: פּקְדְת כלומר: 
אַת. הא שה, פָקְד: פּקְדְתִּי כלומר אני פָקד וכו', כמו שנראה בהבא. 
סגנוני המקור בנסמך הם: פקד נם פֶּקד ועם אלה מצון העתיד 
בבוא לפניהם (אית"ן) סימני האישים כמו אָפקד או אָפקד. תפקד וכו', והּם 
כמו תוארי הפעולה משמשים במובן שוה אל ה ע בר, כמו שנראה ג"כ בהבא, 
כ"ז על המקורים בבחינת זמן קבוע, 


*) ע'כ הסתכלו על העבר ועל העתיד באספקלריא של נקודת ההוה בקו 
1 | 


הזמן, והחליפו לרוב שלשת חלקי הומן זה בזה, מפני שיצאו מנקודה אחת -- 
המתרנם, 


000 בצ 


. 
1 


% 
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מעתה ששה בנינים ‏ ל המקור בבחינת הפועל והפעול, ואלה הם: 
א. פקוד, ב. נְפקוד גם הפקד. ג. פקד, ד פקוד, ה. הפקיד ו. הַפקר. 

אולם יען אשר נהיה לרוב, כי הפועל והפעול אישי אחר הוא, ע"כ 
הוכרחה הלשון העברית לברא מין שביעי במקור, המורה על הפועל והפעול 
בוחד,. רימ הרוצה לאמר? ,אני פוקד את עצמי" אינו יכול ‏ לומר בעברית: 
שקוד אותי". כי זה' ריל ,איש אחר פוקד אותי", והמקור עם הכנוי מ"ב 
פקךי או פקהי ר"ל: ,אני פוקד איש אחר". ע'כ הוכרחה הלשון לברא מקור 
חדש, המורה על הפעולה בבחינת הפועל והפעול יחדו או על סבתה בקרבה 
ובעצמותה ולא מחוץ. ה מק ור הזה נוצר בהוסיף הברת הת לפני הבגין ג. עס 
הדגש, כמו: הַתְפָּקד להורות על ,הַמְפַקד את עצמו, או להֶסָב' לפקד את 
עצמו ,או" להתראות כִמְפָקד א"ע *) כמו שאאויך יותר בחלק שמוש 
הלשון על הדבר הזה, 


לאצ\ ///, 


רק / שלשה עשר, 
על שנויי (סטַ4ּאַטן600)+ הפעלים 


עד כאן דברתי על השנוים של השם המקור, בהוראֶתו הסתמית 
(וחטז)ט1\6) בלי בחינת זמן הפעולה, להבנת אפני הסמיכות, או מלות היחס 
הנוספות עליו, או הכנוים הנספחים אליו, ‏ או ערך אחר, עתה נשאר לדבר על 
הסבות האחרות של השנויים המסונלים לשמות כאלה, 

בכל הלשונות שבעולם שונים שמות המקורים ביחס הזמן ובנונע לפגנון 
הדבור. באופנום רבים. ויען אשר אני כותב. רק לקוראים הבקיאים בלשונות 
אחרות, אמשוך את ידי מהודיע להם בפרוטרוט, מה הוא זמן ומה הוא סגנון 
בכל לשון, ואודיע רק את המפונל ללשון העברית ביחוד. 


*) רומז על ד"מ מתרושש, מתעשר וכדומה -- המתרגם, 
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פרק שנים עשר. 
על שם המקור (869חו) 


שמות הפעולות מציינים פעולה, אם בבחעת הפועל (600ג) או 
בבחינת ה פע ול (צ8551ק), 

השמות האלה מציינים הפעולה הואת בפשיטות או בהתחזקות 
(ט51ח6)ח1) כמו רְאה או השקף, שבֶר או מָנֶר, הראשון הוא. ציון הפעולה 
בפ"ע או פעם אחת, והשני ציון חוקתה באיכות (111604) או בכמות הרבה 
פעמים (ש16011601811), 

סננוני המקור שבהם העברים מציינים פעולה פשוטה המה: פקוד, 
פְּקד. פָקד. והנסמך: (כניל בפרק השמיני) פקוד. פקד, וקנלת הפעולה 
נפקור. הפקר. הפקוד *), 

הסגנונים במקורים הפועלים בחזקה או בהרבה פעמים הם: פְקד, 
פּקד. פקוד, הסימן המבדיל פה הוא דגש חזק באות השניה מהשרש, הפגנון 
של קבלת פעולה פה הוא קבוץ וחולם והדגש ה;"ל, בכתבי הקודש כמו 
2 %%), 

מלבד זה רגילים העברים ליחס פעולה אל הסבה הראשונה, היעו 
המב פעולת אחר, ‏ ד"מ הַפקיר. הפקד. הפקיד: מורה להָפֶב פעולת אחר, 
ככה מָלוך: להיות מלך, הַמָלִיף : להפב שאחר ימלוך, וככה. אָכול על 
האוכל בעצמו, הַאָכִיל על המאכיל והמפרנם אחרים, וכן מן בּא--הַבִיא' 
יָדוּע--הודיע. בקבנת פעולה או הפעול הסגנון הזה הְפְקד. הָמַלְךָ וכוי ***), 

אולם לא בלבד שמות הפעולות, כי עם שמות הדברים באים באופן 
הזה שכן מן מְשַר מתהוה הַמְטִיר: היינו לְהָפָב שיהיה | מטר, וכן מן אזן 
יבוא הַאָזִין: היינו (הטות האוזן) להסב כי האוזן יעשה פעולתו, מן שַלום-- 
הַשָלִים וכוי. 


*) בלשון המדקדקים שלנו: בניני קל ונפעל -- המתרנם, 

**) בלשון המדקדקים שלנו: בניני הכבד או הרגוש: פָּעל וְפַּעַל--המתרגם. 

***). בלשון המדקדקים שלנו בנין ה פ ע יל והפעל או יוצא לשלישי, ובלשון 
שפינוזה ה מושאל (400/ו66) -- המתרגם, 


* .ייד ץק יי ור יי ור יי ןי יי .ה 


"ץק 


- 9% 
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נשאר הפגנון גם בליר אם הכנוי הוא בליי (דְבָרִי), אך במדנר בעדו בל"ר 
(דְבְרינןּ), אולם הכנויים של נוכח ושל נסתר בל"ר נוספים. אל הנסמך בליר 
(דְבָרי דכריכם. דבויִיהָם) בלי התהפכותו, כגיל אצל הששם דְבָר, 

אל השמות אשר בלי מתנהלים לרגלי הנסמך בל"ר כמו מֶלְךְ. זְבַח. 
שמָן וכו וספים בליר כנויים כמו לאותם שיש להם קמץ כפול: מַלְךָ 
בליר ‏ מִלָכִים כמו דְכֶר-רְכְרִים. ומזח מתהוה מִלְכִי. מִלְכִיףּ. מלכיו. 
מַלְכִיהֶם וכוי כמו נשפ דִבֶר, וכן שרש גליר שַרְשים. ומזה ‏ שָרְשִי. 
שרשיף. שרשיו בכלם נשאר הקמ"ץ הכפול, ולפי"ז בהכפלת הנגיגה. ואת 
על כנוי. שי שלך. 


ונשאר להוסיף מועט על גנט ית הכנוי ים, מלבד הכג נויים ם הרומזים, והמצטוף 


אשר או ש במקומו, איץ נטיָה ליתר הכנויים, והיא משתלמת על האופן הבא : 


א) אָנְ"י אַתִּה' הוא. 


6 << לף לו. 
2 ץ 

הי אתי. | אתֶף: | אתו. 
) רפח -- -. 


הכגויים הרומזים נטוים כמו שמות : 


יקוד הרוח וחיר הרוח 
| ו - - !| -- 


א וָה גם הוה > אלָה גם הָאלָה הפי .+ ל מקק 

לה. - - - לְאָלָהנס קאלה מה - 5 = מאקה וכה 

מה - - .לה בליג: זאת: הזאת: לזאת. לואת. 
המצטרף. 


א) אֶשַר ₪ ש-שְהָיָה 
7-7 לשְהָיָה 
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השמות. המסיימים באות ה. שרגילים להפוך את ה הזו אל ת. ואת 
שתי התנועות שלפניה אל פ גול, אינם מקבלים כנויים בסופם, אם לא נתהפכו 
מקודם אל הפגנון השני, ר"מ תחת תִפְאָרָה. עָטָרָה. נאמר. לרוגב ליופי 
(16ח0ו1ק2) הלשון: תִּפּאֶרָת. עטרת. גִברת (תחת גִבִיָרַה). ורק בפגנון 
השני הזה הם מקבלים את הכנויים, ‏ היינו בהפוך כל סגול באותו האופן, 
ככל שמות עם סגול כפול, בשנותם אל הנסמך ברבוי, שמתהפך הפנול 
הראשון אל פתח והשני אל שוא, שככה נאמר תִפַּארְתִּי מן תַפְּאָרֶת: וכן 
עטרת--עמרתי. גִבְרֶת--גְבַרְתִּי, ככה השב קטורת. שוגילה לבוא תחת 
קטורה. מקבל את הכנוי בפגנון השני, בהתהפך ה חולם ל ק מץ חשוף, כדין 
שמות בתנועה הזאת ומתהוה קטרתי. 
ע"כ נמצאן ג'כ, כי בינונים בסננון פוקדה אין להם כנוי, כי אם בפננון 
וקדת. כאשר הורונו בדונמאות. הבינונים, ‏ אכל השמות האחרים המפיימים 
באות ה ואינם רגילים להשתנות כמו הקודמים, מהפכים ה הסופית אל ת כנהוג 
בנסמך, והקמ ץ נשאר ואינו מתהפך ל כמו בנסמך,. ככה תּפַלָה (בנסמך 
תְפלַת) עם הכנוי תִּפַּלְתִי; בַּקֶשֶָה. בקשת. בַּקְשָתִי. וכן האחרים. 
המסיימים באות ה שנשארת בנסמך, אובדים אותה לרוב בהוספת 
כנויים, כמו שָדה--שַרְף. מעשה--מעשי. וכן האחרים אשר ה שלהם איננה 
משתנה בנסמך אל ת, אמרתי ,לרוב" ולא כלם, כי בנסתר *) היא נשאר 
לפי הרגיל כמו שָרָהוּ. מעשָהו וכו. 
ער כאן על האופן שבו נוספים הכנויים אל השמות בלשון יחיד. ועתה 
נדבר מעט על האופן שבו נוספים הכנויים אל השמות בלשון רבים. 
אל השמות המסיימים בל"ר בהברת--\ת נוספים הכנויים אל השנוי 
שבנסמך בשלשת הפרצופים, ד"מ בִרְכָה בל"ר בַּרְכות. בנפמך בְּרכות. מזה 
עם הכנויים. בִּרְכותִי: בְּרכותִיףִּי ברכותִיו. כן ארח בליר אַרחוּת, בנסמך 
ארחות. מזה עם הכנויים אֶרְחותִי: אַרחותִיף וכו', וכן השאר בספיופ--ות, 
בהמסיימים בהברת---יָם (דְבָרִים) ומתנהלים לרגלי הנסתר בליי ִדְבַר) 


*) שלשה פרצופים בפעלים ובכנויי השמות: מדבר בעדו, (50₪3ז6כ 8חזוזק) 
נוכח (.678ק 08ת5600) נסתר (.8ז6 ג46711) כידוע -- המתרגם, 


- ו 
ו - 


פקרף פקרך. פקדוּ 


ד 4 


אווון-- ‏ פון 

ומ * - 
-ייי. ו ביני בינו: -יי-- 
- -- - בינף' - בּינך' - 1 וי 


תחתני גפ תחָתי: תחתף או תַחְתיף: ה 


אל על 


אלִי: אי עלי: עָלִי 


אי אלול | | עָלִך 
אַלָיו: אֶלִיה עָלַיִדָּ 
אלינו וכו וכו' 


מאות על מלות ה 


-. -₪-] בה -. 


=" =|ז' שן! בה בנו 


-ו ו -י 
ד 


או לְףּ . לְךּ. לו > לָהּ 


, ויוי 


₪][7- 
-- 


לְנו 


יו , 


. כ" ל 
או מני ממף, 
מִמְכָם' 


מְהָן גם מִנְהן. 


מז ממני 


?- - 


₪ '-י %- 
גם מִכָּם' ממכן נם מְכָן 
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פּקרְהּי פקדנו' פֶקרְל כם 


היחס 


מִךָ ממנו נם 
ממ 


רהורור רה 
מו - 


3 


יכות - פקוד, 


פּקְדְכָן. פקדם' 


עם הכנוים; 
בִּינְנוּ. בִּינְכֶם וכו'. וכן תחת--תחתי" 


ורוו חְתִּך גם ם תחְתּיךְ וכו". 


אחר 
אֶחָרִי 
אַתָרִי 
אחריךף 


אִחָרִיךָ וכו 


עם הכנוים * 


-- --י 
4 | = 
זּ 


--ו 
/ 


- 
-2ו וו ₪ 


מְנָהו רורייד- 
- 


- ו יו 


מִמָנוּ 
מִנְהֶם: ממהן גס 


וגמאות על תארי הפעל עם הכנו ים, 


.- 


-- 


כְּמונִי: כָמוף גס בְּמובָה כָּמוהוּ: כְּמוהָ. כָּמונוּ וכו'. 

> כ'ז בבחינת הנטיה בשנוי התנועות, ויְתר הרבה מזה בבחינת שמוש 
הלשון (אג/חע5) שבודאי היה שפינוזה מאריך בו בחלק השניי כמו שהאריכו 
המדקדקים שלנו על בכ"לם בשמוש הלשון -- המתרנם, 


יחיד השם וכנויו 
|[ נקבה 
דִבָרי 
דִפָרף -דִבָרךּ 
באתנח או בסילוק 
ו 
דַבָּרו--דִבְּרָהּ 


וככה מתהוה מהשם 
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רבים השמות וכנויהם 
זכר נקבה 
דְבְּרטוּ 
דברכם--דברכן 
דִבָרְֶם ‏ דִפָּרן 
דְבָרִי 
דפריף ‏ דפריך 
דִבְרְיודְבְרִיהָ 
דְבָריגו 
דִבְרִיכֶם- דבְריכְן 
דִבְרִיהֶם- דִבְריקָן 


תֶּפלֶה בסמיכות תְפְּלַת. תִּפַלְתִי: תּפַּלְתף וכו', 


וברבים תִּפַלותִי וכו', וכן מן בת בסמיכות בִּית מתהוה בַּיתִיי וכו'. ומהרבים 


בְּתִּים בפמיכות בְּתִּיי מתהוה בָּתִּי: בְּתֶּיף וכו', 


דונמאות (₪3ַ40ז2) על הבינוני עם הכנוים, 


פוקדף-פוקדך 

פוקדו--פוקדהּ 
פוקדות 

פיקדתִי 

פוקדתף- פוקדתך 

פוקדְתו--פוּקְדְתָּהּ 


פיקד 


פוקדיף -פוקדיף 
פוקדיו--פוקדיה. 


פוקדותי 
פוקדותיף--פוקדותיך 
פוקדותיו--פוקדותִיה 
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הכנוים הפשוטים (3עו)ווחחק), 


הור ררות 
זיז חש" 
ורר יררח ורר והרהח 
'-ו -|=-'! ו-ו . - ו 
. -₪-.י 
0 אנז .₪ 
.-. .-.. 
או 2- | הצ 22% א ידו או ור . 


אתה. ...-.--.את | או נ *). 
הוא.... - . .היא | אַתִּם. -..---אתן 
ועם ה' נוספת אַתִּנָה 
הֶם 5 ה 
ועם ה' נוספת הַמָה < > > > הנה 
הל"ר פה שונה מאד מל"ר של השמות, כי בל"ז אין--ים בסוף ובליג 
אין ות גם ציון הנקבה שונה פה מאשר בתוארים, ונראה כי אַתּ בלינ היה 
בראשיתו אַתִּי. גם היא הא ננדלו בתנועות אחרות, - מצא לרוב. ככה 
בתניך, מה שבעלי המסורה תקנו, בלי ספק לפי שנתיע 


כנוים הרומזים (06108/7303), 


ן-ר יררח הרוח 
1-ו -ן=וו - - 


ווה | אֶלֶה | 
וי וא בלי רבים בלי. יהיו 
לוח | | 

בכנוי המצטרה (₪ טצ86!30) ביהיד וברבים. משמשת ה' הידיעה. או 


במקומו האות ₪ עם דגש באות שלאחריו, אולם לרוב יותר נמצא בתגיך אֶשָר, 


ב וו 


כנויי שלי ושלך (20550581%8), 


הכנוי הזה לא נמצא במלות שלמות. כי אם מחובר הוא אל השם בסגנון 


4- 


סמיכות. ד"מ השם העצם דְָבָרי נסמינות דְבָר שמזה מתהוה הסדר הבא: 


*) ירמיה מיב ו', 


וו | 
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בליר אַחָרִי המורה מופלג ,,אחר הרבה" כמו שפירשו הרבנים היטב מאד. כן 
ע'כ כ עדי עד מורה ו כן מקרמ מִי ל ארץ - מכל שלפני הארץ, 
ובאופן הזה יכולות כל מלות היחס להֶנֶטות בל"י ובל"ר, מלבד לְפנִי (מהנפרד 
לְפָנִים) שלא יבוא בל"י כי אם. נטויה בל"ר, | מפני שנתהוה משם העצם 
ָנִים שאין לו יחיר. 

נם את תוארי הפעל ראיתי כשמות, שבהם מתבארת איזו פעולה בנוגע 
אל המקום והזמן והאופן והפועלים והסדר וכו, ד"מ: טוב, רע, = מהרה, מחר, 
אתמול, תמיד, ‏ מחוץ, בפעם אחת, בפעם ראשונה, בפעם שנית וכו'. מובן 
מאליו כי הציונים האלה לא יבואו בל"ר, ‏ מפני שאינם יכולים להיות מושנים 
במופשט כמו מלות היהס, 


תוארי הפעולה המה בכללם כמו תוארי השמות העצמים, אבל לא 
יצטיינו כמוהם ברצותם לחזק המובן ולהפוך. היחיר לרבים, כי אם בטבעם 
להכפיל את המלה, כמו: מעַלֶה מעלֶה. מטה ממה כן מורה. מאד הונוי 
באיכות, מִאד מאד הרבוי היותר גדול באיכות, ולא בכמות כ שמות התוארים, 


פרק אחד עשר, 
על הכנוים (6חוומסמסזק), 


בטרם אפנה להוראת דרכי הפעלים, צריך אני להורות אופני הכנוים של 
השמות, כי בלעדיהם לא יובנו הפעלים היטב. מה שהוא כנוי, ובכמה אופנים 
הוא נפלג, ידוע לכל. אולם איך הוא. עובר מליי אל ליה ובמה נבדל בו 
הל"ז מל"נ, הנני לבאר בזה בסדר הראוי. 
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שצריך לבוא לפני המלה. אבל נשמטה כמובן מאליו, וכן מיא בי ז'. [היו 
בְּאבְלִי שלְחְנְִּ שגם פה מובן מאליו מלת היחס אֶל או על כ 0 


בינונ", וכו רבים באריכות יותר בחלק שמוש הלשון. 


- ו י*ן 
ש 
פרק עשירי. 
ל מלת היחס ותואר הפעל. 


אמרתי בפרק החמישי כי מלות היחס הם שמות המורים על הערך 
שבין אישי לאישי אחר. עוד אמרתי כי עצם היחס האחד יכול להיות טצוין 
בל"י ובליר, הראשון יוצא למדי משני הפרקים הקורמים. אבל שמלות היחפ 
משתמשות גם בל"ר יהיה. אולי בעיני הקוראים כדבר שאין לו שחר, באשר 
יענו וואמרו: יען אשר מלות היחס מורות על היחס שבין דבר לדבר, ויחסים 
אינם מינים שכוללים בקרבם אישים רבים, א"כ אי אפשר להן לשמש בל"ר 
כמו שאי אפשר הרכוי בשמות עצמים פרטיים, התשובה ע"ז היא, כי בכל 
זאת מתהפכות מלות היחס מיחיד לרבים. איך נעשה הדבר, הנני לברר פה 
קצרה, 

אעפ"י שמלות היחס אינן יכולות להורות על יהסים רבים בפעם אחה, 
מ'מ מתהפכות אחדות. מהן מהיחיד לרבוי, ‏ וזה אם בנפרד או בנסמך. אמנם 
מלות היחס בגפרד אינן אלא היחסים בעצמם, היינו מקום או זמן ביחוס לאיזה 
דבר, דימ בִּין היא בל"ר בִּינוות אם אמנה אינה מורה על. היחס. שבין אישי 
לאחר, אבל מורה 4 מקומות שמונחים בין אחרים (ראה. יחזקאל י" בי) או 
הוא כמו שאמרתי היחס בעצמו, או היחס המובן במופשט, (/805/780) כמו 
אַחור--אַחוָרים: ונאופן כזה סל הרבה מלות היחס לשמש כמו תארי 
הפעל, אף אם אינן נמצאות בתנ"ך, 

נם בנסמך נטגיות מלות היח בל"י ובל"", ווה אם מפני שהיהס נחשב 
כנמצא הרבה פעמים, או משום שהיחס מתרבה ומתהזק בציונו, ד"מ אַחַר 
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דונמא אחרת משם מצטרף, 


0 לְקְדֶם . לקדמי | ה) מקךם. .מל 
(משלי ה' ור'ל מכל הזמנים שהיו לפני הא 


דוגמא אחרת. 


טל 


משם המצטרף חו] מתואר הפע 


א) 
ב) 


אל מחוּץ 

ד) מחוּץ 

ה) בְּמְחוּץ וכן השאר. 

וכן חנם: אלדחַנֶם וכו -- וכן עודי לְעוד; בער מ 
המקור: פָּקודי לפקוד. ב בְּפקוד. כּפקוד. מפקוד וכ וני 


-מחוץ 


מַעוד 


כפ 


יכ יא 


זויים כ 
₪ 2-ו 


[וארים, 


בינונ 
דוגמאות מתוארי הפעל, 


לא. לְלְא. מַלַא ו 
מדונמאות האלה נקל ללמוד 


-או 
- + 


טָרֶם. לְטָרֶם. בַּטָרֶם. ממךם וכו 
ית כל השמות בל"ז ובלינ 


יא.י 


5 


רבים 


- קָרמִי 


קדמי אר [ 


ריו) 


4 


וכ" - וכן 


בכל ששת 


הערכים (68505) שבכל הלשונות. ויש להעיר כי היחסים של הערכים נשמטים 


היטב אם הרעיון מובן מאליו, 
לְשַלְחַיחּ. מאשר אָמָרִים בא ננפרד: אין 


ן אָמַת בסומכיו. 


רוי 
- 


מלת 5 


*) המדקדקים שלנו צמצמו כל זאת, בצירוף 
בכילם שהאריכו בהן -- המתרגם ; 


כמו משלי. כיב כ'א לְהָשיב אָמרים אָמַת 


גם באות ב 


סימן האותיות 
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דוגמאות בלינ, 


. | מגוָרה יִפָה הַמַנוּרָה הַיָפָה 


לְמְנוָרָה יָפָה לַמְנורָה הַיַפָה 


. 


ד) אֶתדהמנורה הַיָפָה וכו' וכו', 


/ 


דוגמאות משם מצטרף, 


| תיך 

ג אֶלדתוּךָ. לְתוךָ. 
ד+ תוך. 

ה\ בְּתוךָ. 

ו) מתוך, 


( הור 
להעיר: תוך יבוא בנסמך. ומקורו תָּוךְ 


פרד: | כמו עול (708ו86). מן עול 
כנ"ל. לקחתי לדונמא את 


ק ן ] הנסמד, כי מלוה ] היחס. - מור. קשות לחשוב בג ך; 


- 


וע'כ לא יבואו לעולם ע 


יר ל רוב דבר הגזכר ו ;ידוע, והנסמ 
מניח דבר שיודע רק ע'י הסומך. ולא נודע מכבר. אמרתי על ה' הידיעה והנסט 
לרוב. אבל לא תמיד, מפני שאפשר במובן דק להשתמש בה' הידיעה תחת הנסמך 
ובנסמך תחת ה' הידיעה דימ: כָּל -- נביאי-- משתמע יותר מכוון מאשר יָאָמַר 
כָּל--הַנָבִיאָים: כי הנכיאִים מורה על נביאים ידועים. אבל ו 


ברמז על הסומד %-- על נביאי ד ב הוודיו, כמו: נביאי האלהים. נביאי הא 


"ו '=)] !? שווו || וושוו ש 
וכו'. וכן השותִים בּמזרקי-ייִן יותר יפה תחת במזַרְקים, בחלק שמוש 
הלשון (אג)חץ5) - יותר על הדנפ הזה פה די יור : הכללית. כי .₪ 


יוויש -ון 


הנסמך ככה ה' הידיעה. אם גבין בהפומך דבר ידוע בעצמו. משאיכ במלות 


6 ריל כי מלת היחם אינה ראויה. להיות ספומך. אחרי דבר שאינו ידוע 
בפ"ע, אבל להלן אצל ,באוכלי .שלחנך* אמר שם שבמובן דק ישגם נסמך אל מלת 
היחם --המתרנם. 
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דוגמאות (23136889) של נטית השם הכללי בלי ה' הידיעה : 


הערכים יחיד 
א) ווגחווחסא דְבֶָר | הנודע ע"י. ההתחברות של השם שלפניו בליז 
ב אמ | דְבֶר או בלינ, בהוראת אנה תבוא לפעמים ה בסוף 
טוג ללמה התבה תחת ל בתחלתה כמו ארצה תחת לארץ. 
ך) ץו4660890 דְבֶר | המתודע בפעל יוצא, 
ה צו/0068 הַדִּבָר! 
אוגוטה = מַדְּבָר, 
1 דבְרִים, 2. דְבְרִים, 3. לְדְכְרִים. 4. דְבְרִים. 5 הַדְּבְרים! 6 בּדברים 
או מִדְּבְרים, 


דונמאות מהשם עם ה' הידיעה, : 
החיד רבים 
אי הַדִּבְרִים 
ב | הכר 0 
ג לְדְּבֶר תחת לְהִדּבֶר, ִדְּכְרִים תחת לְהִדִּכְרִים 
ד אַתדְהַקָבֶָר אֶת הד פרים 
ה הַדִּבֶר! הַדִּבָרים! 
ו הַדְּבֶר תתת בְּהדְּבָר, בִּדְּבְרים תחת בְּהַדְּבְרִים, 


דוגמאות שמות תוארים בליז 


עם ה' הידיעה 


5 | אֶל גְדוּל האל קנדול 
ב 8 | , 


לְאֶל נְדוּל לְאֶל הנדול 
די אֶתדהָאֶל הגדול וכו' וכו', 
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לנו, מה שאצל הלאטינים הוא בלי הבדל *), אבל אצל העברים ואחרים היא 
בהבדל גדול. הגה איש או אִישִים מורי % א יזה יאיש" או א יזו *אנשים". 
אולם אם הרצון על יאיש" או יאנשים" שכבר נזכרו; או שהם ידועים לנו מכבר, 
או צריך לבוא הַ לפני השם. והאות הראשונה בו נכפלת ע'י דגש, ואם האות 
הזאת אחת מהאותיות שאינן נכפלות ע'י דנש, אז צריך לבא באות ה קמץ 
תהת פ תח כמו: וְהָאיש נבְרִיאל. אמנם יכולה געיא לב וא במקום הדגש 
והקמץ. כמו הְחְכמִ [ החתִי וכדומה: ה הזאת נקראת ה היד יעה,. היינו המורה 
על דבר ידוע 0% ע'כ אקרא לה וחטצו106/630 היינו יהמודיעה'. 


' הידיעה באה רק בשמות כלליים תוארים ובינונים. ולא בשמות עצמים 


פרטיים, א **) ותוארי הפעל. שנציין בהם תמיד יחידים ₪ רבים / 


הזה רייייך ל מות המצטרפים : הנה 2 ות האלה לא יבואו לעולם בנסררד, 


+ -9א / מות 


אם בסמיכות. והתכונה של ה' הידיעה היא, 0 תבא לעולם לפני השם הנסמך; 


--:. 


מטעם שאבאר להלן בפרק הזה, 


יען אשר השמות אצל העברים אינם. מקבלים נטְיָה בעצמותם. מצוינים 
הערכים. (08589+ שלהם ע'י אותיות ‏ ומלות. היחפ שטק פראפוזיציא או 
פארטיקעל. ואלה הן: ל. אל: ב: מ או מן: עם וכו'. ל נם ב. לפני השם 
מנוקדות ב ש וא. מ (בשביל שיבוא תחת מ מנוקד בחירקי והנו'ן של ימן' 
משתלים ע'י דנש באות הבאה. ל גם אֶל מורים את הערך שקורין +81 


בלשונות לועזיות, בי מי מן. גם עם מורים את הערך שקורין +85160, להערך 


שקורין צו4600531/ אין אות או מלת היחס. ובמקומם רגיל לבוא המלה את 


*) ריל כי בלשון הלאטינית אין לה ארטיקל לפני השם -- המתרגם. 
**) ולהלן בפרק ט"ז הוא אומר, שאל המקור ל הכבד נוספת לפעמים 


ה' היריעה כמו הקטר בירמ מיה וכז | הַדְבָּר שם -- המתרנם, . 
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כל ואת הנני לברר בדוגמאות : 
בִּית אֶלהִים: שניהם שמות עצמים. 
קב חָכֶם: הראשון שם עצם והשני תואר 


חְכֶַם כְבָב 

נדול העצה 0 להפך, 

אוְהָכִי טוב | 

רואי השמש | בינונים פועלים 

בּרא אֶקהים' מקור. 

יום בְּרא אֶלְהִים מקור סומך ונסמך גם יחד; 
מִשבִּימִי קוּם היחס בסומך 

מִשְכִּימִי בבקר | ובינוני בנסמך, 


לפנ השְמָש 2 היחם בנסמך מן לְפָּנִים כמו תוך מן תָוֶךָ. 
עדי עד : עד ועד היינו בזמן בלתי מועד. פה מלת היחס סומכת ונסמכת, 
מִכָּת 5 ל התואר - יבלתי" הוא סומך. 
אי[ חַכְמָהי פה המלה אִין הוא נסמך מן אי[ בנפרד כמו בְּיֶת--בִּית, 

לבסוף הנני להזכיר פעם אחר פעם, לשית לב ברוח נכון על כל הנאמר 
בפרק החמישי אודות השם. כי לא יצלה שום אדם ללמוד את השפה חזאת 
הדק היטב, אם לא הבין את הנאמר עד היסוד בו, כי המקור בפעלים: וכן בינונים: 
וכן מלות היחפ, וכן גם תארי הפעל. כלם המה שמות אמיתים 0 
אצל העברים 


4% 


פרק תשיעי, 
על השמוש הכפול של השם. ועל הנְטִיה 266/90) שלו, 


בהזכירנו איזה שם כללי וצוננו להזכיר אישי אחד וגם אישים 
רבים שאינם ידועים לנו: או אישי ואחד ונם אישים רבים | הידועי 


הוויש דורוו קיו" יר קד 


דקדוק ש פת עבר 41 
בינונים פועלים (8ש460), 


בנפרד בנסמך בנפרד בנםמך 


זכר פקד: . פקד. או | מִתְפַקדְת . . מתפקדת 


רבים פקדים ‏ . . פקדי רבות מִתְפקדות - . מתפקדות 


פעולים (888143 ) 
ו פקדת. . - - פקדת : 


נִפְקד. - - . נפק 
או פקדתי *) 
- רבים נָפֶקְדים - . > נפקדי 


נקבת נפקדֶה 


או נפְקַדְת . . - 1פקדת 
מפקד: > > > מפקד "+ = | ות נפְקדות > . נפקדות 


17| 
רבים מפקדים - . . מפקדי 
0% די; זפקד - - -. מפקד 
חי מפכדה ד | -- 
נקבה ד ר 
רבים מפקדים . . מפקדי 
ו מפקדת. - - מִפקּדת בים מִפְקְרִים ק 
- נקב ו מפל דה 
רבות מפְכּדות  :‏ . מפקדות גקכה יקי 
| | או | מְפְקְדֶת . > מפקדְת 
תי . . ו?תרי \ 
מפקיד פפָק רנות מפקדות . . מפקדות 
רבים מַפֶקידִים  -‏ - מִפקידִי | 
נקנה מִפְּקיָדָה . . מפקידת | מפקד 
חריה ב! - 
או מַפְקדֶת. > מפקדת ביס מְפקְדִים 1 
=?|! : 
מזהגם מפקדת נקבה מִפְקדֶה 1 
י ו 
רבות מפקידות - . מפקידות או מִפְקַדֶת 8 
| 1 
4 רבות מפקדות 
מִתְפקד. > מִתְפקד ו 
רבים מִתְפַּקְדִים . מִתְפַּכָדִי | נְדֶל. . . .גדל או גְדֶל 
נקבה מִתְפַקדֶה רבים גְדָלִים . > . נַדְלִי 
> כמו יושבתי. שכנתי. ילְדְתִי. (הערת המחבר) 


**) בתניך לא נמצא הבינוני הזה בנסמך, ונראה שלא היה יכול לבוא 
בסמיכות לפי המובן הרניל ; מימ מאחר שבינוני הזה משתמש לפעמים גם באיזו 
הצטרפות. נוכל לתת לו מקום פה, (הע"ת המחבר) 
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הפעלים; ורק הבדל אחד יש ביניהם, כי השמוש הראשי והעיקרי של שם העצם 
בכלל הוא לציין את הדבר בפ'ע בנפרד ולא בסמיכות, שזה אינה מתאים בפרט 
עם שמות עצמים פרטיים, שלא יבואו לעולם בסמיכות : ונהפוך היא ב פ ע לים 
שאינם נשמעים בלי הצטרפות אל הפועל או הפעול, שע'כ יבואו רק לפעמים 
רחוקות בסגנון הנפרר, 
איך שיהיה, הנה נקל ללמוד ה שנויים של השם העצם מן האופנים 
שבהם משתנים המקורים והבינונים: המורה בלי כל ספק שהראשונים מתהוים 
מהאחרונים. ‏ על כן הנני לסדר פה לוח על אופני הפעלים בשנוייהם בסמיכות: 
בהיותם כאמור מקור השנויים של כל השמות: ושמורים ככה בנקל בכח הזכרון. 
המקור *) (נחטץ1)1מו1ח]) 
בנפרד בנפמך 
פּקוד פקוד או פּקד 
גם פָּקודֶת מן פּקדֶה 
נְפקוד (תמיד בנפרד)+ הפקד 


בנפרד בנפמך בנפדר בנסמך 
פקד. . - - - - פקד או פקר נְגוש נְשַת 
פקד פקד נָלה או נָלות | נלות 
| 7 טוב טוב גפ טַב-- 
ו מצוא מצוא או מצאת 
הַפקד ל הַפקד . מצואת ְ 
הַתְפקד. - - > הקד 6 פֶקְחַ פּקח 


אלה הם האופנים העיקרים של המקורים. ועתה אפנה אל הבינונים: 
ו ן ן 


*) לרוב יבוא העבר להורות על המקור כמו דָבָּר: נדל. בָשַל המה מקורים 


בצורת העבר, כמו שאורה במקומו, ע'כ אין לי ספק כי צורת המקור היתה גם 
פְּקד עם ק מ ץ כפול וגם פקד עם קמ ץ ופתח; שמזה נתהוה פָקך בפמיכות, הייו 


מן פקד פָּקָד ופקד, מאשר ידובר על אפני הפעלים באריכות במקומו, די פה 


רק להזכירם, (הערת המחבר) 


') הפעלים מסודרים בארבעה בנינים פועלים ופעולים שהם: בנין, הקל, בנין 
הכבד, בנין יוצא לשלישי ובנין החוזר המצרף פועל ופעול ביחר, כנזכר להל] בפרק 
השנים עשר, ולפי הבנינים האלה מסדר המחבר פה את המקורים, -- המתרגם. 


עיר פְּקוּדֶת הנילו 
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הצרי בלפני האחרונה נהפך לפעמים אל שוא. ואותו של האחרונה 
לפעמים אל פתח. כמו: שעַר--שער: זק]--[קן. פַּאֶה--פאתי 0 --מקל. 
אולם ליוב נשאר האחרון כמו שלפני האחרון בלי שנוי. אמנם זה והרבה כיוצא 
בו איננו כלל מוחלט, כי נמצא בתג'ך איך השם הזה בעצמו בסמיכות פעם 
משתנה ופעם איננו משתגה. המורה כי בכתבי הקודש המבטאים 6%6!ג21) 
מעורבבים; ע'כ הרשות ביר כל אדם לשנות או להשאיר את ה צרי וכן הק מיץ 
כרצונו, מלבד ה צרי שלפני " הנשאר בכל מקום. כמו הַיְכָל. הנה אַשְמורה 
נמצא בכל מקום בכתבי הקודש בנסמך אִשָמוּרְת. אכן תִּרְאוּכָה--תִּלְאוּבת. 
תִעלוּמַה--תִעָלוּמַת ע'כ אני אומר שהרשות לכל אדם לכתוב תַּלָאוּבָת 
תחת תלְאוּבַת. אשָמוּרַת תחת אשמורֶתי אעפיי ששניהן אינן נמצאות בכתבי 
הקודש. 
ואשר אמרתי פה על צרי וק מץ מוסב על כל מה שאין לו כלל 
מוחלט. במקום אחר אאריך על הדבר יותר. אמנם עוד דבר אחד אוסיפה פה. 


שראוי להַשַמע לקיום מה שאמרתי פה. ומה שהוא תכן כל הפרק הנוכחי, ומה 


הפרק הג 
שהוא בכלל יקר 5 ידיעת הלשון הזאת. 

בפרק שלפני זה אמרתי, כי הסיום בליג על ה וק מץ לפניה. או על ת 
בליר בשניהם על 1ת/ היא איכות שמות התואר והבינונים. וזה מפני שהשם 
הזה בעצמו של התואר מוסב פעם על זכר ופעם על נקבה. שע'כ צריכים לו 
סיומים כפולים. בשמות העצמים (50050300/3) אין הדבר כן. כי אם לפי שמוש 
הלשון. נחשבים השמות שאינם מציינים לא ל"ז ולא לי (060/3) למין נקבה. 


5 
אם מסיימים באות ה או ת: או אולי כאמור מפני שהם מתהוים משמות תוארים 
הנחשבים למין נקבה. אולם אחרת היא בכונתי פה. היינו באותו האופן שאנחנו 
משערים התהות שמות העצמים מן שמות תוארים ובינונים, כן מורים השנויים 
בסמיכות השמות על היותם מתהוים מה שנויים של ו ם והבינונים: כי כל 
השמות בלשון העברית (כידוע לכל הבקיאים בלשון הזאת) המה לדו אפני 


התבה, ועל רפיון וק לא שת לבו הרבה בספר הזה, כמו שבכלל לא האריך 
לדבר על הדנש הקל, אלא על הדנש החזק. המוליד שנוים באותיות ובתנועות, 
המתרנם 
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פרק שמיני, 
על התחברות (6חומו6ז) השם. 


כל דבר מצוין אם שעומד בפני עצמו (4950100) או בהשַענו על אחר 
ליתר באור; ד"מ+ יהעולם הוא גדול" פה עומד יהעולם" על עצמותו בנפרד 
(105ו40501 518605); אולם במשפט: יעולם האלהים הוא גדול" עומד יהעולם' 
בהצטרפות (16130/49 5)81015) ובנסמך (60051706105) שעי"ז המשפט ברור יותר; 
באיזה אופן מתהוה משפט כזה. הנני להורות כסררו. ואתחיל בלשון יחיד. 

השמות המסיימים באות ה שלפניה ק מ ץ או חול ם: מהפכים ה אל ת 

והקמץ לפתח, תִּפַלֶה בנפרד היא 0 בנסמך. ושעורו: יתפלה של 

אחר" וכן עשה ב נפרר. נכתב 5 בנסמך. כמו ייום עשות ה' אלהים". 

השמות עם שני ק מצים. או רק קמץ אחר: מהפכים בסמיכות את 
שלפני האחרון ל שו א ואת האחרון ל פתה. כמו: דָבֶר--דְבָרי כִּכָר--כְּכַר 
וָהֶב. חְכֶם--חְכֶםי כמו שמכנה איוב טי את האלהים: חָכם לְבָבי וכן בְּרוּדִּי 
שָלום. פקודי זקן וכוי כלם מהפכים את הקמ"ץ שלפני האחרונה | 
וכן צדקה בְּרְכָהי מהפכים את ה ק מ" האחרון ל פתח. ואת שלפני .האחרון 
ל שוא. ואת ה אל תי ונתחוה מזה צַדְקתי בִּרְכַּת. ומה שנהפך השוא 
הראשון ל חירק היא מפני ששני ש ואין אינם יכולים לבוא בתחלת התבה, 
וזה נוהג תמיד--בלי שאהיה מוכרח לשנות ולשלש הדבר יותר מדי--בכל חירק 
ופתח לפני שו א **. 


*) ר"ל בתחלת התבה בשנוי הסמיכות, למנוע שני שואין בתחלת התבה 
שאי אפשר לבטא אותם, לתנועה הזאת הבאה במקום שוא קורא רז'ה בספרו ,צוהר 
התבה"* בשם .תנועה קלה' היינו קלוטה וחלושה שאין בכוחה למשוך אחריה שוא 
נח, ע'כ השוא שאחריה הוא נע, ובגד'כפת שאחריו רפה כדין, ד'מ מלכי מהנפרד 


מלְכִים, הפתח הוא תנועה קלה, ע'כ השוא נע ואחריו כ רפה, הבעל ,אוהל משהי 
השיג עליו ושאל אותו מדוע בְרְכָּת, שהכף דגושה, ויצר לו כלל אחר, וקרא 


להתנועה במקום שוא בשם ,חסון' לישב על השאלות הניל, ובדח על ,הקלהי 
של הרז'ה לאמר: עתה תבוש הכלה (הקלה) מפני החתן (החסון). השאלות האלה 
לא עלו על לב שפינוזה, שהוא העיר רק על שני שואין שלא יבואו, בתחלת 
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השמות המסיימים בל'ז באות הי מהפכים את התנועה האחרונה לק מץ 

כמו יָפָה--יָפָה/ ראֶה--ראֶה וכו', המפיימים בליז באות '. מהפכים בלינ. כמו 
הקוד מים: או קבל ים עוד ת/ כמו שני -שניָה או שנית' שני ִם--שניות, בכלל 

נמצא שם תואר כזה בשמות המורים מאיזה עם או מאיזו | ארין הוא הנושא, 
כמו עברי--עְבריה או עברית; כי צריך להעיר, שכל התוארים האלה בליז 
מתהוים משמות עצמים של אריז מולדתם או של אבותיהם בהוספת האות ' עם 
ח ירק לפניה, וע"י הגרעת מספר ההברות לפי הכללים בפרק הבא על חתחברות השם, 
כמו: יַשְרְאֶל--יִשְרְאֶלִי עָבֶר -עַכְרִיי חָבֶר--חְבָרי. פוש--כושי. יְרוּשָלֶם-- 


יְרוּשְלָמִי, לכל השמות האלה בליז נוספת רק מ בל יר כמו: עָבְרִים. כּּשים. 


אם שמות הארצות, שמהם נתהוו שמות היחס ההם: מסיימים בציון רבוי: אז 
נדחה הציון הזה בשמות היחס. כמו: מצרים--מְצרי. השמות האלה מתהפכים 
מל"ז אל ל"נ, כאשר. אמרתי,. רק בהוספת ת או ה עם קמץ לפניהן. אולם 
בליר הם מתוארים תמיד כמו שמות בליג עם ה פופית. כמו: מִצַרִיות: עבריות 
וכו', 

ונראה כי מה שבשמות ה תוארים תבוא האות ה עם קמ ץ לפניה או 
ת בסופס בלי'נ יחידה: והאותיות !ות ברבוי. הוא מפני שהעברים השבו לרוב 
לינ גם שמות עצמים המסיימים ביחיד באות ה או ת וברבוי באותיות ות 
או אולי מפני שחשבו את שמות העצמיים ההם כנולדים משמות תוארי ם. 

אמנם דִי מזה. 


ב 
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פרק שביעי, 
על המין בלשון זכר ובלשון נקבה, 


שמות של אנשים: או של דברים השייכים לאנשים: יבואו בל'ז. שמות 
של נשים. או של דברים השייכים לנשים: יבואו בל'נ; אבל השמות של דברים 
אחרים, המה סתמיים (09068) אן כלליים (0000019), ואף אם רבים מדברים 
כאלה נזכרים בתנ'ך בליז או בל'ני אין זה כי אם במקרה: באשר מקצתם נזכרו 
באיזה מקום רק בלינ, שבלערי זאת המה נזכרים תמיד בליז, וכן להפך. דימ כנף 
היא בכל מקום בל'נ. רק בדהיב ג' י"א וייב הוא בליז. שע'כ חושבים המחברים 
את השם הוה כעין סת מי,. אם לא היה לעינינו הספר ההוא: אז בלי כל ערעור 
היו מסדרים את השם הזה בשורת הנקבות: ואם היו לנו שמות כאלה יותר; 
אז היו אולי משנים כל הכללים: והיו חושבים הכללים כיוצאים והיוצאים ככללים, 
כי, לאמר במלה אחת; רבים הם שכתבו גראמאטיקה על הלשון הקדושה בתניך; 
אבל אין גם אחד שכתב נראמאטיקה על הלשון העברית. אמנם נשוב לענין, 

עוד נראה. איך הכתוב באותו דבור בעצמו משתמש בשם אחד בשני 
המינים בתערובת: כמו (בראשית ליב ח6 יאם יבוא עשו אל המחנה האחת 
והכהו, לכן אסכים לדברי ר' שלמה ירחי > האומר: יכל דבר שאין בו רוח חיים 
זכרהו ונקבהו',. ראה פירש'י במקומו שם. **) 

שמות תוארים (8619%8+8) משתנים מל"ז אל ל'נ בהוספת ת או ה עס 
קמץ. מלבד השנוים האחרים בתנועות לפי הכללים הקוד מים, ד"מ חִכֶם--חכמהי 
נדוּל--גְדוּלֶה. בּרוּך--בְּרוּכֶה פקד- פקדה או פקדת. איש--אֶשָה גְבִיר- 
גְבְירֶה, היוצאים מכלל הוה הם השמות עם סגול כפול, ששניהם צריכים 
להתהפך אל שוא: אבל למען לא יבואו שני שואין בתחלת התבה, נהפך 
הראשון אל פתח כמו: מִלֶךָ--מַלְכּהי שלפי הכללים הקודמים היה צריך להיות 
מִלְכָה, 


*) רש'י, כך קראו לו קדמונינו, ואצלנו מאושר שמו יצחק י עיש אביו-- 
המתרנם. 
**) הפתנם הזה לא נמצא ברש"י, כי אם בר'א אבן עזרא -- המתרגם, 
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קבוץ ושורק אינם נהפכים בליר לעולם: אבל זה צריך להעיר; כי 
התבות בסיום ות אינן אובדות תמיד בליר את "ה שורק כמו שמות אחרים 
בסיום ה או ת האובדים תמיד כאמור את ההברה האחרונה בל"ר, כי מַלְכוּת 
ברבוי מַלְכוּיות וכן חָנוּת--חָנוּיות. 
השוא יכול להשתנות אך למען לא יבואו שני ש ואין בתחלת התבה. 
הן גראה לרוב התהפכות תנועות נדולות אל קטנות. אכן אם פֶּךִ" משתנה בל'ר 
אל פָּרות, נם כְּלִי אל כָּלִים. מורה כי האות ' ביחיד היא נוספת (81400:60ק) 
שמזה בא כי ה צרי שמחויב לו נהפך אל שוא: ומפני שהם אובדים את היו"ד 
הנוספת בליר. נשארת להם הצרי ל בל"ר. כעין השבת אברה, 
נקל לכל אדם ללמוד. איך להפוך כל השמות מן 


כקל = | | 


לשון יחיד % ליר, ולהכיר את היחידים בכל הרבים: ונשאר לנו לדבר מעט 


ע'י הכללים האלה 


על הרבוי הווגיי 

שמות אחדים מהופכים אל הרבוי הזוני בהוספת האותיות !יהיו השמות 
זכרים אי נקבות) * עם ם עם התנועות פת ח וחירק. כמו: יום--יוּמַיםי ישני 
ימים+ הרבוי הפשוט היה יָמִים; שֶנָה--שְנְתִים (שתי שנים). באופן הזה היה 
לנו הרשות. לפי הכללים הקודמים. להפוך כל השמות ברבוי השנים. לולא 
התרשלו האחרונים בדבר, בהשתמשם לרוב ברבוי הזוני רק ברברים שנמצאים 
בזונות טבעיים או מלאכותים שנעשים בשני חלקים. כמו יָד--יְדִים תחת יָדות), 
אןן--אְנִיִםי וכן במלאכותים שהם זוג זוני כמו הצבת המורכב משני חלקים מכונה 
מִלְקְחַים' וכן מִסְפְּרִיִם. מטעם זה אין לנו הרשות להשתמש ברבוי הזוג 
להוראת המספר שניָם אלא בשמות הנמצאים בתג'ך במספר הזוניי 


/4\- 
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השנוי הזה של הסנול בהאחרונה לק מץ ואותו בלפני האחרונה 
ל שוא. הוא נלוי במשקל שוה זל'ז. הן הראנו לדעת. כי תבות בנות הברות 
רבות עם ה סופית מהפכות את ה אל ת, ואת ההברות אל סגו ל כפול; כמו : 
עשַרְה--עַטְרְת. פקדה--פקדת. 

גם פה כמו בהקודם יש להעיר; כי בשמות המסיימים באות ה או תי 
מפני שאבדו את האותיות האלה ה או ת בליר; 7 ה סגול שלפני האחרונה 
טיב האחרונה ונהפך ל ק מ ץ; מלבד אותם שהסגול שלהם בלפני האחרונה משמש 
תחת ש וא: כמו כל הבינונים ותוצאותיהם. דימ פקדת יבא מפני הנגינה אתנח 
או סילוק תחת פקן דָה: וכן תולחת תחת תולְדָה, אולם .בל"ר הם שבים 
לקבל את ה שוא: תולְדות: פוקדות. 

סגול של פני האחרונה אשר שוא נח תלוי בו: אינו יכול להתהפך אל 
שוא, שלא יהיו שני שואין בתחלת התבה. ע'כ בליר יִשָאַר או יהיה פתחי 
כמו: אֶשֶנֶב--אֶשְגְכִים: מִרִכְּכָה--מַרְקבות. חול ם לפני פגול נהפך לשוא; 
כמו: פקר- בּקרים' אֶהֶל-- אל ים, אחדים יוצאים מהכלל.: שנזכירם בהלוח, 
מלבד זה יש תבות בנות הברה אחת שלפעמים מהפכים את החולם לקמץ, 
כמו: ים--ימים. ראש--ראשים; ולרוב נשאר במקומו. שכן גלי--גוַיָם, אור-- 
אורים וכו'. וכן בהמסיימים עם ת ולהם פגול תאומים. כמו: פוקדת, פתח 
מתהפך בל"ר רק לפני ! כמו: יון--יינות: [יָת--זיתים. עוד נמצא בְּהֶרְתי 
ברבים בָּהָרות, 

גם 0 . 0 נותם שאובדים את התנועה הזאת לפי הכללים 
הקודמים ואותם מעטים הרשומים בהלוח בפוף הספר -- נשאר תמיד בלי שנוי, 
פה אדבר רק מחירק מקורי, ,לא מאותו > 4 בתחלת התבה לפני שו א 
למען לא יבואו שני שואין זא'ז. והוא נכר בהיות להתבה ה נוספת (ו0ס/814808ק) 
בסופה. כמו אִמַרָה תחת אמֶר; מזה הרבוי אָמָרות. וכן דְמְעָה מפני שהוא 
תחת דְמָע הרבוי שלו דְמָעות' כי כניל הפגול האחרון נהפך ל ק מץ. והקמץ 
האחרון צריך לְהַשְאֶר בל'ר: אבל חולם וסגול 0% האחרונה נהפכים אל 
שוא. 


*) אצל רזיה ,תנועה קלה" הנ"ל -- המתרנם. 


ירוי וויייווייקק יור קדוד קירו 
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לאלה נחשבים עוד השמות עם ה סופית. מפני שאובדים בליר: כאמור, 
ההברה האחרונה עם הה'א, שע'כ כמו התבות בנות הברה אחת או אותם עם 
קמ"ץ בהברה האחרונה. צריכים להיות נטויים. ד'מ/ שְדָה. קַנָה מפני שבליר 
הם אובדים הסגול עם הי הם נוטים ל כלל התבות בנות הברה אחת. ונשאר בהם 

הקמץ בליר כמו שָדוּת: קנִים. וכן מִמִלְכָה: מפני ש הקמ ץ האחרון עם ה 
נו ו נשארת התנועה שלפני האחרונה. בל'ר כמו אותם עם ק מ ץ באחרונה, 
ונטויים מַמְלְכוּת. 

מטעם זה נשאר הקמ:ן בתבות עם ת סופית גם בליר בהברה שלפני 
האחרונה, כמו; תול! עַתִתוּלְעִים: י ונשאר בהן הק מין אף אם לא נכרתה מהן 
ההברה האחרונה בליר; כמו: זְִית--זָוִיוּת: עָמִית--עְמִיתִים. נָלוּת--נָלִיות: 

הצרי בלפני האחרונה משתנה אל ש וא, אך לפני חולם או שורק 
נשארת במקומה. כמו: עֶנְכ--עֶנָבִים. אולם אילון נשאר עם הצרי: אִילוְנִים, 
גם בשמות שהאחרונה ב צרי היא נהפכת אל שוא. אם התנועה שלפניה שייכת 
לאותן שנשארות במקומן בליר, או שאינן מתהפכות לש וא, כמו: מקל-- 

קלי ות. פוקד--פוקדים. עוֶָר--עוָרִים : אולם הצרי נשארת במקומה אחרי 
שוא או תנועה שמתהפכת ל שוא. כמו זקן--זֶקנִים' אכ- וכיט וכו', 

בתבות בנות הברה אחת או שתי הברות המסיימות באות ה או ת נשארת 

הצרי, כמו נַר--נָרוּת: עַד--עָדִים: רַעַה-ְרְעִים. שָאֶלַה--שאלות. 

מלבד אלה ישנן בנות הברה אחת. שהצרי 7 מתהפכת אל חירק, 
אך כאלה וכאלה היוצאים מהכלל אציע בהלוח בסוף הספר. אשר הבטחתי לתת. 
אל הקורא. 

6 בלפני האחרונה נהפך ל שו אי אבל. בהאחרונה נהפך ל קמין: 
וזהו מפני שכל השמות ברבים הם מל רע. אולם אותם שלפני האהרונה שלהם 
8 הם מלעיל. ועתה אם תִשָאָר הפגול השני בל'ר; אז צריכה הנגינה 
לבוא בלפני האחרונה. נגד השמוש הכללי בל"ר הנ'ל. מטעם זה: מָלַך--מַלְכִים. 
אָבֶּן-- אַכָנִים. צָדֶק- צדקות זְבַח--זְבְחים. נְחָמָה--נְחָמות. חַטָא--חְטָאים 


: ד 
בּקר--בּקרים, 
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פרק ששי, 
על נטית (חסואפו9) השמות מיחיד לרבים, . 


זאת נעשה בהוסיף לשמות זכרים חי ריק ארוך לפני םי ולשמות נקבות 
חולם לפני ת, ד'מ נן ברבוי נָנִיםי וכן עץ--עצים: אַח--אחַים. אולם אות-- 
אותות. נַר--נָרות. עור--עורות ונו'. 

מכלל הזה יוצאים שמות אחדים זכרים המצוינים בלשון רבים כמו נקבות: 
ואחדים נקבות המצוינים בל'ר כמו זכרים: ואחדים המצוינים בנטיתם מיחיד 
לרבים בשני האופנים גם. יחד, ד'מ: אב--אבות: ונהפך: נשים: שם בליר 
נקבות שאין לו יחיד: ויבוא בציון זכרים: הַיִכָלִי בשתים לרבים: היכלים וגם 
היכלות : מלבד זה יש להעיר, כי שמות סתמים 68908 נטוים ברבים בציון 
נקבות: כמו: גדולות, 

השמות עם ה סופית: יהיו. זכרים או נקבות: יאבדו אותה בלשון רבים: 
כמו: פלה-קלים: אֶשָה--אשות, 

בשמות נקבה עם ה סופית תבא לרוב ת תחת ה: ושתי ההברות שלפניה 
מקבלות = או בנגינות את נח או סיל וק מקבלות קמיץ וסנול: 
כי מן עַמָרָה יתהוה עִמַרְתי ועם אתנח או סיל וק עַסְרת. וכן מן פוקדה 


יתהוה פוקדת או פוקדת, אולם אם האות שלפני האחרונה היא ח או ע אז. 


תתהפך ההברה אל פת ח: כמו: שומעת: ברחת תחת שוּמַעָה. כוְרְחָה. מה 
שנהוג גם בשמות עצמים (6צו5098/901) כמו צפחת. מזה יבוא כי כל שמות 
נקבות עםת סופית נטויות בליר כמו השמות עם ה פופית, 
מלבר זה מהפכים לרוב השמות את תנועותיהם. הייו מן. ק מ ץ בהברה 
שלפני האהרונה יתחוה שו א כמו דְכֶר--דְבָרִים: זקן--זקנים: שמח--שמַחִים 
נְקי--נקיָיםי רְחוק--רחוקים: ב כן מתהפך ק מ*ן בהברה 
שלפני האחרונה. (דימ זכָרון: גליוף אל שואי נעשה זְכרונות: גְלִיונים. 
אולם אם ההברה האחרונה היא קמ 'ן או אס התבה בת חברה אחת: אז נשאר 
הק מיץ במקדמה אונההפך לפעמים אל 5 תח: כמו: כּכֶב-כּוּכָבִים שֶר-- 
שרים: יִם-ימִים. שושן--שושָנִים, 
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או פחות מהם. אנחנו ניְחָס כלם. מלבד מלות הקריאה והחבור וקצת מלות הטעם 
(7878861), כאמור, אל ה שם. הטעם לסברא הזו, ואיך היא מועלת להבין 
בנקל את השפה הזאת. יתבאר במה שיבוא, 

את מה שאבין במלת ה שם הגגי להציע בזה. אני מבין במלת השם 
תבה. שנציין בה מה שיוָדע לנו. אכן מה שיוְדע לנו כולל דברים, איכיות, 
מינים וערכים של הדברים. כמו כן פעולות ומינים וערכים של 
הפעולות. מזה נקל לנו להתבונן על המינים השונים של השמות. 

דימ איש הוא שם איזה גבר: חָכֶם או נָדּל הם איכיות הגבר: הולף 
או ודע מציינים את הפגנון שלו: בִּין או תַחַת או על הם שמות המורים על 
הערך של הגבר אל דברים אחרים: | הָלךָ הוא שם פעולה בלי ערך אל 
הזמן. ולה! יר ביחוד הוא, כי הסגנון שקורין הלאטינים מקור (צ0חוח!) הו 
אצל העברים שם פשוט. שעיכ אין להמקור לא הוָה ולא עבר ולא איזה 
ערך זמני בכלל. התבה מְהַרָה היא איכות ההליכה. הַיוּם או מַחֶר וכדומה 
הם ערכים זמניים, המצוינים גם באופן אחר; שעיז נדבר בפרק אחר. 

ה שם כולל ששה מינים: א הנושא. (*50951406) שהוא מכיל שם 
עצם פרטי ושם עצם כללי כידוע. ב+ התואר (+46[6%0), ג היחס (ש6120א), 
ד הבינוני (28106/0), ה המקור (צווופוח]), ןו תואר הפעל (לזסצסג), 
ונוסף לאלה הכנוי. ה שבא תחת השם העצם, כמו אָנִי: אַתָּהי 
הוּא וכוי שנדבר ע'ז בפרק אחר. 

בנידון האחרים יש להעיר. כי בשם עצם הפרטי מצוין רק איש יחידי, 
ני לכל אישי שם לעצמו. וכן לכל פעולה: ע'כ נמצא כי שם עצם פרטי וכן 

המקור ותואר הפעל יבאו רק ביחיד. אולם האחרים יבואו ביחיד וברבים. אני 

אומר יהאחרים" כי גם מלות היחס תבאנה בלשון רבים. שע'ז נדבר בפרק העשירי, 

רגילים בני האדם: וביחוד העברים: ליחס לכל הדברים משיני (66טפוז4)0) 
האדם: כמו: יהארץ שמעה והאזינה" וכדומה: אולי מפני זה או מטעם אחר 
מחולקים כל שמות הדברים במיני זכר ונקבה. במה נוכל להכיר זאת: ובאיזה 
אופן נהפך היחיד לרבים. אבאר בפרק הבא, 


שי 
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היא צריכה. להיות ‏ מל עיל. כמו דֶן אנְכִי, אם ההברה שלפני האחרונה היא 
שוא שאינו מקבל נגינה כניל, אז יתהפך השוא בפעלים אל קמ ובשמות 
אל סגול, ד'מ אם הפעל פּקדוּ צריך לקבל אתנח. אז יתהפך השוא תחת 
ק אל קמץ פִּקְדְוּ; והתבה שַמֶף באתנח אל שֶמִף. אולם בבינונים במין 
נקבה יתהוה מהשוא פעם סגול ופעם קמץ. וזהו נם אם הנגינה צריכה להיות 
קף קטן 
נם ואת לדעת; כי הנגינה אתנח או סילוק מבטלת את איכות הנגינה 
המפסקת שלפניה, כאלו תחטוס אותה. מוה בא כי נגינה מפסקת שלפני שתי 
נגינות האלה היא תמיד ט רחא, שע'כ היא מורה תמיד כי 05 אחריו אתנח 
או סילוק. ושלכן אין לה עוד איכות הפסקה. כי לא יעשה מל ע יל בתבותי 
ויכול לרוב לבוא תיכף אחרי זק ף קטן או ננינה מפסקת אחרת: ואחריו בעצמו 
יכול לבוא תיכף אתנח או סילוק. מעתה אם החלמתי לעיל כי שתי ננינות 
טפסיקות אכן יכולות לבוא זו אחר זו בלי אמצעי. הוא כלל לכל הנגינות 
וץ מן טרחא. אשר כאמור אבד איכות הפסקה: מפני אתנח או סילוק 
שאחריו, : 


יוו 2 [8ננור 


פרק חמישי. 
על השמות (פפוווסא), 


אצל הלאטינים נפלג הדבור לשמונה חלקים 8606066 8) אם גם אצל 
העברים כן, מוטל בספק: כי כל תבה בל שון עברית. חוץ ממלות הקריאה 
והחבור ומלות המעם, יש לה איכות (כח וטיב) ה שם. המדקדקים לא 
הרגישו את הדבר הזה; וחשבו מלות רבות כיוצאות מהכלל, שהן באמת ישרות 
נכוחות לפי שמוש הלשון; והמה לא הכירו דברים רבים הנחוצים 
לידיעת הל שון והדבוור. 

איך שיהיה: אם היו להעברים חלקי הדבור במספרם כמו אצל הלאטינים, 


8 יר ישי / 
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וזה נעשה מפני שאך לפעמים רחוקות יבואו שני ימפסיקים". הרנילים לבא אחר 
ימשרתים', זה אחר. זה בלי אמצעי, דימ אחרי אתנח לא יבא תיכף סילוק. 
וגם לא זקף קטן: ובהפך אחרי פיל וק יבוא אך לפעמים רחוקות מאד זקף 
קטן או אתנח. ואולם אם תבה הבאה אחרי אחת הגגינות האלה צריכה לאחת 
מהנה. אז רנילה התבה הזאת להצטיין בנגינות כפולות. ומארכת אחת מהברותיה, 
אשר בלעדי זאת לא היתה ארוכה. כמו ישעיהו ז' יח יָארִי מצרים ה 
שבתבת ולדבורה מפני הוקף קטן תבא ננינה אחרת על האות 7+ אשר הברתה 
נארכת בנגוד הכלל הרניל. וזה מפני האתנח שבתבה הקודמת. וכן במרבר כ' 
כ וכיח וּמִנְחְתֶם: מפני שתבא תוכף אחרי סילוק יש לה שתי נגינות. והברת 
האות מ נארכת נגד - הכללי. וכן דברים "ב אי לרשְתהּ כְּלדהִיָמִים, 
מטעם זה נמצא דברים י'ג "ב ב וְכָלְישְרְאֶל שבאה נגינה על וכלי שלא כרין 
מפני המקיף. וכדומ ל הרבה, ועוד משלים יותר שבהם נהפך הנעיא 
לננינה מטעם כזה, 

עוד צריך להעיר שיש בין הגגינות ה מפפיקות נגינה אחת ושמה קדמא 
שתבא תמיד אחרי הת ה | כמו הָעולִים ונבדלת ג רק בזאת מנגינה אחרת 
משרתה ושמה אזלא שתבא תמיד על ההברה הצריכה לננינה. ועתה אם תבה 
עם קדמ א כזה היא מל עיל. צריך לה נגינה אחרת להורות שהננינה באה על 
ההברה שלפני האחרונה. כמו יְדִיִם. בעבור זה תבוא אותה הנגינה בשם א זל א 
על האות ד להורות על מבטא התבה מלעיל, קוד אמצא סבות אחרות מפני 
מה תבוא נגינה כפולה בתבה: הייגו אם תבת מ לרע: מטעמים שאזכיר להלן 
תהיה מלעיל באותן ההברות בעצמן, אז נשארת הנגינה באחרונה. וההברה 
שלפניה שצריכה לנגינה מקבלת נגינה אחרת. אבל הכלל הזה הוא אך למותר, 
באשר הננינה השניה אינה משתמשת למאומה. 

עתה הנה העת להורות באיזו תבות צריכה הננינה להיות ‏ מל עיל ובאיזו 
מלרע. אכן מאשר הדבר ₪ יבורר מהאותיות והתנועות בלבדן. אהשוך אותו 
לעת שידובר בספר הזה על הפעלים. פה אעירה רק כי אתנח או סילוק 
מהפכים לרוב תבות מלרע. אל מלעיל, היינו בהיות ההברה האהרונה ואותה 
שלפני האחרונה ארוכות. שכן אם התבה אַנכי צריכה לקבל אתנח אל פי לוק 


8 ברוך שפינוזה 
שהקמץ נארך: אם באה הנגינה מלרע, אבל ה געיא נשמטת אם תבא הנגינה 
על מל עיל כמו דָן אַנְכִי, וככה תבוא געיא על התנועה השלישית שלפני 
האחרונה בתבות והַקימותי: הכּוכְבְיִם: נְשִיְאִיהֶם. אם בתנה אחת תנועות 
נדולות רבות אז נראה תמיד שלא תבאנה לעולם שתי תנועות נדולות זאיז 
בתבה בלי נגינה או געיא בראשונה כמו בְּשָבוּעוְתִיכֶם. פה יש להעיר; כי 
לפעמים יבא קבויץ תחת שורק, שאז דתו כדין תנועה גדולה; כמו משַבְעַתי 
יען אשר ה ש ורק שבתבת שָבוּעָה נהפך ל ק בוץ. הקבוץ נארך כמו תנועה 
גדולה, כי בלי זה הוא קצר (תנועה קטנה), 

עוד יש להעיר. כי תנועה קטנה עם ש וא נח המחובר אליו: דינו כתנועה 
גדולה, כמו מִנְקְתָּה מולדְתִי וכדומה: שהגדולה לפני הקטנה עם השוא; 
מתארכת ע'י געיא: כמו נדולה לפני גדולה שאין בה נגינה: ובכן שתי התנועות 
הראשונות בתבת הִתְיִצְבוּ הן ארוכות. מפני שבכיא מהן מחובר שו א: היינו 
בראשונה שוא בשו על ובשניה ש וא בכח ע'י הדגש באות צ. חויץ מהכלל 
הזה היא תנועה קצרה *> הבאה לרוב תחת שוא פשוט. למען לא יבואו שני 
שואין בתחלת התבה: כניל בפרק השלישי, דימ התנועה הראשונה בתבת 
תפקדו 6 היא קצרה, מפני שבאה תחת ש ו א, ויש כי קצרה לפני קצרה נארכת. 
מפני שהקצרה השניה תבא תחת ש וא מורכב. שלפניו כאמור תכוא תמיד 
נעיא, כמו וְיְחַרְדו תחת וַיְחָרדוּ. \ עם פתח לפני ' תבא פעם עם נעיא 
ופעם בלי נעיא, כמו וידפרחוידמר. 

אלה המה הכללים של הנגינה ג עיא: לפי מה שנודעת לנו מהתנועות 
בלבד. ונשארת לנו עוד אחרת במלות היחס: שאבאר במקומו, 

אמנם לא אתעכב במה שרגילים היהודים. בעבור הנגינה המזמרת = שקורין 
זרקא, להעתיק את הגעיא אל ההברה שלפני הזרקא: מפני שאין לחקות הדבר 
אצל אותם ש מדברים ולא ממְרִים בלשון העברית. 

וכן זאת צריך להודיע. כי לרוב תבא תחת געיא נגינה אחרת: ויש תבות 
שנמצא בהן שתי נגינות, והברה אחת בהן נארכת שלא כדין לפי הכללים הקורמים, 


*) 7 בעל ,צוהר התבה" שמה. תנועה .קלה. והרבה נתחבט בעדה עמו 
בעל ,אוהל משה" -- המתרגם, 
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לפני חטף: תהיה גדולה או קטנה. תבא הגנינה הזאת. כמו נעשהי 


יען אשר השוא המורכב בחטף אינו נבלע. לעולם: היינו שאינו מחובר אל 


ההברה שלפניו. 2ח+ אלא עם אותה שאחריו. (נע). ונראה עוד מכיז כי תנועה 
נדולה לפני שוא פשוט צריכה להתארך או לקבל את הגגינה הזאת: למען יוְדע 
היטב כי. ה שו א אינו נבלע בקרבה. כי אם מחובר (נע אל ההברה שאחריו. 
מזה הוּבְאוּ: שוּמָרִים. ברכו פקדה: שיש להם געיא. וכן הננ אעפיי 
שחירק קצר הוא מבוטא כארוך מפני השוא נע שאחריו, 

אעפיי ש שו א תחת אות דגושה הוא ג'כ מבוטא, מימ לא תבא ג עיא 
על התנועה שלפניה. אם האות הנכפלת ע'י הדגש אינה מאותיות שאינן מקבלות 
דגש או שאינן נכפלות. כג'ל בפרק שני. והטעם לזה לפי דעתי מפני שהדנש 

: על היות האות הראשונה מהכפלת הדגש שייכת אל התנועה שלפניה 
- עת בה כמו שוא נח. ע"כ דין התנועה שלפני ש וא הגולר מהדגש המכפיל, 
כדין תגועה שלפני שני שואין, שהראשון מהם נבלע כג'ל. והשני מבוטא. 
ניינו שהראשון נח והשני נע. 

אם תגועה אחרי איזה ש ו א צר יכה להיות נארכת. אז צריכה גם התנועה 
שלפני השוא הזה להיות נארכת עיי נעיא. הכלל הזה מושל בין שיהיה 
השוא בפועל. ובין שיהיה רק בכח הדגש החזק ד'מ הַכְּנְעָנִי; יען אשר ה פ'תח 
אחרי ה ש וא הפשוט צריך להיות נארך בעבור השוא המורכב שאחריו, ע'כ 
צריך גם הפתח - ה שוא הפשוט להיות נארך. מטעם זה תבוא געיא 
כפול נם בתבות וַיִשתחָווּ תִתְנְחלוּ וכדומה: וזהו הכלל נם אם ה שוא רק 
רמוז בכח הדגש החזק' כמו ממְחָרת שתבא נע יא על כיא משני הממין, משום 
שנקרא במבטא מכם חרת: כי לפני 8 נמצא ש וא בכח במבטא הדגש, 
ומפני שהקמץ הזה צריך להיות נארך בשביל ה ש וא המורכב שאחריו, ע'כ 
נארכת גם התנועה של ה שוא הנכלל בהדנש. מזה וְיִבָרְבדי הנערהי 

המעשה. בְּמַחֶנְהי וכן רביס ממין הזה שתבוא בהם ג עיא כפול. 

שתי תנועות ארוכות (גדולות) % נגינה או געיא בתבה אחת אין 
במציאות. ועתה אם התנועה שלפני האחרונה והתנועה שלפניה ארוכות: והננינה 
תבא מלרע אז תבא ג ע יא על התנועה השלישית שלפני האחרונה כמו אִַקִי 
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טרחאי ברביעי אתנחי ובחמישי עוד הפעם טרחא; וגם בסדר אחר: בראשון 
זקף קטן. בשני טרחאי בשלישי אתנח. ברביעי עוד הפעם זקף קטןי ובחמישי 
עור הפעם טרחא. ואם ששה חלקים. אז יבואו המפפיקים בסדר הזה: רביע: 
זקף קטן. טרחא. אתנח: זקף קטן. טרחא. ובאזפן כזה משמשים עוד מפסיקים 
חרים, להפריד או להבדיל בין חלקים רבים. אולם וקף קטן ורביע שוים 

בהפסקה. ומשמשים לרוב ל זו: ואין חפצי להאריך בהם. כמו שאין רצוני 
להאריך בנגינות אחכְות הנקראות ימשרתים" אצל המדקדקים. אכן צריך להעיר; 
כי טרחא אינו משמש להפסקה בלבד: כי גם ביחוד להורות על סילוק או 
את נח הבאים אחריו, כי אחרי טר חא לא יבא מפסיק אחר בלתי אם אתנח 
או פיל וק. ובהפך אין אתנח או סי לוק שלא יבוא ₪ רחא לפניהסי מטעם 
שאבאר להלן. התבה שאין בה ננינה מלמעלה או מלמטה היא מחוברת עם 
התבה שאחריה ע'י קו שקורין לו המדקדקים מקף:; כמו כידמום, 

הגנינות משמשות עור כאמור, להרים (להאריך+ או להשפיל (לקצר) את 
ההברה. (50156) כי תבאנה על או תחת האות אשר הברתה תרום (תתארך) או 
תשָפָּל (תתקצר). כל תבה אשר הגגינה שבה תבא בהברה (5859) האחרונה 
נקראת מלרע. ואם תבא בהברה שלפנ ני האחרונה נקראת מלעיל, בהברה או בהתבה 
שלפני ספילוק או מקף יבא קו קטן תחת האות במקום הנגינה כמו הָארֶץ: 
וכן עָשַהדִפְרִי. הקו הזה נקרא בפי המדקדקים געיא: והוא נשמט אם התבה 
שלפני מקף רק בת תנועה אחת: כמו, וב 

בתבה בת הרבה הברות רגיל לבא שתי נגינות: האחת להורות על מל עיל 
או מלרע בבואה על האות האהרונה או שלפניה, והשנית על האות שלפני 
המ לעיל, להורות על הרמת (הארכת) הברתה כמו בְּמוְעִדִיכָסי הגועדִים: 
והנגינה הזאת היא לרוב גע יא: ותבא כמעט תמיד לפני ח טף. לסעמים תבאנה 
גם שלש נגינות געיא בתבות של הרבה הברות: כמו וכרסהו. 

למען דעת איזו הברה תרום או תתארך ע"י נגינה: או באיזו תבות תבאנה 
שתים או גם שלש ננינות: צריך להתבונן על הכללים האלה: בכל תנועה שלפני. 
שוא נע, הנזכר בפרק הקודם, תבוא גע יא, היינו שהיא נמשכת באריכות קצת: 
להורות כי השוא שאחריה שייך להברה הבאה אחריו: מזה נראה שבכל תנועה 


 - 
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בחפוון (כנהוג ‏ לרוב בקריאת חלקי תפלות פעמים רבות) חסמו את הקריאה 
הנמהרת ע"י ציוני הנגינות, ע'כ אניח דקדוקים זעירים על פרטי הנגינות אל הפרושים 
ובעלי המסורה. ואזכיר פה רק ק את מה שיש בו איזו תועלת כפי הנראה, 

הנגינה משמשת להפסיק ו לחבר את חלקי המאמר או הפסוק. וגם 
להרים (להאריך) או להשפיל (לקצר) את ההברה. ולא נמצא נגינה המורה פון 
הפסוק או המאמר. הציון התמידי לסוף ז הפסוק הוא בשתי נקודות כמו יהָאֶרֶץ':-- 
ושם הציון הזה ה ומורה לרוב, אך לא תמיד. חתימת המאמר. 

אולם חלקי המשפט או המאמר או הפסוק נפרדים כאמור ע'י נגינות. 

במלות יחלקי המשפט' אין כונתי על הפעלים בלבר, כי גם על נטיות 

(00ו)43חו02661) ה שם. רצוני לאמר כו הננינה. שיש לה תמיד איכות ה; יון (ה ווה 14) 
בלשונות לועזיות. משמשת גם להבדיל את הגושא (צ1840ז0א) והפעל מן הנשו 
(צ00005860) שלו, ומן הנטיות (63808+ האחרות. וזה אם הנשוא יבא אחרי 
הנושא. אבל אם יבוא בין הפעל ובין הנושא: אז יהיו הפעל והנשוא והנושא 
רק חלק אחד מהמשפט, 7 דין בשני פעלים המחוברים ע'י 1 החבור בלי שם 
אחר % הנושא שביניהם * 

ע'כ אם לא נמצא בהפסוק אלא חלק אחד שצריך להפסי סיקו. הוא מצוין 
נגינה שקורין טרחא תחת התבה ותמונתה כזו בָ. אם יש בפסוק שני חלקים 
שצריך להפסיקם. יבא תחת החלק הראשון טרחא. ותחת ההלק השני הגנינה 
שקורין אתנח בתמונה כז - גגינה הזאת הוא היותר. יקרה בין הנגינות 
ה מפפי קות חלקי הפסוק. כמו שנבאר להלן, בפפוק אחר לא נמצא אלא אתגה 
אחד, ורק לפעמים רחוקות יבואו שנים בו, אם נמצא בהפסוק שלשה חלקים 
שצריך להפסיקם, אז יבוא בראשון טרחא: בשני אתנח' ובשלישי עוד הפע ם 
טרחא. ואס ארבעה חלק קים: -אז יבואו לרוב בראשון על התבה שתי נקודות, - 
ושם הנגינה הזאת זקף קטן - בשני טרחאי בשלישי אתנחי וברביעי. עוד 
הפעם מרחא, ואם המשה חלקים להפריד בהפסוקי או תבא בראשון לרוב 
נקודה על התבה שקורין רביע 03980 ב: בשני זקף קטן: בשלישי 


*) בדברים האחרונים האלה שהם קשי הבנה יש איזה בלבול ושבוש או 
חפרון בטיס, כמו שהעירו ע'ז המויל ספרי שפינוזה ..1 ₪ .0-- המתרנם העברי, 
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פרק הבוק 
על הנגינות (4000066), 


הכללים ‏ על הנגינות אצל המדקרקים מעמיסים יותר משא לעיפה: על 
הלומדים שפת עבר מאשר יאלפום בינה עוד. נוכל לכלכל אותם: אם יועילו 
לנו באיזה אופן לידיעת המבטא הנכון בשפה, אבל אם נשאל את היותר בקיאים 
בדבר, המה מוכרחים כלם להודות: שאין בידם טעם מקובל לנודל המספר של 
הננינות. ולי נראה שצריך להיות טעם ידוע בדבר. בתחלה הואלתי לחשוב שהממציאים 
את הנגינות סדרו אותן לא בלבר לתכלית המדבר להרים או -להשפיל קולו; 
בתתו רנח ידוע. בין חלקי הדבור. לפי תכנם: כי אם גם לציין את נענועי הרוח 
של המדבר בחום הגיגו: שרגילים אנחנו בדבור בע'פ להראות ע"י שנוי הקול 
ותנועת אברי הגוף: בפשוט ידים ובקריצות עינים ובשעטת רגלים ם ובעקימת הפה 
וברמיזות 1-0 ובפשוק שפתים וכרומה במיני נענועים כאלה. המכונים 
בלעז: ; ח6ח6ו1), ה₪6516, העוזרים את המדבר להסביר את השומעים את מחשבותיו, 
כי. שונה ה קולו של המדבר בפשיטות ושל המדבר בהתול. שוגה קולנו אס נדגר 
בשבחו של איוה אדם. אם נתפלא על איזה דבר: אם נדבר לננאי איזה דבר, 
אם נלעג ונבזה דבר"מה; שככה משנים אנחנו קולנו ותנועותינו לפי חום הניגנו 
והתפעלותנו, ויען אשר ממציאי האותיות בכל הלשונות התרשלו ולא. השתדלו 
0 התפעלותנו בסימני צורות הכתב: הואלגו להראות מצב רגשנו היטב יותר 
ע"י קולנו החי מע'י צורות הכתב. ובכן חשבתי כי הממציא את הגנינות בשפת 
עבר רצה למלאות את החסרון הזה בל שוגות אחרות. אולם כאשר בחנתי 
את הדבר יותר, ראיתי כי השערה כזאת איננה נכונה: ונהפוך היא: כי הנגינות: 
לא בלבד שהן מערבבים את נענועי הרוח בהתפעלתיו. אלא מבלבלים גם את 
המלים בעצמן: בלי הבדל אם הדבור בהתול או בפשיטות. ולאותה הננינה בעצט 
הוראות שונות בחבור חלקי הדבור, עד שנראה לנו לפ עמים הפרון במספר 
הנגינות עם כל ה רבוי הגדול שבהן, לכן אני חושב עתה: כי הואילו להשתמש 
בנגינות האלה אהרי אשר התחיל המנהג בעדת הפרושים. . לקרא במקהלות העם 
את הלקי ספרי הקורש, בכל ימי שבת ומועד. ולמען לא ימַהר הקורא: לקלות 
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אז שוא ; ע ₪09080), ה ש ו א מבוטא אם הוא נמצא בתחלת התבה או באמצע 
אחרי תנועת הברה ארוכה (תנועה גדולה) כמו בְּרְאשִית. או פּקדְה ((246003) 
בֶּרְכוּ (ו676611), ייראו (60ז6[), פוקדים םש (0חו00660) ובאו (ט6 ות ), 
בשני שואין זאיז בתבה. מבְטָא רק השניה כמו תפקדן 006660ו0, על כ 


מבְטא ה שוא תחת אות דגושה כמו"פקדו ‏ 660אא21) כי הנקודה באות ק 
מכפלת אותה. שע'כ השוא הראשון נבלע בהברה שלפניו. מטעם זה מבוטא 
ה שוא אם אות כפולה באמצע התבה כמו הננִי, (ח6חוה) שאז ה שוא תחת 
הגון הראשונה מכוטא. שאם היה נבלע בהברה שלפניו לא נשמא רק נון אחת 
כמו הנ" (חחות), 

מלכד אלה נבלעים ש ואין (456/6%88 אחרים בהברה שלפניהם: וביחוד 
יש להתבונן. כי אני אומר בפרוש: שכל שוא המכוטא נמצא או בתחלת התבה 
אר באמצעה. כי בסופה איגו מבוטא לעולם, להתבונן יותר ע'ז יש להעיר, כִי 
כל ש וא היא הברה שאינה נשמעת בפיע. כי אם תמיד היא תלויה ה כסניף להברה 
שלפניה או שאחריה. על כן לא נמצא ש וא בתבה ‏ בת הברה אחת. מזה נראה 
שנל שוא אינו אלא > קצרה מאד בהיותו תלוי בהברה שלפניו. והוא מבוטא 
רק בהיותו תלוי בהברה שאחריו. כי אז הבטוי שלו נשמע יותר. אולם בראשית 
התבה אינו יכול להיות תלוי בהברה שלפניו. וגסוף התבה אינו. יכול להיות 
תלוי בהברה שאחריו. שאז הוא ו רק נבלע 0 זט)וקוזז60), בהיות שני 
שואין באמצע התבה אז תלוי הראשון בהברה שלפניו והישני בהברה שאחריו. 
מזה יוצא עוד שלעולם לא יבואו שני ש ואין בתחלת התבה. או באמצעה 
אחרי תגועה ארוכה (גדולה). כי שני שואין אינס יכולים לְהָתָלות בהברה 
שאהריהס.: 

אותיות ‏ הגרון אינן מקבלות ש וא מבְטא. ולפעמים רחוקות מקבלות 
שוא נבלע: תחת זאת יש להן שלש הברות ממוצעות בין במוי קצר ובין בטוי 
יותד קצר והן נקראת חָטְפִים 0803/0000 ומסומנות ככה : חטףהפתה :7. הטףד 
קמין :ז, והטףדסגול :*. + הראשונה מציינת הברה קצרה מהברת פת ה. השניה 
הברה קצרה מהברת ק מ*ץן הקצר, והשלישית הברה ממוצעת בין סגול הקצר 


וכין שוא הקצר מאד. 
-. ?2 


השמוש דורש לרוב. כי אות אחת בין שתי תנועות צריכה להיות כפולה 
מטעמים ידועים. וכאמור מצוין הכפל הזה ע"י ד ג ש באמצע האות. לפעמים 
דורש שמוש הלשון נם הכפל של איזו אות ממוצא הגרון שאינה יכולה לְהכָפָּל 
עיי דגש: כנ"ל בפרק ק השני. אז תשתנה התנועה שלפניה באופן כזה: אם התנועה 
שלפני האות ההיא פ תח. אז יבא הדגש הדרוש באות הגרון תהת הפַתַה ונעשה 
ממנו תנועת. קמ:ן כמ הַעובֶר תחת העובר. אכן לפני ח אוע משתנה 
הפְתַה גם לתנועת ס גול כמו הֶעָנֶן תחת הָעָנְזִי ואם התנועה ההיא חירקי אז 
תקבל עוד נקודת הדגש אצלה ונעשה צר י: כמו מהָם תחת מִהֶם, אם קבוין 
לפניה; אז ישתנה אל הולם | או שורק ו . השנויים האלה אינם כל ל בלי 


-י. 
ההו 


ו 
מקבלת הכפלה. על כן לא תבאנה לעולם התנועות קמין צרי סגול הולם ושורק 


ין: כי לפעמים לא ישתנו התנועות לפני אותיות הגרון. האות ר' אחרי קבוין 
לפני דגש המכפיל אות בין שתי תנועות, 

התנועות נהלקות לארוכות (גדולות) וקצרות (קטנות) כזה: פַּהַה היא 8 
קצרה, ק מין היא הברה ארוכה ‏ וקצרה, כי הוא מבוטא או כמו 3 ארוכה: או 
כמו 9 קצרה: כמו פַּקַדָה (2860040) . 3 בתבה זו ארוכה: וכמו גרְנִי 
שהקמץ תחת ג מבוטא כמו 9 קצרה (חסזאווח 9 בלשון 6 סגול היא 
קצרה. צרי ארוכה, ש וא היא הברה היותר קצרה: חי רק שאחריו יויד נחה 
היא הברה ארוכה. ובלי יו"ד נחה היא קצ נרה. ההולם הוא הברת 0 ארוכה: לרוב 
תבא הנקודה על 1 נח. ולפעמים גם על ה או א. קבוץ היא הברה קצרה 
ושורק ארוכה. 

ירעתי כי ההברלה הזאת. לא תיטב בעיני ר' אברהם בלמוס *+ אבל בלי 
כל טעם) כי הדבר בשמוש הלשון מאז: יוצא בטה ממה שיבא, | 

בראשונה יש להעיר כי הכפלת אות. שאפילו אינה מאותיות הגרון. יכולה 
להיות מצוינת תחת ע"י דגש הג'ל נם ע'י השתנות ההברה שלפניה ‏ מקצרה 
לארוכה: כמו הַתָל תהת הל או התתל. 
הברה ש וא משום קצורה מאד מתחברת (נבלעת! לפעמים עם ההברה 


= = --'- > ע ורשקי 


שלפניה והיא אז שוא נה 9ח6016500). ולפעמים היא מבוטאה בפ'ע ונקראת 


*) מחבר הספר הנודע ‏ ,מקנה אברהם" המתרנם, 


דקד וק שפת עב [2 
פרק שלישי, 


על התנועות ותמונותיהן ושמותיהן והוראתן ושמושן. 


--- .-.-- .--. חאיייי -י'יו- עברים י\יי* 5 והיות פ.יוי.,. ( : -וו.. 
כבר הזכרתי כי התנועות בשפת הע ויגן אותיות בעצמן. אלא 


. . . 
גשמות האותיות. והן לפעמים חסרות לגמרי או מסומגות ע'י נקודות וקוים. 


ב הקו תהת האות מציין שנשמע אהרי האות הברת 8י ושם הציון הזה פתה, 


הקו עם נקודה תחתיו מציין הברה מורכבת מן 8 :עם 9 ושמה ק מין 

בּ שלש נקודות מציינות 5. או דומה אל האות ? כלשון יונית, ושמותן סגו ל. 
ב שתי נקודות זאיז מציינות הברה מורכבת מן 3 עם 1 ושמותן צ רי, 

בְּ שתי נקודות זעיז מציינות 6 קצרה ושמותן שוא. 

ב נקודה אחת החת האות מציינת שנשמע אחריה הברת 1 ושמה ח ירק, 

ב נקודה ממעל לנג 406%6) האות מציינת הברת 5 ושמה ה ול ם (וחפוסוש), 
ב שלש נקודות. תחת האות באלכסון לימין מציינות הברה רומה. אל האות 


(מס]ופק!\) בל" ושמה כקבוו 


₪ | 8 


בו בבא אהרי האות ו %3% עם נקודה בהְוָךְ מציינת הברה מורכבת מן 9 עם 


או האות 3 בליי ושמה שו רק. 
ההברה המורכבת (₪ח2/0()0) 31 מצטיינת ע'י פתה עם " אחריו כמו 


-- 


ע-₪ (12608181), אם הננינה איננה נדולה. -י . באר הכרה 


- 
.= וו )| אוו.וה == -- 4 הב ג₪ 


ההברה המורכבת (14008ק01) 36 מצטיינת ע"י קמין עם * יהדיו ועם ו 
ו -- -- 


הריו כמו דברין (269990), וגם ע"י פתה כמו כו א) --אמנם היהודים 


בארצות היונים רגילים לבטא (0603180), 


ההברה המורכבת 5% מצטיינת. ע'י 1 אהרי צרי כמו שלן 5003160), 


אם מלרד אלה -א; --9-- הברות מורכבות אהרות:; לא אוכל - ההליט. באישר לא 


-'.-ו אוו 'ו! =ש\ו 
נדע הרבה את מבטאי הקדמונים. בהיות השפה חיה מדברת, 
כל תנועה או הברה נשמעת תמיד א חרי האות. אם לא נמצא בסוף 


התבה אהת משלש אותיות הגרון אחרי צרי או הירק או הולם או שורק. 


כו א הן מנוקדות בפתה הנשמע קודם ה אות: שע"כ נקרא אצל המד ק קדקים 
שתח גנובה" כמו שמע 6 סו56), . בוה ה פתוח ו 


20 ברוך שפינוזה' 


מזה בא שאם נחוין להכפיל אות בין שתי תנועות: שלא נכתבות שתי 
מותיות בפועל. אלא הכפל מסומן ע'י נקודה באמצע האות הנקראת ד גש; כמו 
פד תהת פקקד, 
אותיות הגרון אינן יכולות לְהַכָמָל בין שתי תנועות. מפני שהן מציינות 
ניזו פתיחה של הגרון כעין נשימח. ע'כ אינן יכולות ל אצל העברים (כמו 
האות 71 אצל הרומיים בשפת לאטינית) בבואן בין שתי תנועות, גם האות ר 
אינה. רנילה להַכפל בין שתי תנועות: מפני שמבטאה תמיד. רך ורפה באמצע 
התבה, ע"כ. לא יבא לעולם דגש בהמשת האותיות אהח 
עוד יש // שאף אם כפל האות. בין שתי תנועות מסומן ע"י נקוד ת 
דגש. אין הדבר כן בהפוכו. שיציין כל רגש כפל האות שהוא בקרבה. כי הנקודות 
האלה משמשות גם להפוך את האותיות. בנד'כפת ממבטא רך (רפה) למבטא 
קשה או הד (דגוש) כמו שהעירותי: במקומו, עוד תבוא לפ פעמים נקודה באות ה 
בסוף התבה; מפני סבה שנזכיר להלן אבל איננה נקראת דגש אלא מפיק. :> 
ג בגד'כפת בתחלת התבה מקבלות דנש ומבטאן. קשה כנ"ל, . אולם 
מבטאן רך ורפה (בלי דנש) אם האות האחרונה מהתבה שלפניהן היא מאותיות 
הגהות. שאז בגד"כפת בתהלת התבה שאחריהן רפות; מלבף | מפיק. שאינה 
נחשבת' לאות נחה, או אם באות הנחה גגינה גדולה *מפסקת). שאז בנד"כפת 
שאהריה דגושות, 
האותיות ממוצא אחד מתהלפות לרוב בספרי הקודש. כמו א תחת עי ם 
תחת ז, ם תהת פ. ₪ תחת ת וכו'. והסבה לזו - דעתי: מפני שספרי הקודש 
נכתבו מאנשים השונים במבטאי הלשון (דיאלעקטע), ומפני שהמבטאים השונים 
לא נבדלו עדיין לפי - ! שבהם משל מבטא זה או אחר; וזה גראה בספרי 
וקודש בעצמם. שכן מצינו כי אנשי שבט אפרים השתמשו תמיד באות ₪ תחת ש 
ששתיהן ממוצא אחד, - זאת אין אנו רשאין לחקות חלוף האותיות ממוצא 
אחד הנמצא בספרי הקודש, כי אז תהיה כואת בלבול המבטאים בהפסד טהרת 
הלשון. 


= 4 


- 


רקדו ק שפת עבר 9 


פרק שני. 


על תמונות האותיות והוראת שמותיהן וסדרן ושמושו. 


בשפת הי עברים עשרים "שתים אותיות. אשר המ מו נותיו הן וס סדרן נמצאות 5 
אצל הסופרים הקדמונים. כזה: א (שאין לבאר שמושה ע'י איזו אות מלשונות 
פתיחת החַךְ). ב. (פ)/ ג שא ד, 64 


רך ורפה -5י נקודת הרנש. ד (ה) (מציינת ביאת הר -5% מעומכ הגרון). י (צַ טב 


-% ו ל"י . 'ש "= . 


לועזיות בארצות המערב ומצייגת כאמור 


ונם 6, וכמדומה לי שהקדמונים לא בטאו אותו מעולם באופן אחר: אמנם איגנו 


מין 0%31'\, אלא אות המציינת כי תחלת הבטוי נשמעת מהשפתים). ז 2). ח 88 
ט 0 י (מציינת כי הבטוי נשמע בתחלה מאמצע הלשון וההַךָ. וכמו ו ₪% כן 
גם * 60 6 בעצמו בלי נשמע קול 063 אצלווי. כ 8 אם נקודת דנש 
באמצעה. אכן בלי נקודה בטויה 67 או בלשון יונית). ל (), מ ₪ נ ₪ 
ם פע 5% ושמו עין (וג12). 5 (ם עם נקו ודת דגש באמצע, ובלי נקודה היא 
כמו 08), צ 69, ק 0א4. ר !רך ורפה באמצע התבה וחד (חזק) בראשית 

ש (ימנית 56% ושמאלית 5 כמו סמך). ת 1180-9 רך ורפה בלי נקודה. ועם 
נקודה היא קשה כמו 4. לאותיות כמנפיצ הבאות בסוף התבה יש להן תמונה 
נארכת ומ'ם חתומה. ורגילים העברים לשלב את האותיות א"ל בתמונה אהת קצרה 


כזה : ". 


זה הכתב הסורי (האשורי+ שבו בחר עזרא מהכתב העברי. הקדמוני, ובו 


משתמשים הפרושים בכתביהם הקדושים לתכלית איזו אמונה טפלה: אכן 


המהברים בעצמם השתמשו לרוב במיני-כתב אהרים. 


לתועלת גדולה חלקו המדקדקים את האותיות בהמשה סררים, לפי מוצאם 
י/ 

בדבור הפה כזה : אהחיע נקראות אותיות הגרון. בומ'ף מהשפתים.: גיכיק מהחך: 
/ 


דטלנית מהלשון: זפצר"ש מהשינים. 
לכל אות באמצע הת יו-י-=- תנועה. ארונה (נדולה) או קצרה (קטנה). 


.-ו על התבה -וו ו -- 


או קצרה מאד (שוא). מלבד האותיות אהו'י. שעיכ נקראות אלמות או נהות, 


מ 
6 6ב 6 לב 6 | 6 | א 


רק ראשון. 


על האותיות (600500806₪+ והתנועות 99916/) בכלל. 


7 


יען אשר יסוד כל לשון הן אותיות ותנועות: עלינו לדעת בראשונה 
מה אותיות ומה תגועות בשפת העברים. 

האות הוא ציון תנועת הפה המשמיע איזו הברה. ד'מ א מציין כי ההברה 
נשמעת בפתיחת הגרון. ב מורה כי ההברה נשמעת בראשונה ע'י פשוק השפתים. 
ג משמיעה ההברה בנגיעת קץ הלשון אל החך. וכן הדין בשאר האותיות. התנועה 
וא סימן הברה ברורה ומיוחדת. הסימן הזה בשפת העברים איננו אות: אלא 
נקודה וקו, שעיכ מכונים הסימנים האלה אצל העברים יגשמות האותיות", ואותיות 
בלי נקודות נקראות ינוף 0 גשמה", 

לברר יותר ההבדל שבין האותיות ובין התנועות. נאה המשל של החליל 
21060) ביד המננן: הקול הפשוט של החליל הן הברות תנועות נגינותיו: אולם 
הנקבים שעליהם ממשמשות אצבעות המננן לשחק בהס הן אותיותיו, 


-- מז 
וג י מזה, 


=> 


דקדרוק שפת עבר 7 


עצמם ולא בהצטרפות; = עד ששמות עצמים פרטיים ‏ לא יבואו. לעולם ביחס 
הנסמך. 

את 5ל. הדברים האלה מברר שפינוזה ע'י חפש מחופש במקרא, וע"י 
הרכה לוחות, ובכלם נראה איך הוח שיטתו בפילוסופיה מרחפת על דעתו בתורת 
הלשון העברית. וחבל על אשר לא עלתה בידו להשלים גם את החלק השני 
על שמוש הלשון. כי אז היה כחו יפה לחדש גדולות ונצורות ברוח הגיונו 


הנעלה. 


ברוך שפינוזה. 2 


6 ברוך שפינוזה 


צ-י == - 


הפעל (שגם המה שמות לרעת שפינוזה! בעבר ובעתיד ובצווי. המורים על המין 


ע'י כנויים (6או81זק 61 86א50111), 


שמות העצם והמקור ותארי: הפעולה אינם ‏ מקבלים ‏ רבוי :מפני. שלכל 
אישי יחידי יש לו שמו העצמי בפיע, וכן לכל פעולה מיוחדת. ע'כ שמות העצם 
והמקור (שם הפעו לה) וציוני איכיות הפעולה. מפני היותם כעין תוארי הפעולות 


ומתאי מים: עמ ל בממפר. באים רפ ביחיה ולא ברבים" 


יו במספ , מ 


אכן יש רבוי המספר לכל השמות האחרים כמו הכלליים הכנוים התוארים - 


והבינונים. וכן לתוארי נושא המשפט שהם העבר העתיד והצווי, ואפילו למלות 
ב יחסי שזהו עיקר חידושו של שפינוזה. והוא מאריך להוכיה מה (מקראות שהמלות 
האלה משתמשות ברבוי. כז בנפרך (808010108 568105) וכן בנסמך (60817061058 56) 


ל ₪ 
והרבה טרח שם להוכיח בראיות מהכתובים ‏ את הכלל הזה יאשר יהיה 
בעיני רבים כדבר שאין לו שחר" יבאשר יענו ויאמרו" ייען אשר מלות היחפ 
בשמוש מצטרפות מורות על היחס שבין דבר לדבר: ויחסים אינם מינים הכוללים 
קרבם אישים רבים. א'כ אי אפשר להן לשמש ברבוי כמו שהרכוי אי אפשר 
בשמות עצמים פרטיים': התשובה ע'ז היא: ימלת היחס בשמוש הרבוי בנפרד 
דבר לד 


הס בר, כי אם היחס- בפני. עצמו: היינו מקום או או זמן ביחום 


לאיזה דבר, ואולם בנסטך מורת הרבוי על היות היחס שבין דבר לרבר מתרפה 


תוארי הפעל אעפיי שנם הם שמות אינם מקבלים רבוי. מפני: שבהם אין 


לחשוב איזה יחס בפ"ע כמו במלות היחס הנ'ל, כי תוארי הפי 


1 
. 
:\ 
. 
1 
גצ 
8 
| = 
1 


מצטרף אל איזו פטולה. 


עו 
המשקל נופל בכל מיני השמות, כל דבר יכול להיות מִבְמָא אם בפני 


וה=- 


עצמו היינו בנפרד, או ליתר באור ביהס לאהר היינו בנסמך או בהצטרפות. 


תמונת הצטרפות כזו בתורת הלשון נתהוה בתהלה מקורים ובבינונים המציינים. 


פעולות: בעין הפעליות הדברים:. באשר כל פעולה. צריכה להיות מבְאָרת ע'"י 


/ =ץ | -וו 


איזו הצטרפות אל הפועל או הפעול, שעיכ יָבואו השמות האלה אך לפעמים 


וה=-ו4 | 


רחוקות בנפרד: מרי שמות העצם באים מעיקרא וביחוד להורות על הדברים בפנו 


רקדוק שפת עבר 5 


המדקדקים שלפניו. שהם מתחילים מן הפ ע ל ועורכים הכל לפי אותיות השרש 
.. 6 (=) ן שפינוזה שלדעתו הנ - מקור הש ם הו 0 חלקי הדמוף, 5 


גוזה קתו ב5? --> 
הוא מתחיל מן השם ומסיים בפע ל שגם בו כח ה שם (שעל כזה העיר כבר 
הריא אבן עזרא באמרו יש כה השם בפעולה כמו אם בריאה יברא וכו'+ והיה 
לו ח מקור כמו שם לכל הלכות נטיותיו בסמיכות. 


והעיר וחכם 5 , הריו מר חיות -. הח רויש והישנוי 4 *= ---ייר 


/ וו'-\ , :| 
הלשון לשפינוזה מתאים ומסכים אל שיטתו ב בססרו העטהיקאי שבו 
הראה לרעת שאין עעם אלא אחד הכולל ומכיל את הכל. ולעצם הזה משינים 


שהם תו -י- ם אשר השגל מכיר בהעצם מ ני . הם מהותו ויש רו עוד' ד מקרים 


שהם תמונו ות ] אישיות של המציאות הכללית. כעין הפרטים או הו אוהדים היוצאים 


כלל ישות העצם - כולל, ולמי החזיוז -- חאו שפינוזה גם את הלקי 


--י- 
מו וו ,וו שו 


ו השם בראשם הוא העצם הכולל. והוא שם עצם בהורותו על מוש3 


דבר נמצא. ושם המקור בהורותו על מושנ איזו פעולה. 7 אז שם הפעולה 
(גם בפי המד קד קי ס הקדמוניםי. מישיני ומקרי הש ם העצם המה / ההוארים והבינונים 


גיחוסם אל השם. תוארי ומקרי המקור בשם הפעולה 5 במלות המצייגות 
יכות הפעולה (נחטטז6 30 ), ושם היהס (0ו20510ן4 זכן) עומד בתוך *, ע בינ 


| -- 


שני מיני השמות האלה. 


ולפי חלק שפינוזה את הלשון בששהת חלק כי הדבור האלה : א) השם 
ברש (צ:50081400) המורה על דבר נמצא (6ז 4 ומתהלק לשם עצם 
כללי ולשם עצם פרטי ולשם הכנוי העומד תהת ה שם העצם. ב השם 
המשי: (צו841004) או התוא- (80[666);) שםהמקרו ד 10005 או בינוני (ק0811161), 
ד שם היהס. (משץ6|30ז ת6וחסה) היא מלת היחס. ה) שם הפעולה 


(19ת36000 מסוהסת)או המקו - (צו10חח1) | ו שם מקרה ; ותואר הפעולה (זטטז6צ40), 

לכל המלות האלה ישנן איכיות השם שהן: מין. רבוי, משקל, ארטיקל 
נטיה (8661183600), לכל אהת כפי טבע סגולותיה בהוראת הלשון: שלפיז 
נופל הבדל המין: בראשון בשמות דברים הנבדלים במינם. היינו בשמות עצמים 


ובכנוים: בשני--בתוארים ובינונים המתיהסים אל שמות העצמים: ולבסוף בשנויי 


והשעור (6016/60, 6ז0וח), שבמבואו חפץ להורות. כללים ראשיים בלשוןהעברית, 


-<>-י 
בפרט (ותם שייש בהם ן חלוקי דעות בי ן המדקדקים. ם: ולהעיר ביחוד 5 בסבת שנן ... (לשוז ן 
בשפת דובריה בכל פגות שבטי העם נתהוו הרבה מקומות סתומים וקשויי הבנה במקרא, 


כבר העיר שפינוזה בספרו 075 .116 77866 על האלהית והמרינית 


-- י'ע = שוווו ו 


" . 
פרק ז' טס" טיו כי להבנת המקרא כראוי נחוצה ידיעה ברורה בטבע ובסגולות 


- . . -. -- .ו " \.'- . - .-.י.. 
הלשון ובקורותיה לפי הזמנים והמקומות. ובסי' מ"ה שם הוא הו לן ומונה את 
- -.- ולתיי -- וב -%- ... תפבסתתתא((:פ₪ = ₪5 - י-י.- --י- .- 
הסבו = -| וו אופן גולד; .. :, <-=- =. ו הבנת כתובים בתניך, 


וכי רובן מקורן בטיב דקדוק הלשון: פעם נתחלפו האותיות שהן ממוצא אחר: 


ו- ;. | - =!! -א 200‏ וו₪-= 


המורה וול מציאות הרבה תייייר המבטא (1816006) בלשון העברית; ופעם מפני 


יות .- . .י- . וה . .ו5. -- . ו\י ... ..- . . . 
היות למלות הטעם היותר רגילות בשמוש הרבה הוראות שונות: ע'ד :כו" שמשמש 


.= ע ההג . ( = =- 
באדבע. לשונות. וכן ו' ההבור וכרומה: וגם מחסרון הבנה בררכי: הפעליש 
בשנוייהם לומניהם נשאר הדבה סתום וחתום: ומלבך כ'ז. לא היו מראשית 
במקרא מצוינים סימני התנועות והטעמים עד ימי בעלי המסורה. 
עקב הסבות האלה אמר שפינוזה: נתקשה הבנת. המקרא;: ויצא. לרוב 


קץ- ₪ נווווי 2 2 -2 יי עו 


, , 


משפט מעוקל, ואך אז יהל אור בהיר על ספרי 7-5 אם נשים לב לשנות 


ויוואי= ₪ ריר ור -. ...יור -רו\י ₪4 רתווי יתייריספי ו -. 
שיטת הו ץו ו י ושהע לה וג = - הלשון וסנולן ;יח -י - 


- 
השפה. ולא ממקור סדור מלותיה ותבותיה מלוקטות אחת לאהת בתנ"ך, בלי 


בכרת וחפישה -ייוה ‏ -פי שנהנו כיישית המרהחריה רפיה אשר מקצתם מזכיף 


=ץ רוש 20 וג3 == עוואה 7 עק שוו4 = ?ו 0 - - שי = 
שם שפינוזה בשמותיהם, 

שפינוזה קרא ושנה בהרבה ספרי דקדוק למחברים שונים, והסכים עמהם 
בספר הזה בקצת מקומות: ובקצתס ם חלק עליהם: והוכיחם לפעמים בדברים קשי 
כנירין. וערך לעיני ₪ הסרון, הניון ורוה בקרת בהקירותיהם בין המדקדקים 
הקדמונים הוא מזכיר את רשיי ור"מ קמחי ובעל מקנה אברהם ו בוקסו דורף ואחרים, 


בספר הזה נראה איך גם בתורת הלשון סלל לו שפינוזה מסלה חדשהי 


9.99 א ר ירי ישסוסית יסיו'ירים וו ריפית 


- -ו [ 1 יווהה ₪ והתעיב. - - -'- ההם, היות ר יק -ון 


-וו ועש<' ו3% וו | מכמה - | 


הוא הנ לַל ההדש שלו: י-ל הדל בלשון הצברית; הו*ל מר מפי וה 1 הקד יאה 


וההבור ומלות הטעם, יש לה כח וטיב השם' -- הכלל הזה היה לו ליסור 


.-! 


מוסר בכל מהקריו בתורת הלשון ובפדרה: שנם בסדר הלמור שלה.נטה מדר 
| | ך 


יצו שש -ח 


1 
\ 


. 
ובוא. 6 


4 * 


הססר הוה התהיל שסינוזה ו בסוה *..יר -ַ/\--- .-סירי.. את 


. = רו" יוו , = , 
- - - | 
השספסה העבריה, ונם למען הראות ה ארת שסת אומתו אל רעיו, שאליהם הוא 


מסב לפעמים הדבור בספרו הזה. ומראה להם יתרון הלשון העברית על הלשוגות 


ההשו --- 
הלועזיות: אבל לא השלים אלא את החלק הראשון מספר הזה; שבו מדובר 
על כללי התבות (5//₪010818) וחלקי הדבור ושם המספר ותארי הפעל ומלות 


הו --- 


.. 
הטעם והקריאה ולוח משקלי השמות: ולא הספיקה לו השעה לכתוב גם את 


החלק השני מספרו על שמוש הלשון (א9/ח/5) -- כאשר רמז עליו כיפ בספרו 


-יו 


הזה כי קדמהו המות בדמי ימיו 


נמוציאלאור את הספר הזה אחרי מות שפינוזה בשנת זז16 מודיע לנו: כי 


המ יד היה את לב שפינוזה להבר תתר ---י- יי-יר עם"י כלְלי משטר ההש -י. 


וה - -- ו ?וי י ין ;- *' | 


*) הע עתקת מההערה הנדורה במבוא לספרי והקר א ל וה' בהרחבת בבבו 


החכם חיות לפי החכם ברנאים על ענין הספר הזה הערה אשכנזית שם על 


מקור הדברים בספר קטן של מר חיות. הנ'ל, השמיט שם המדפים, ‏ ונצטערתי 


הרבה על ואת, 


-| !!- 


(כח וטיב) ה ש ם. המדקדקים לא הרגישו את הדבר הזה. וחשבו מלות רבות 
כיוצאות מהכלל. שהן באמת ישרות ונכוהות לפי שמוש הלשון. והמה לא הכירו 
דברים רבים הגחוצים לידיעת הלשון הדורי 

ה שאחרים הרבו לכתוב באריכות ‏ ובקושי הבנה ‏ על הנגינות. צמצם 
המחבר שלנו בקצר בהשמטת שפת יתח: ומראה השמוש הנכון שלהן. על 
שנויי התנועות לא כתב. מדקדק אחר בפרוטרוט ובדויק כמוהו, ובאותו הדיוק 
כתב. על נטיות השמות והפעלים והוראותיהם. 


אם יקום איש לבנות שמוש ((0080ע5) ה לשון העברית . על היסוחות 


5 ו כוואת ו | 


. - . - הד . . 
המונחים בספר חזת א רהוימיגי ייסי לו ב| בא שפת עבר בכל לבבם. ואז וד 


יירי יו- טוב -ו 
, -ו 


הלש יי הרהחו"ו= טאו יריוש-י פוה 
י=| | וו ו, 


=י | 2 וו 2 = 4 2 עוג0 


שר 


הפרות מו '- אחףר 2 


!- |> 


הערה אל הקורא, 


הספר הזה כתב: המחבר לבקשת אחדים מרעיו אשר למדו את הלשון 


הקדושה בשקירה רבה, המה הכירו את המחבר שהיה שוקר בימי-נעוריו. בלמור 
| וח שפה ייר - יי- [\ הרי מ החמיד בלמודה שנים בל 3 3 1 | .:-- תכונת רוהה 


והאוגה ₪210 תו =| -2 -ו%40 .₪ עו 3 


25 פיי י\ך- היסוד בה; 


.וו₪ כוו ,| שוו 
5 רייסייה ויורוריה את אדם חי חודום -י- יהרפוּ - ר יהררי" 3 
-7 וואע ₪ |ו-- - 9 האז הגדול הוה ו באהבה ובכבודר את 
הספר הזה כמו שהוא בלהי נשלם: מפני המות אשר קטפהו בלא עתו: כמו 


כתבים אחרים שלא הספיק להשלימם. 


יו "ליו % 


*) בשנת 1882 בעיר האאג מאת: .6ת1/4 יא . .1 6 ה010066 תגצ 1 


/ 
- 


--- 


--- 


הקד מת המו"ל ספרי שפינוזה *). 
== 
כפי הגראה חלק המחבר את הגראמטיקה שלו בשני חלקים. הראשון 


מדברָ על עטימולוגיה או נטית השמות והפעלים. את החלק הזה כתב כמעט עד 


חמו. את השני שהיה לו לדבר על שמוש הלשון או חבור השמות והפעלים 


לא התחיל עדיין. תמיד היה את לבבו לחבר תלמוד הלשון העברית בסדר 


הגעומטריה. והשב להדאות במבואו : א) כי המבטא האמתי ישר השפה הזאת 


- - ו --- '--- וה-0, -=!) !ו 
-- ואיננו : 3) -י תהימיי התייסית ויהררי ךתוח יזאת י-יוחי- -ווי- *) י..י-- 
=ו ו ששו י - = -- וו עו 2-- ='+ | 4% יוו ₪ | = - י ושווש || 
/ --= ויה.י אל המרות שנתיץ .. היייית מוטירוה יי--- --פ%+..יוו.י. -. -- 
ו ממה ית 1 [י"שג נועייו -ש ור שמושן, הלא כה 


דבריו: כי הכנוי את בל'ג היה בראשיתו אַתִי. גם היא/ הוא גברלו לפעמים 


בתנועות אחרות, שכן נמצאו לרוב ככה, בתג'ך. מה שבעלי המסורה תקנו בלי 


ספל לפי שנתישגו" ופרק 6% . שדאות . טהצ הי משמיט כמו ט כי א יהפך 


== ין -י , ה0 
לרוב אל 1. 47 היה מראה ומוכיח כי בתג'ך נתערבו מבטאים 621816%66 שוגים 
זה בזה. ה% היה מראה. כי הרשות לנו לשנות כה ‏ וכה הברות, כי אַשמורה 
בנסמך אַשְמוּרִית. אבל אנחנו יכולים לכתוב מדויק יותר אאשמורת וכו'. 

בגוגע לספר הדקדוק הזה העיר המהבר בצדק בפרק השביעי לאמר: 
.=בים הם שכתבו גראמטיקה על הלשון הקדושה בתניך. אבל אין אחד שכתב 
גראמטיקה. על ₪ העברית'. הרבה תמצא פה. קורא מקשיב. מה שלא 
תמצא - ל אחרים, 

המחבר שואל ביחוד מאת הקוראים להקשיב ולהאזין היא ישכל 

תבה ו עברית: חוץ ממלות הקריאה וההבור ומלות השעם. יש לה איכות 


*) בשנת 1846 בלייפציג ושם המו"ל : .ז60טזם הח גוחז16] 0870108 
**) כונתו על בעלי המספורה והנקדנים ---= ובא"י כמו בו אשר יפו 
ד . 


ול<ןי < --- ה -ן 


נפתלי. --. המתרנם. 
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הלשונות הלועזיות:. ולפאר את שמושה במקרא. שבו תלויה ועומדת 
הבנה ישרה בכונת משה והגביאים מִיַסְדִי דתנו! 


בפרקים הראשונים על האותיות והתנועות יתבונן הקורא על 
מבטאי הפפרדים (וזהו המבטא היותר נכון) בלשונו: וזה יכול 
להיות רב התועלת לתחית שפתנ להיות לשון מדברת 
בעמנו: שהיא אחת התקות הנעימות בעמנו לימים העתידים. כי 
אין תחיה לאומה בלי שפה חיה. 


דר. שלמה רובין, 


קראקא, בחודש האביב תרס"ה, 


% % 5% % % 


דְבַר המתרגם אל הקורא. 
* 4 
הא 4 ספר קטן בכמותו: אבל גדול באיכותו. ספר יקר לא 


- - בעבור -*-..' -. .3 %--. ו" ו ו -- - ל" - 
בל בר -).-.ו אם . ביח -- ₪ !₪ | | '<? ?| בע לם 


המחשבה. אבי הצילוסופיה החדשה. שיהיה לנו למופת באהבתו 


- = ו ו 


.- -%-. .'י-=- . ... .. ...-- טזובה . 5 --- -.. -- - בני .יי . 
- וק | את שפת א מתג ' == ו ע!\- . וו כמת מלב . מזנ , 


אם אינם מחניכי החדרים ומחובשי .בית המדרש. שפה מתאבלת 


באלמנותה: שהיתה כמעט לכלמה ולחרפה בעיני בחירי אומתנו. אם 


עלו על במתי איזו חכמהי אם נכתרו בשמות דוקטורים או פרופיסורים: 


כי ילענו ליקהת אמם: ויבזו שפת הורתם: ולומדיה וסופריה וכל 


העוסקים בה המה בעיניהם כנערים משתעשעים בעפר חוצות 
וכבחורים משחקים בשעשועי ילדים. יראו נאוי חכמה כאלה: איך 
יהודי החושב האדיר והפילוסוף כביר כח. אשר כמעט לא קם כמוהו: 


א 1% הוא עווב על שעות ] אחדות את ן] מח שבותיו העומרות ברומו עזרי 


עולם נומש את ספרו הגדול .עטהיקא" שלא פסק להגות בו ולתקנו 


ותו 


- ו 


מכטאה בפה: ולהראות סגולתה בכתבי הקודש: ולרומם אותה על 


עד יום מותו. ופונה אל שפת אומתו לוקק | ולצרפ אותה: ולהורות 


דקדוק שפת עבר 


מאת 


/ 


קראקא, תרסש ה. 


ו ו == 


בדפוס של ובק פלעסנר ושותפו פאדגורזעהקראקא 


02א5 05 וז6וסתא35 


ואטוסאאץוא00 - | 
5 \ א ג א סט 


ש=הגםהגהמפה מהטס6אוע 


או א\חא- 00007028 
(4 אאפא\.ופועו הא) ,56 | אאפא8פםוץ ה6255ן ‏ אאט\מאגא : אפו+טחט 
.153 
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